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1. Vispārīgā daļa
Darba aizsardzības plāns ir izstrādāts, izpildot MK Noteikumu 92 „Darba drošības prasības, veicot būvdarbus” 11.punkta prasības, kas paredz Darba aizsardzības plānu, ja 

– būvlaukumā būvdarbus veic vairāki atsevišķu būvdarbu veicēji;

– tiek veikti Būvdarbi, kas rada paaugstinātu risku nodarbināto drošībai un veselībai MK Noteikumu Nr. 92 „Darba drošības prasības, veicot būvdarbus” 3.punkta izpratnē;

– saskaņā ar MK Noteikumu Nr. 92 „Darba drošības prasības, veicot būvdarbus” 12.punktu ir nepieciešams nosūtīt iepriekšēju paziņojumu par būvdarbu veikšanu.

Darba aizsardzības plāns ir izstrādāts projekta sagatavošanas posmā, kas ietver pasākumus no projekta izstrādes sākuma līdz būvdarbu uzsākšanai. 

Pirms Atsevišķu būvdarbu veicējam sākt sagatavošanas darbus objektā tam:

1) jānorīko Atsevišķu būvdarbu veicēja Atbildīgais būvdarbu vadītājs ar tā reģistrāciju būvdarbu žurnālā;

2) visi darbinieki ir jāinstruē darba aizsardzības jautājumos un ugunsdrošības jomā darba vietā;

3) jāveic apmācība darbā ar ugunsdzēsības aparātiem, pareizi izvēloties to nepieciešamo tipu (elektroiekārtu aizdegšanās gadījumā lietot ogļskābas ugunsdzēšamos aparātus). Darba devējam, nepieciešamības gadījumā, jāveic praktiska apmācība ugunsdzēsības aparātu lietošanā. 

Par darba drošības un aizsardzības, ugunsdrošības, kā arī veselībai nekaitīgo darba apstākļu nodrošināšanu objektā kopumā atbild Atbildīgais būvdarbu vadītājs, kuru ar rīkojumu uz objektu nozīmē Būvdarbu veicēja uzņēmuma amatpersona vai cita šim uzdevumam pilnvarota persona. 

Par darba drošības un aizsardzības, ugunsdrošības, kā arī veselībai nekaitīgo darba apstākļu nodrošinājuma kontroli, koordināciju un, nepieciešamības gadījumos, Būvniecības dalībnieku informēšanu par izveidojušos situāciju atbild Darba drošības koordinators (darba aizsardzības koordinators projekta izpildes posmā), kuru ar rīkojumu uz objektu nozīmē Pasūtītājs vai Pasūtītāja norīkots Projektu vadītājs.

Nodrošināt iknedēļas darba drošības sapulces un būvobjekta apgaitu, par atbildīgo to organizēšanā nozīmējot darba drošības koordinatoru, ar Atbildīgā būvdarbu vadītāja piedalīšanos, aicinot Atsevišķu būvdarbu veicēju Atbildīgos būvdarbu vadītājus.
	Nr. 
p. k. 
	Situācijas apraksts
	Ir atbilstošie ierobežojumi
	Atbilstošo ierobežojumu nav
	Piezīmes

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	būvlaukumam paredzētajai teritorijai blakus esošo zemesgabalu izmantojums
	Būvdarbi jāveic laika posmā no plkst. 8:00 līdz 18:00
	–
	–

	1.1.
	ēkas un ražotnes, kas ierobežo būvdarbu veikšanu

	Kravu pārvietošana blakus ēkai ne tuvāk par 1 m no kravu gabarīta
	–
	Uz zemesgabala robežas ir vairākas celtnes un koki

	1.2.
	virszemes un pazemes inženierkomunikācijas

	Sagatavošanas darbu posmā veikt esošo pazemes inženierkomunikāciju nospraušanu
	–
	Pirms uzsākt būvdarbus pazemes inženierkomunikāciju nospraušanas aktu pieņemt piedaloties Būvdarbu veicēja Atbildīgajam būvdarbu vadītājam un Būvuzraugam

	1.3.
	satiksmes ejas un ar tām saistītie ierobežojumi

	Transporta un gājēju pārvietošanas ejas savstarpēji ir jāatdala
	–
	Vērst strādājošo uzmanību šķērsojot ejas, kas paredzētas arī mehānisko transporta līdzekļu kustībai. Nodrošināt ugunsdzēšamos līdzekļus (ugunsdzēsības aparātus) gan pagaidu strādnieku būvē (1 gb., 6 kg ABC tips), gan ēkas iekšpusē (ar aprēķinu 1 gb. vai vairāk, ja to pamatoti pieprasa Atbildīgais būvdarbu vadītājs). Ja satiksmes ejas šķērso bīstamās zonās (glvk. izejas no būvējamā objekta) ir ierīkojami drošības jumteņi vai koridori

	1.4.
	būves, kurās izmantoti veselībai kaitīgi materiāli vai nenoturīgas un nestabilas konstrukcijas un kuras nojaucot vai pārbūvējot nepieciešami specifiski darba aizsardzības pasākumi

	–
	–
	–

	1.5.
	grunts raksturojums

	–
	–
	Papildus pagaidu ceļu ierīkošana vai seguma uzlabošana nav nepieciešama. Piesārņotība nav konstatēta. Vecas šahtas, kā arī citi pazemes šķēršļi nav konstatēti (zemesgabala apsekošanas laikā)

	1.6.
	nojaucamo būvju tehniskās dokumentācijas esība (var būt pasūtītāja iesniegtā informācija)

	–
	–
	–

	2.
	būvprojektā ietvertie riska faktori, no kuriem nav iespējams izvairīties, kā arī attiecīgie darba aizsardzības pasākumi

	Darbs augstumā

Demontāžas darbi
	
	Stingri kontrolēt individuālo aizsardzības līdzekļu lietošanu, it īpaši, kur to lietošanu nav iespējams aizvietot ar Kolektīvajiem aizsardzības līdzekļiem, vai to lietošana tikai daļēji nodrošina strādājošo drošību; 

Mazināt vibrācijas ietekmi uz strādājošo ķermeni, atpūtināt ķermeni, ja darbs tiek veikts piespiedu stāvoklī

	3.
	detalizēti ieteikumi par darba aizsardzības pasākumiem, kuru skaidrojumu atsevišķu būvdarbu veicējs ir tiesīgs pieprasīt

	
	–
	Izsniegt Individuālos aizsardzības līdzekļus strādājošiem, par kuru saņemšanu un pareizu lietošanu strādājošie

parakstās IAL izsniegšanas reģistrācijas žurnālā (veidlapā)

	4.
	iespējamie riska faktori, kuri var rasties būvniecības procesā veselībai kaitīgu materiālu dēļ, un nepieciešamā informācija par likumu un citu normatīvo aktu prasībām

	–
	–
	–

	5.
	informācija par paredzētā būvlaukuma teritoriju

	Pirms rakšanas darbu uzsākšanas ierīkot drošības koridorus gājējiem. Pazeminot gruntsūdens līmeni, veikt pieguļošo celtņu tehniskā stāvokļa monitoringu
	–
	Būvlaukuma teritorija tiek veikti arī citu uzņēmumu celtniecības darbi 

	5.1.
	iespējas piekļūt būvlaukumam un evakuācijas izejas
	Saskaņā ar pieņemto objekta evakuācijas plānu
	–
	Strādājošajiem ir jāiepazīstas ar evakuācijas plānu 

	5.2.
	pagaidu būvju un atsevišķu darba iecirkņu izvietojums
	–
	–
	Pagaidu būve – inventārais konteiners ir izvietojams priekšpagalmā divos līmeņos. Pagaidu būvē ir apvienota strādnieku telpa ar slēgto noliktavu

	5.3.
	būvgružu un būvmateriālu iekraušanas un izkraušanas laukumi, noliktavas
	Jāpasargā saglabājamie koki, koku lapotnes, zari
	–
	Būvlaukumu iekraušanas un izkraušanas laukuma platība ir ierobežota, atklātās noliktavas ir vienlaikus arī būvgružu sakraušanas un iekraušanas autotransportā laukums. Būvgružu jāuzglabā vaļējos metāla konteineros. Betonvedēju un autobetonsūkņu atrašanās vietas saskaņā ar izstrādāto DVP, t.sk. ārpus būvlaukuma teritorijas

	5.4.
	transporta un gājēju ceļi
	–
	–
	Jāpievērš strādājošo, kā arī citu Būvniecības dalībnieku uzmanība, tiem pārvietojoties pa apvienotiem transporta un gājēju ceļiem, kur tie nav atdalīti

	5.5.
	piebrauktuves un caurbrauktuves ugunsdzēsības automašīnām
	–
	–
	–

	6.
	būvlaukumā veicamo darba aizsardzības pasākumu saskaņošana un attiecīgās informācijas apmaiņa starp pasūtītāju, projekta vadītāju, galveno būvdarbu veicēju, atsevišķu būvdarbu veicējiem un pašnodarbinātajiem

	Pirms būvdarbu uzsākšanas Būvdarbu veicēja (Atbildīgais būvdarbu vadītājs) nodod katram Atsevišķu būvdarbu veicējam darba vides risku novērtējumu iepazīšanai. Šis darba vides risku novērtējums ir pamats Atsevišķu būivdarbu veicēja veicamo darbu vides risku novērtēšanai. Atsevišķu būvdarbu veicējs izstrādā darba drošības instrukcijas, pamatojoties uz pašu veikto darbu vides risku novērtējumu.

Nav pieļaujama darbinieku instruēšana pēc dažādām darba drošības instrukcijām, kas regulētu darba kārtības noteikumus būvlaukumā. Pirmās palīdzības aptieciņa glabājama katrā Atsevišķu būvdarbu veicēja strādnieku vagoniņā (pagaidu būvē). Par aptieciņas atrašanās vietu jāinformē visi objekta darbinieki, kā arī būvlaukuma apmeklētāji
	–
	Sk. Darba aizsardzības plāna Vispārīgās daļas paskaidrojumu rakstu, kā arī citas sadaļas

	7.
	pasākumi saskaņā ar MK noteikumu Nr. 92 „Darba aizsardzības prasības, veicot būvdarbus” 3. punktā minētajiem būvdarbiem

	Būvdarbi, kas rada paaugstinātu risku nodarbināto drošībai un veselībai: 

nokrišana no 1,5 m un lielāka augstuma;

darbi, kas saistīti ar būvju, būvkonstrukciju, būvelementu vai iekārtu montāžu, demontāžu vai nojaukšanu
	–
	Sk. att. darba aizsardzības plāna darba drošības prasības, veicot demontāžas darbus, kā arī Darba aizsardzības plāna att. sadaļu paskaidrojuma rakstus


2. Būvdarbi, kas rada paaugstinātu risku nodarbināto drošībai un veselībai
(saskaņā ar MK Noteikumi Nr.92 3.punktu)

Būvdarbi, kas rada paaugstinātu risku nodarbināto drošības un veselībai ir šādi:

- 
nokrišana no 1,5 m un lielāka augstuma;
- 
darbi, kas saistīti ar būvju, būvkonstrukciju, būvelementu vai iekārtu montāžu, demontāžu vai nojaukšanu.
3. Darbu veikšanas apstākļu apraksts

Būvdarbu veikšanas apstākļi ir komplicēti – ierobežota darba fronte, saspiestie darba apstākļi. Būvgružu iekraušana ir veicama tiešā kārtā konteineros vai ierobežotajos atklātos laukumos. Objekts jau sagatavošanas posmā ir aprīkojams ar pietiekošo ugunsdzēsības aparātu skaitu, par kuru izvietojumu ir jāinformē visi būvniecības dalībnieki. Ugunsdzēšamo aparātu uzskaiti veic, nodrošinot būvlaukumā ugunsdzēsības aparātu uzskaites žurnālu, aparātu minimālo skaitu nosaka saskaņā ar aprēķinu un faktiski esošu situāciju un apstākļiem, bet ne mazāk kā 1 gb. pagaidu strādnieku vagoniņā, 1 gb. uz katriem 100 m2 tvēriena. 

Bīstamo zonu platumu noteikt, pamatojoties ar aprēķinu, bet katrā ziņā tam nedrīkst būt īsākām par 3,5 m, skaitot no ēkas vertikālās plaknes perpendikulāri pret to. Veicot kravu celšanas vai nocelšanas darbus, bīstamā zona ap autoceltni, kā arī ap ēku ir norobežojama ar izturīgu polimēra lenti, to apzīmējot ar drošības zīmi 4.6. „uzmanību, pacelta krava”. Tāpat arī ir apzīmējama bīstama zona zem pacelto kravu pārvietošanas kontūras. Pirms veikt pacelšanas/nokraušanas darbus ar autoceltņa operatoru jāvienojas par kravas pacelšanas un/vai nocelšanas zonām.

Uzskatīt, ka gar būvējamo ēku ir 3,5 m plata bīstamā zona. Prioritāte dodama atbilstošo paaugstinātas bīstamības zonu norobežošanai, bet ja tas nav iespējams to apzīmēšanai (ar brīdinājuma lenti, drošības zīmēm u. c.).

Ja horizontālā līmeņa starpība starp diviem līmeņiem ir savienota ar 3 pakāpieniem un/vai pārsniedz 0,45 m, kāpnes aprīkojamas ar drošības margām.

Nodrošināt automašīnu riteņu tīrīšanu izbraucot no būvlaukuma.

Atsevišķu būvdarbu veicējam ir jāveic darba risku novērtēšana, konsultējoties ar darba aizsardzības speciālistu, pamatojoties uz Būvdarbu veicēja darba vides risku novērtējumu. Saskaņā ar veiktā darba vides risku novērtējuma rezultātiem Atsevišķu būvdarbu veicējam ir jāizstrādā darba aizsardzības instrukcijas, darbu veikšanas metodes, norādot mehānismus, to darbības shēmas (darbības zonas), nepieciešamos piederumus un inventāru, darba vietas organizāciju, būvdarbu veikšanas secību pa iecirkņiem, tvērieniem. Atsevišķu būvdarbu veicējam ir saistoši Būvdarbu veicēja Darba kārtības un Darba drošības noteikumi būvlaukumā.

4. Darba drošības prasības, veicot būvlaukuma sagatavošanas darbus

Saskaņā ar Būvdarbu ģenerālplānu būvlaukums ir nodrošināms ar iebraukšanas vārtiem, pagaidu elektrosadalēm, kas uzstādāmas ārpusē, biotualeti, pagaidu būvēm (inventārajiem vagoniņiem) strādnieku vajadzībām, kā arī slēgtās noliktavas ierīkošanai, starmešiem (prožektoriem), smēķēšanas vietu. 

Lai nodrošinātu drošu darbu veikšanu, visā tā veikšanas laikā būvobjektā Būvdarbu veicējam ir jānodrošina apgaismojums, kas pietiekams drošai darbu veikšanai, Atsevišķu būvdarbu veicējam – tiešajā darba vietā, bet jebkurā gadījumā ne mazāks kā:

- uz būvlaukuma pagaidu ceļiem
10 Lx

- pārejās, kāpnēs
100 Lx;

- pagaidu darba vietās
100 Lx;

- sanitārās un atpūtas telpās
100 – 200 Lx

Pagaidu būve nav aprīkojama ar pagaidu ūdensvadu un kanalizāciju (strādājošo dabiskajām vajadzībām ūdens avots ir papildināmie ūdens rezervuāri). 

5. Noslēguma jautājumi

Par visiem pārkāpumiem Darba drošības koordinatoram ir pienākums brīdināt Atbildīgo būvdarbu vadītāju un Būvuzraugu. Darba drošības apgaitas lapā ir norādāmi pārkāpumu vai neatbilstību novēršanas termiņi. Norāde nekavējoties novērst pārkāpumu vai neatbilstību nozīmē Būvdarbu pārtraukšanu līdz atbilstoši pārkāpumi vai neatbilstības tiks novērsti.

Nav pieļaujama Būvniecības dalībnieku Būvobjekta apmeklēšana, kā arī strādnieku (darba ņēmēju) un pašnodarbināto pielaišana pie darba, ja tie nav veikuši obligāto veselības pārbaudi atbilstoši ieņemamajam amatam un veicamajiem pienākumiem Būvobjektā, kā arī nav instruēti darba drošības un aizsardzības jautājumos. 

5.1. Darba drošību reglamentējošo normatīvo aktu saraksts

	Nr. p. k.
	Numurs
	Nosaukums

	1
	2
	3

	1.
	DL
	Darba likums

	2.
	DAL
	Darba aizsardzības likums

	3.
	ĶVL
	Ķīmisko vielu likums

	4.
	VDIL
	Valsts darba inspekcijas likums

	5.
	PBITU
	Par bīstamo iekārtu tehnisko uzraudzību

	6.
	VBN
	Vispārīgie būvnoteikumi

	7.
	AL
	Aizsargjoslu likums

	8.
	MK 66 noteikumi
	Darba aizsardzības prasības nodarbināto aizsardzībai pret darba vides trokšņa radīto risku

	9.
	MK 74 noteikumi
	Prasības individuālajiem aizsardzības līdzekļiem, to atbilstības novērtēšanas kārtība un tirgus uzraudzība

	10.
	MK 82 noteikumi
	Ugunsdrošības noteikumi

	11.
	MK 92 noteikumi
	Darba aizsardzības prasības, veicot būvdarbus

	12.
	MK 99 noteikumi
	Noteikumi par komercdarbības veidiem, kuros darba devējs iesaista kompetentu institūciju

	13.
	MK 113 noteikumi
	Kravas celtņu tehniskās uzraudzības kārtība

	14.
	MK 124 noteikumi
	Noteikumi par bīstamo iekārtu pārbaudes zīmi

	15.
	MK 137 noteikumi
	Cilvēku celšanai paredzēto pacēlāju tehniskās uzraudzības kārtība

	16.
	MK 143 noteikumi
	Darba aizsardzības prasības, strādājot augstumā

	17.
	MK 163 noteikumi
	Noteikumi par trokšņa emisiju no iekārtām, kuras izmanto ārpus telpām

	18.
	MK 167 noteikumi
	Noteikumi par darbinieku apliecībām

	19.
	MK 187 noteikumi
	Iekārtu elektrodrošības noteikumi

	20.
	MK 189 noteikumi
	Darba aizsardzības prasības, saskaroties ar bioloģiskajām vielām

	21.
	MK 206 noteikumi
	Noteikumi par darbiem, kuros aizliegts nodarbināt pusaudžus, un izņēmumi, kad nodarbināšana šajos darbos ir atļauta saistībā ar pusaudža profesionālo apmācību

	22.
	MK 207 noteikumi
	Vienkāršu spiedtvertņu noteikumi

	23.
	MK 212 noteikumi
	Mērīšanas līdzekļu metroloģiskās prasības un to metroloģiskās kontroles kārtība

	24.
	MK 219 noteikumi
	Kārtība, kādā veicama obligātā veselības pārbaude

	25.
	MK 238 noteikumi
	Ugunsdrošības noteikumi

	26.
	MK 260 noteikumi
	Noteikumi par kārtību, kādā izvietojami informatīvie uzraksti vai simboli par smēķēšanas aizliegumu vai atļauju smēķēt, kā arī par uzrakstu un simbolu paraugiem

	27.
	MK 284 noteikumi
	Darba aizsardzības prasības nodarbināto aizsardzībai pret vibrācijas radīto risku darba vidē

	28.
	MK 300 noteikumi
	Darba aizsardzības prasības darbā sprādzienbīstamā vidē

	29.
	MK 325 noteikumi
	Darba aizsardzības prasības saskarē ar ķīmiskajām vielām darba vietās

	30.
	MK 343 noteikumi
	Darba aizsardzības prasības, strādājot ar displeju

	31.
	MK 344 noteikumi
	Darba aizsardzības prasības pārvietojot smagumus

	32.
	MK 348 noteikumi
	Spiedieniekārtu un to kompleksu noteikumi

	33.
	MK 359 noteikumi
	Darba aizsardzības prasības darba vietās

	34.
	MK 372 noteikumi
	Darba aizsardzības prasības, lietojot individuālos aizsardzības līdzekļus

	35.
	MK 384 noteikumi
	Noteikumi par bīstamajām iekārtām

	36.
	MK 400 noteikumi
	Darba aizsardzības prasības drošības zīmju lietošanā

	37.
	MK 421 noteikumi
	Noteikumi par darba vietu aprīkošanu uz ceļiem

	38.
	MK 427 noteikumi
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pielikumi

1.pielikums

Riņķveida tekstila stropju brāķēšana
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Avots: CERTEX LATVIJA SIA (www.certex.lv)

2.pielikums

Lentas stropju brāķēšana
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3.pielikums

Ķēžu un trošu stropju brāķēšana
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4.pielikums

Tipiskākie tērauda trošu bojājumi
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5.pielikums

Droša celšana
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� Šeit un turpmāk piezīmes ir sniegtas kā piemērs izvērstam pozīciju aprakstam. 


Būvlaukums, Nosaukums ielā numurs, Pilsētas nosaukums, Majoru apkaimē atrodas Baltijas jūras un Rīgas jūras līča piekrastes aizsargjosla – ierobežotas saimnieciskās darbības joslā un valsts nozīmes pilsētbūvniecības pieminekļa teritorijā (1.1. att., 1.2. att.). Saskaņā ar “Jūrmalas pilsētas Teritorijas plānojuma grozījumi, Redakcija 4.0. Teritorijas izmantošanas un apbūves noteikumi” būvlaukums atrodas jaukta centra apbūves teritorija (JC64) un publiskās apbūves teritorija (P53) (1.3.att.).


     





�


1.1.attēls (�HYPERLINK "https://geolatvija.lv/geo/mapviewer"��https://geolatvija.lv/geo/mapviewer�)








�


1.2.attēls (https://geolatvija.lv/geo/mapviewer)





�






�


1.3. attēls  (https://geolatvija.lv/geo/mapviewer)





     Publiskās apbūves teritorija (P) ir funkcionālā zona, ko nosaka, lai nodrošinātu gan komerciālu, gan nekomerciālu publiska rakstura iestāžu un objektu izvietošanu, paredzot atbilstošu infrastruktūru. 


     Majori ir Jūrmalas pilsētas centrālā daļa. Te atrodas tūristu un vietējo iedzīvotāju iecienītā gājēju iela – Jomas iela. Majori ir viena no blīvāk apdzīvotajām pilsētas daļām, tā ir arī viena no iecienītākajām tūristu apkaimēm. Šeit atrodas gan Jūrmalas kultūras centrs, Jūrmalas pilsētas muzejs, Tūrisma informācijas centrs, vadošās SPA viesnīcas. Majori jau izsenis zināma kā vieta, kur norisinās dažādi svētki – Jomas ielas svētki, kūrortsvētki, koncerti un citi kultūras pasākumi. Zilā karoga pludmale Majoros kļuvusi atpazīstama arī Eiropas mērogā kā pludmales volejbola sacensību norises vieta.


     Saskaņā ar “Jūrmalas pilsētas Teritorijas plānojuma grozījumi, Redakcija 4.0. Teritorijas izmantošanas un apbūves noteikumi” būvlaukuma tuvumā atrodas daži valsts aizsargājamie kultūras pieminekļi (1.4.att.), t.sk.:


5489 - valsts nozīmes arhitektūras piemineklis


5487, 5485, 5481, 5479 - vietējās nozīmes arhitektūras pieminekli





�


1.4. attēls. Kultūras pieminekļi būvlaukuma apkārtnē








     Apbūves zemes gabals ir apbūvēts ar esošām nedzīvojamām ēkām, zemes gabals ir apgrūtināts ar esošo inženiertīklu aizsargjoslām. (1.5.att., 1.6.att.)


     


�


1.5. attēls. Zemes gabals Pilsoņu ielā 14/16, Jurmalā





�


1.6. attēls. Zemes gabals Pilsoņu ielā 14/16, Jurmalā





          Blakus īpašumā Pilsoņu ielā 12, Jūrmalā, notiek viesu nama – viesnīcas jaunbūve (1.7.att.).





�


1.7. attēls. Būvlaukuma apkārtne 





     Būvniecības darbu periodā var tikt skarti blakus esošie īpašumi (t.sk. 1.5., 1.6., 1.7.att., 1.8.att.), kurus var ietekmēt troksnis, vibrācija, putekļi, būvgrūži.





�


1.8. attēls. Būvlaukuma  apkartne 


     


     Būvdarbu laikā jāveic nepārtraukta blakus esošo ekspluatējamo ēku Smilšu iela 11, Jomas iela 43, kas atrodas līdz 20 m attālumā no projektējamām ēkām, nesošo konstrukciju novērošana, lai nodrošinātu to vispārējo un vietējo stiprību un noturību.


     Būvdarbi organizējami un veicami tā, lai kaitējums videi būtu iespējami mazāks.


     Visi darbi, kas veicami ārpus  būvlaukuma robežām, saskaņojami ar trešajām personām (blakus zemes gabalu īpašniekiem), kuru intereseš un īpašumus skar darbu organizēšana.


     Veicot būvdarbus (mūra konstrukciju un būvelementu griešanu u. tml.) jāseko, lai apkārtnē neizplatītos putekļu mākoņi: jāveic konstrukciju vai būvelementu mitrināšana un tūlītēja būvgružu savākšana būvgrūžu konteineros, pārklājot tos ar samitrināto tīklu.


     Trokšņu mazināšanas pasākumi būvdarbu laikā:


mūsdienīgās būvtehnikas un instrumentu pielietošana, kurām ir zems trokšņu līmenis;


veicot darbības, kas izraisa paaugstinātu troksni, konkrētas darba vietas ir jānorobežo ar akustiskiem ekrāniem (piemēram, ar būvžogu, kas ir pārklāt ar skaņu atstarojošo materiālu, vai


analogu risinājumu).


     Būvgruži tiek savākti maisos un no stāviem un ēku jumtiem tiek transportēti lejā uz konteineri ar


teleskopisko iekrāvēju vai nonesot ar rokām.





�      Būvlaukuma teritorijā atrodas šādas inženierkomunikācijas:


SIA „Tet” sakaru kabeļu kanalizācija, gruntī guldīti sakaru kabeļi, kā arī citi elektronisko sakaru tīkla elementi;


AS “Sadales tīkls” valdījumā esošas elektroietaises (zemsprieguma kabeļu līnijas);


jādemontē sakaru kabelis;


SIA “Jūrmalas Gaisma” esošais zemsprieguma kabelis un apgaismojuma stabi;


SIA “Jūrmalas ūdens” ūdensvada ievads;


SIA “Jūrmalas siltums” esošā siltumtrase.


     Ja, veicot darbus, tiek atrastas dokumentācijā neuzrādītas komunikācijas, nekavējoties jānoskaidro to apsaimniekotājs un jāsaskaņo turpmākā rīcība.


     Būvlaukuma pagaidu elektroapgādi nodrošina uzstādot pagaidu pieslēguma sadalni ar pārnēsājamo pagarinātāju pieslēguma vietām.


     Būvlaukuma pagaidu elektrības apgāde izveidojama pa būvlaukuma pagaidu nožogojuma posmiem un pa esošā žoga posmiem aizsargcaurulēs ārpus tehnikas darbības zonām, vietās, kur pagaidu elektrības kabeļi šķērso būvtehnikas ceļus, pagaidu elektrības kabeļi tiek izvietoti uz mastiem vismaz 4,5 m augstumā no brauktuves.


     Izveido dubultizolācijas kabeļu instalāciju ar zemējumu.


     Pagaidu ūdensapgāde ir paredzēta būvniecības procesu nodrošināšanai, tā nav paredzēta sadzīves telpu ūdens apgādei. Pagaidu ūdens ņemšana būvniecības vajadzībām ir paredzēta no objekta teritorijā projektējamās komercuzskaites akas caur projektējamo skaitītāju.


     Būvlaukuma teritorijā saskaņā ar topogrāfijas datiem nav pazemes šahtas, tuneļi vai tamlīdzīgas būves.


     Detalizētāka informācija par būvlaukuma elektroapgādi un ūdensapgādi atrodama DOPā.


� Piebraukšana pie būvlaukuma Nosaukums ielā Numurs ir paredzēta no Nosaukums ielas puses pa pagaidu iebrauktuvi - izbrauktuvi projektējamo iebrauktuvju vietās. Zem vienas pagaidu iebrauktuves ir esošs neekspluatējams elektroapgādes kabelis, esošs apgaismojuma kabelis un esošā siltumtrase. DOP daļā ir paredzēts pagaidu iebrauktuvi veidot no pagaidu ceļa plātnēm, kas nodrošinās arī esošo inženiertīklu aizsardzību. Otrā iebrauktuves ir ar esošu segumu, līdz ar to, iebrauktuvei papildus tīklu aizsardzības pasākumi netiek paredzēti. Gadījumā, ja būvtehnikas iebrauktuves tiks paredzētas citās vietās un virs projektējamiem izbūvētiem vai esošiem sekliem inženiertīkliem, ja ir nepieciešams ierīkot būvtehnikas darba vietu vai brauktuvi, seklo inženiertīklu aizsardzībai jāpielieto ceļa aizsargplātnes, konkrēto izvietojumu un skaitu iekļaut DVP.


     Transporta kustība organizējama saskaņā ar būvlaukuma organizācijas shēmā norādītajiem transporta kustības virzieniem.


     Transporta līdzekļu braukšanas ātrums būvlaukuma teritorijā nedrīkst pārsniegt 5 km/h. Transporta kustība būvlaukumā un tā pievedcelos organizējama atbilstoši vispārējo ceļu satiksmes noteikumu prasībām, t.sk. izmantojot atbilstošās ceļazīmes.


     Būvlaukumam pieguļošajās ielās – Nosaukums ielā un Nosaukums ielā gājēju kustība šī būvprojekta realizācijas būvdarbu laikā tiek saglabāta esošā.


     Evakuācija no būvlaukuma teritorijas ir paredzēta uz Nosaukums ielu.


     Detalizēta informācija par satiksmes organizāciju būvdarbu laikā atrodama DOP, kā arī šā plāna 3.3. sadaļā.


� Veicot nojaukšanas darbus jāseko, lai apkārtnē neizplatītos kaitīgo materiālu putekļi, jāveic nojaucamo konstrukciju vai būvelementu mitrināšana un tūlītēja būvgružu savākšana būvgružu konteineros, pārklājot tos ar samitrināto tīklu.


� Saskaņā ar ģeotehnisko izpēti būvprojektam “Nosaukums” tika saņemti šādi dati par apbūves teritorijas gruntīm:





ĢTE Nr.�
Grunts kods


ISO 14688-2:2004�
Grunts apraksts�
�
3�
Or�
AUGSNE�
�
7i�
FSa�
SMILTS smalka, irdena, gaiši brūngana�
�
7iʼ�
FSa�
SMILTS, smalka, irdena, pelēka, vietām


ar organikas ieslēgumiem�
�
7v�
FSa�
SMILTS, smalka, vidēji blīva, gaiši


brūngana�
�
7vʼ�
FSa�
SMILTS, smalka, vidēji blīva, pelēka�
�
7b�
FSa�
SMILTS, smalka, blīva, gaiši brūngana


un pelēka�
�
7sb�
FSa�
SMILTS, smalka, ļoti blīva, pelēka�
�
7sbʼ�
FSa�
SMILTS, smalka, ļoti blīva, pelēka�
�



     Gruntsūdens ģeotehniskās izpētes laikā urbumos piemērīts 2.9 – 3.6 m dziļumā no zemes virsmas, kas atbilst 0.1 – 0.7 m absolūtā augstuma atzīmēm Latvijas normālo augstumu sistēmā (LAS-2000,5). Gruntsūdens drenējas Rīgas jūras līcī, un tā līmeņa svārstības var būt saistītas ar jūras līmeņa izmaiņām, bet galvenokārt to ietekmē nokrišņi un sniega kušanas ūdeņi.


� Būvprojekts paredz zemes gabalā esošo būvju un labiekārtojuma pilnīgu nojaukšanu. Nojaukšanas darbi ietver:


esošo nojaucamo būvju atbrīvošana no visiem tajās esošiem priekšmetiem;


esošo būvju atvienošana no esošiem inženiertīkliem;


esošo būvju nojaukšana pilnā apjomā no augšas uz apakšu;


esošo inženiertīklu nojaukšana;


esošo segumu demontāža no būvdarbu zonas.


     Nojaukšanas darbi veicami atbilstoši Būvprojekta dokumentācijai un saskaņā ar normatīvo aktu prasībām. Tehnoloģisko transportu un demontāžas metodes, ņemot vērā darba apstākļus un Būvdarbu veicēja rīcībā esošo tehniku, jāparedz darbu veikšanas projektā (DVP), ko izstrādā Būvdarbu veicējs.


     Detalizētāka informācija par būvlaukumā nojaucamo būvju atrodama DOP.





� Galvenie darba vides riska faktori, kuri var būtiski apdraudēt būvlaukumā nodarbināto veselību un drošību, gan izraisot nelaimes gadījumus, gan arodslimības un ar darbu saistītās slimības, kā arī darba aizsardzības pasākumi šo risku novēršanai un samazināšanai ir uzskaitīti 1.tabulā:


1.tabula





Galvenie darba vides riski būvlaukumā un darba aizsardzības pasākumi šo risku novēršanai un samazināšanai





Darba vides riska faktori�
Kas var radīt risku nodarbināto drošībai un veselībai�
Pasākumi darba vides riska novēršanai vai mazināšanai�
�
Nelīdzenas virsmas�
Sliekšņi un grīdas līmeņa izmaiņas.


Slīpums grīdās, pārvietošanas ceļos.


Virsmu izciļņi, pa kurām nodarbinātie pārvietojas.


Nelīdzenas teritorijas.


Citi nelīdzenumi.


Nepietiekams nelīdzenu vietu apgaismojums.�
Nodrošināt līdzenas virsmas, pa kurām nodarbinātie pārvietojas.


Apzīmēt bīstamas vietas ar drošības zīmēm vai/un ar brīdinājuma uzrakstiem vai/un ar signālkrāsojumu.


Nodrošināt atbilstošu apgaismojumu darba zonā un pārvietošanas ceļos.


Nodarbināto nodrošināšana ar atbilstošiem darba apaviem.


Nodarbināto instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Slidenas virsmas�
Dažas darba zonas/vietas, telpu un teritorijas virsmas, pa kurām nodarbinātie pārvietojas, var būt slidenas (piem. kad tās ir mitras pēc šķidrumu izliešanas vai izšļakstīšanās vai teritorijas slidenas virsmas ziemā).


Nodarbinātie  var nokrist vai paslīdēt nepiemērotu apavu zoles dēļ.�
Nodrošināt atbilstošu šķidrumu aizvadīšanu no grīdu virsmām.


Uzturēt grīdas tīras un sausas.


Nepieciešamības gadījumā, slidenas virsmas skaidri norādīt un apzīmēt ar drošības zīmēm.


Izmantot uz grīdām un satiksmes ceļiem pretslīdes un viegli tīrāmus materiālus.


Nodrošināt atbilstošu apgaismojumu darba zonā un pārvietošanas ceļos.


Nodarbināto nodrošināšana ar atbilstošiem aizsargapaviem ar neslīdošu zoli.


Nodarbināto instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Dažādi šķēršļi, kas traucē pārvietoties darba vietā, telpā, būvlaukuma teritorijā�
Būvgruži, stiegrojums, materiāli, kabeļi un citi priekšmeti.


Nepietiekams nodarbināto pārvietošanas ceļu apgaismojums.


�
Pareiza aprīkojuma izvietošana, izvairoties no kabeļiem, kas šķērso gājēju ceļus; noslēpt kabeļus,  nostiprināt tos.


Uzturēt piekļuvei ierādītās teritorijas un darba zonas tīras,  atbrīvot tās no priekšmetiem, aiz kurām var paklupt.


Organizēt atbilstošu būvgružu izvietošanu un savākšanu.


Bīstamās vietas/zonas norobežot vai skaidri norādīt un apzīmēt ar drošības zīmēm.


Nodarbināto nodrošināšana ar atbilstošiem darba apaviem.


Nodrošināt atbilstošu un pietiekamu apgaismojumu darba vietā/zonā, un pārvietošanas ceļos


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Pārvietošanās pa kāpnēm�
Kāpnes būvobjektos.


Kāpnes dažreiz var būt slidenas, piemēram, kad tās ir mitras pēc tīrīšanas, šķidrumu izliešanas vai izšļakstīšanās.


Kāpnes var neatbilst darba aizsardzības prasībām (t.sk. būt bojātas, bez aizsargmargām).


Dažādi šķēršļi uz kāpnēm.


Neatbilstošs kāpņu apgaismojums.�
Ierīkot un izmantot tikai darba aizsardzības prasībām atbilstošas kāpnes.


Uzturēt kāpņu pakāpienus tīrus un sausus.


Nodrošināt atbilstošu un pietiekamu kāpņu apgaismojumu.


Uzturēt kāpnes brīvas un neaizkrautas ar šķēršļiem.


Nodrošināt kāpņu pakāpienu labu redzamību.


Nepieciešamības gadījumā izmantot drošības zīmes un brīdinājuma plakātus.


Nepieciešamības gadījumā nodrošināt kāpņu pakāpienus ar pretslīdēšanas materiāliem.


Nodrošināt regulāras kāpņu pārbaudes un atklāto bojājumu, trūkumu novēršanu.


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Darbs augstumā (kritieni no augstuma)�
Neaizsargātas tranšeju, būvbedru malas (nav margu, kas novērš nodarbināto kritiena risku).


Pārvietojamo kāpņu izmantošana.


Pārvietošanas pa virsmām, kas pārklātas ar trausliem vai nedrošiem materiāliem.


Ja uz laukumiem u. tml. nav margu, kas novērš nodarbināto kritiena risku.


Atveres grīdās.


Atveres iekšējās vai arējās sienās.


�
Nodrošināt nodarbināto pārvietošanu tikai pa speciālām laipām, pārejām, tiltiņiem, kuriem jābūt ar margām.


Virsmas ar nepietiekamu nestspēju norobežot ar barjerām.


Samazināt krišanas no augstuma risku, nodrošinot piemērotas kāpnes, ko izmanto atbilstošā slīpumā un ir nostiprinātas pret nejaušu izkustēšanos.


Darba aprīkojuma darbam augstumā  izvēli veikt, ņemot vērā darba apstākļus darba vietās, kā arī risku nodarbināto drošībai un veselībai.


Darbam augstumā iegādāties tikai normatīvo aktu prasībām atbilstošu darba aprīkojumu, kam ir  CE marķējums.


Izmantot tikai darba kārtībā esošo darba aprīkojumu (sastatnes, u.c.) darbam augstumā.


Darba aprīkojumu darbam augstumā izmantot atbilstoši ražotāja norādījumiem un dokumentācijai.


 Nodrošināt regulāru darba aprīkojuma darba augstumā apkopi, pārbaudes un uzturēšanu darba kārtībā.


Drošības aprīkojuma iekārtošana darba vietās, kur pastāv nokrišanas risks (piemēram, uzstādot margas, pārklājus).


Darba vietu stabilitātes un noturības regulāras pārbaudes.


Darbā ar aprīkojumu darbam augstumā, kas var radīt palielinātu risku nodarbināto drošībai un veselībai (piemēram, personāla pacēlājus), norīkot tikai speciāli apmācītus nodarbinātos.


Izmantot drošības zīmes un plakātus, lai informētu nodarbinātos par riskiem un atgādinātu nodarbinātajiem nepieciešamību izmantot aizsargierīces.


Nepieciešamības gadījumā norīkojuma-atļaujas noformēšana darba veikšanai augstumā.


Nodarbināto, kas veic darbu augstumā, obligātā veselības pārbaude.


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Elektriskā strāva�
Elektrisko tīklu kabeļlīnijas un gaisa vadi.


Elektroiekārtas.


Elektroinstalācija.


�
Izmantot tikai darba kārtībā esošas elektroiekārtas.


Nodarbināto aizsargāt no tiešas vai netiešas saskares ar tām darba aprīkojuma daļām, kuras var radīt elektriskas dabas risku.


Darba aprīkojuma, kas rada elektriskās strāvas  trieciena risku atbilstošs marķējums un apzīmēšana ar brīdinājuma uzrakstiem un brīdinājuma zīmēm.


Nodarbināto informēšana par darba vietā vai tās tuvumā esošo darba aprīkojumu, kas rada  elektriskās strāvas  trieciena risku, un par jebkurām izmaiņām tajā, kā arī par attiecīgā darba aprīkojuma bīstamību.


Nodrošināt darba aprīkojuma,  kas rada elektriskās strāvas  trieciena risku, atbilstošu tehnisko apkopi (uzturēšanu) visā to darbības laikā.


Nodrošināt darba aprīkojumu, kas rada  elektriskās strāvas  trieciena risku, atbilstību darba procesam.


Darba aprīkojumu, kas rada  elektriskās strāvas  trieciena risku izmantot atbilstoši ražotāja norādījumiem un dokumentācijai.


Nodrošināt nodarbinātos ar saprotamu nepieciešamo informāciju un rakstiskām instrukcijām par pielietojamo darba aprīkojumu, kas rada  elektriskās strāvas  trieciena risku.


Darba aprīkojumu, kas rada  elektriskās strāvas  trieciena risku lietot tikai tam paredzētajos apstākļos un paredzētajām operācijām.


Aizsargāt darba aprīkojumu, kas rada  elektriskās strāvas  trieciena risku no mitruma, drēgnuma un ūdens.


Nodrošināt darba aprīkojuma,  kas rada elektriskās strāvas  trieciena risku, elektroinstalācijas regulāras pārbaudes, ko veic attiecīgs speciālists.


Darba aprīkojuma, kas rada  elektriskās strāvas  trieciena risku remontu veikt tikai attiecīgiem speciālistiem vai servisa uzņēmumiem.


Nepieciešamības gadījumā, nodrošināt, ka zemes darbi elektrokabeļa aizsargjoslā tiek veikti saskaņā ar atbilstošu rakstisko atļauju.


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai�
�
�
�
�
�
Transportlīdzekļu kustība�
Būvmašīnu (ekskavatoru, iekrāvēju, pašizgāzēju, betonvedēju u.c.) kustība būvlaukumā.


Būvlaukuma apgaismojums�
Nodrošināt, ka transportlīdzekļi ir piemēroti veicamajam darba uzdevumam.


Nodrošināt, ka transportlīdzekļi ir nodrošināti pret negaidītu kustību.


Nodrošināt, ka transportlīdzekļu vadītāji ir atbilstoši apmācīti.


Nodrošināt pietiekamu apgaismojumu satiksmes ceļos.


Bīstamās zonas, kurām piekļūšana ir ierobežota, norobežot vai aprīkot ar attiecīgām ierīcēm, kā arī skaidri norādīt un apzīmēt ar drošības zīmēm, lai nepieļautu nepiederošu personu iekļūšanu bīstamajās zonās.


Tajos satiksmes ceļu krustojumos, kur ir slikta redzamība, uzstādīt atstarojošus spoguļus vai citus elementus, kas uzlabo redzamību.


Tajās konkrētajās darba vietās, kas atrodas transporta līdzekļu pārvietošanas ceļu tuvumā, ir jālieto atbilstošs norobežojums, lai pasargātu nodarbinātos no uzbraukšanas vai materiāliem, kas varētu izkrist no transporta līdzekļiem.


Ir jānosaka maksimālais pārvietošanās ātrums, kas jānorāda ar atbilstošām zīmēm.


Pārejas posmos uz citām zonām, tādām kā vārti un citi slēgti ceļi, transporta līdzekļu kustības ceļš ar margām vai barjerām ir jānorobežo no nodarbināto pārvietošanas ceļa. Uz pareizu ceļa lietošanu ir jānorāda ar atbilstošām zīmēm.


Nodrošināt būvmašīnu pārvietošanu objektos tikai ar ieslēgtiem skaņu un gaismas signāliem (bākuguniem). 


Nodarbinātos apgādāt ar tērpiem, kas nodrošina labu saskatamību (piemēram, speciālu signālapģērbu vai vestēm ar gaismu atstarojošām joslām).


Nodrošināt atbilstošu apgaismojumu būvmašīnu pārvietošanas un novietošanas vietās. 


Izmantot drošības zīmes un plakātus, lai informētu nodarbinātos par risku..


 Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Mašīnu nestabilitāte (nekontrolēta kustība, apgāšanās)�
Būvmašīnas (ekskavatori, iekrāvēji, pašizgāzēji, betonvedēji, betona sūkņi, kravas celtni u.c.).


Nestabilas nelīdzenas virsmas pa kurām pārvietojas būvmašīnas.


Braukšana pa nogāzēm, slīpumiem.


Nekontrolējamā būvmašīnu kustība, tā nepietekošas aizsardzības vai nesankcionētas lietošanas dēļ.


Pietiekama attāluma līdz būvbedru, tranšeju malām un nokalnēm neievērošana.


Kad  būvmašīna  nav droši nostiprināta. 


Pietiekama attāluma līdz strādājošajām būvmašīnām neievērošana.�
Nodrošināt stabilas, līdzenas virsmas būvmašīnu pārvietošanai un novietošanai. 


Būvmašīnu darbības zonas norobežot vai aprīkot ar attiecīgām ierīcēm, kā arī skaidri norādīt un apzīmēt ar drošības zīmēm, lai nepieļautu nepiederošu personu iekļūšanu bīstamajās zonās.


Izmantot tikai darba kārtība esošas būvmašīnas.


Nodrošināt, ka būvmašīnas ir piemērotas veicamajam darba uzdevumam.


Nodrošināt, ka ar būvmašīnām strādā apmācīti un pilnvaroti nodarbinātie.


Izmantot tikai darba kārtībā esošas būvmašīnas.


Izmantot būvmašīnas atbilstoši ražotāja norādījumiem un dokumentācijai.


Izmantot drošības zīmes, brīdinājuma uzrakstus/plakātus, lai informētu nodarbinātos par risku un atbilstošu rīcību.


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Mašīnu, iekārtu rotējošās, kustīgās daļas�
Būvmašīnu (ekskavatoru, iekrāvēju, betona sūkņu, kravas celtņu u.c.), rokas elektroinstrumentu (leņķa slīpmašīnu, perforatoru, triecienurbjmašīnu u.c.) un citu iekārtu kustīgas daļas.�
Izmantot tikai normatīvo aktu prasībām atbilstošu darba aprīkojumu (ar CE zīmes marķējumu).


Izmantot darba aprīkojumu atbilstoši ražotāja norādījumiem un dokumentācijai.


Nodrošināt, ka darba aprīkojuma specifiskas daļas ir aprīkotas ar aizsegiem.


Uzturēt darba aprīkojuma aizsardzības ierīces kārtībā.


Nodrošināt pietiekami daudz vietas, lai nodarbinātie varētu brīvi un ērti kustēties.


Nodrošināt pietiekamu apgaismojumu pie un ap darba aprīkojumu.


Nodrošināt regulāras darba aprīkojuma apkopes, pārbaudes un nekavējošu bojājumu novēršanu.


Nodrošināt, ka tikai attiecīgi apmācīti nodarbinātie strādā ar darba aprīkojumu.


Nodarbināto nodrošināšana ar  atbilstošiem individuālajiem aizsardzības līdzekļiem.


Izmantot drošības zīmes, brīdinājuma uzrakstus/plakātus, lai informētu nodarbinātos par risku un atbilstošu rīcību.


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Lidojoša priekšmeta iedarbība�
Darbs ar rokas elektroinstrumentiem un citām iekārtām


Apstrādājamā materiāla, tā daļiņu/skaidu iespējamā atsviešana.


Abrazīvo, griešanas disku daļu iespējamā izsviešana tās salūšanas, bojājumu gadījumos.


�
Darba aprīkojuma  izvēli veikt, ņemot vērā darba apstākļus darba vietās, kā arī risku nodarbināto drošībai un veselībai.


Iegādāties tikai normatīvo aktu prasībām atbilstošu darba aprīkojumu (ar CE zīmes marķējumu).


Izmantot darba aprīkojumu atbilstoši ražotāja norādījumiem un dokumentācijai.


Nodrošināt, ka darba aprīkojuma specifiskas daļas ir aprīkotas ar aizsegiem.


Uzturēt darba aprīkojuma aizsardzības ierīces kārtībā.


Nodarbināto nodrošināšana ar atbilstošiem individuālajiem aizsardzības līdzekļiem (t.sk. ar aizsargbrillēm vai sejas aizsargu).


Nodrošināt nodarbinātos ar pielietojamo  darba aprīkojuma lietošanas instrukcijām valsts valodā.


Izmantot drošības zīmes un plakātus, lai atgādinātu nodarbinātājiem par darba vides risku un nepieciešamību izmantot aizsargierīces.


Nodrošināt pietiekamu apgaismojumu pie un ap darba aprīkojumu.


Nodrošināt regulāras darba aprīkojuma apkopes, pārbaudes un nekavējošu bojājumu novēršanu.


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Krītoša priekšmeta iedarbība�
Kravu/priekšmetu pārvietošana ar kravu celšanas iekārtām/mašīnām.


Kravu/priekšmetu pārvietošana ar rokām.


Materiālu, instrumentu un citu priekšmetu krišana no augstuma.


Priekšmetu sasvēršanās, gāšanās un uzkrišanas risks.


�
Izmantot tikai darba aizsardzības prasībām atbilstošu kravu celšanas tehniku un inventāru.


Kravas celšanas tehniku izmantot atbilstoši to lietošanas instrukciju un normatīvo aktu prasībām.


Kravu celšanas tehnikas operatoru atbilstoša apmācība un obligātā veselības pārbaude.


Kravu celšanas tehnikas regulāras pārbaudes.


Nodrošināt, ka kravas tiek atbilstoši novietotas un nostiprinātas.


Priekšmetu grēdas kraut un izjaukt loģiskā secībā nodrošinot to stabilitāti.


Bīstamās zonas būvlaukumā, kurām piekļūšana ir ierobežota, norobežot vai aprīkot ar attiecīgām ierīcēm, kā arī skaidri norādīt un apzīmēt ar drošības zīmēm, lai nepieļautu nepiederošu personu iekļūšanu bīstamajās zonās.


Nodarbināto nodrošināšana ar atbilstošiem individuālajiem aizsarglīdzekļiem.�
�



�
�
Nodarbinātos apgādāt ar tērpiem, kas nodrošina labu saskatamību (piemēram, speciālu signālapģērbu vai vestēm ar gaismu atstarojošām joslām).


Kravu stropēšanu veikt tikai atbilstoši apmācītiem darbiniekiem.


Kravu stropētāju obligātā veselības pārbaude.


Nepieciešamības gadījumā nodrošināt norīkojuma-atļaujas izsniegšanu paaugstinātās bīstamības darbu veikšanai.  


Nodarbināto  apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Piekarināta, šūpojoša priekšmeta iedarbība�
Kravu/priekšmetu pārvietošana ar kravu celšanas iekārtām/mašīnām.


Stropēšanas darbi.


�
Izmantot tikai darba aizsardzības prasībām atbilstošu kravu celšanas tehniku un inventāru.


Kravas celšanas tehniku izmantot atbilstoši to lietošanas instrukciju un normatīvo aktu prasībām.


Kravu celšanas tehnikas operatoru atbilstoša apmācība un obligātā veselības pārbaude.


Kravu celšanas tehnikas regulāras pārbaudes.


Nodrošināt, ka kravas tiek atbilstoši novietotas un nostiprinātas.


Bīstamās zonas būvlaukumā, kurām piekļūšana ir ierobežota, norobežot vai aprīkot ar attiecīgām ierīcēm, kā arī skaidri norādīt un apzīmēt ar drošības zīmēm, lai nepieļautu nepiederošu personu iekļūšanu bīstamajās zonās.


Nodarbināto nodrošināšana ar atbilstošiem individuālajiem aizsarglīdzekļiem.


Nodarbinātos apgādāt ar tērpiem, kas nodrošina labu saskatamību (piemēram, speciālu signālapģērbu vai vestēm ar gaismu atstarojošām joslām).


Kravu stropēšanu veikt tikai atbilstoši apmācītiem darbiniekiem.


Kravu stropētāju obligātā veselības pārbaude.


Nepieciešamības gadījumā nodrošināt norīkojuma-atļaujas izsniegšanu paaugstinātās bīstamības darbu veikšanai.  


Nodarbināto  apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Iegrimšana, slīkšana šķidrumā�
Lietus ūdens, gruntsūdens būvbedrēs, tranšejās. 


�
Bīstamās zonas būvlaukumā, kurām piekļūšana ir ierobežota, norobežot vai aprīkot ar attiecīgām ierīcēm, kā arī skaidri norādīt un apzīmēt ar drošības zīmēm, lai nepieļautu nepiederošu personu iekļūšanu bīstamajās zonās.


Nodarbināto nodrošināšana ar atbilstošiem individuālajiem aizsardzības līdzekļiem.


Nepieciešamības gadījumā nodrošināt norīkojuma izsniegšanu paaugstinātās bīstamības darbu veikšanai.  


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Iegrimšana, iegrūšana, apbēršana zem cietām vielām�
Darbs būvbedrēs, tranšejās.


�
Kolektīvo aizsardzības līdzekļu izmantošana.


Bīstamās zonas būvlaukumā, kurām piekļūšana ir ierobežota, norobežot vai aprīkot ar attiecīgām ierīcēm, kā arī skaidri norādīt un apzīmēt ar drošības zīmēm, lai nepieļautu nepiederošu personu iekļūšanu bīstamajās zonās.


Nodarbināto nodrošināšana ar atbilstošiem individuālajiem aizsardzības līdzekļiem.


Nepieciešamības gadījumā nodrošināt norīkojuma-atļaujas  izsniegšanu paaugstinātās bīstamības darbu veikšanai.  


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Negaidīta/


neparedzēta kravas/


priekšmetu kustība�
Neatbilstoši novietoti materiāli, priekšmeti.


�
Nodrošināt darba aizsardzības prasību ievērošanu veidojot krautnes.


Bīstamo vietu/zonu norobežošana un apzīmēšana ar drošības zīmēm.


Nodarbināto nodrošināšana ar atbilstošiem individuālajiem aizsardzības līdzekļiem (t.sk. aizsargapaviem)


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Uguns briesmas�
Elektroiekārtas, elektroinstalācija.


Ugunsnedroši priekšmeti, ķīmiskie produkti (r.sk., benzīns, propāns-butāns, skābeklis).


Ugunsbīstamie darbi (materiālu karsēšana ar liesmu, metināšanas darbi u.c.)


Smēķēšana.�
Tehnoloģisko iekārtu ierīkošana un ekspluatācija atbilstoši ražotāja tehnisko noteikumu prasībām.


Elektroiekārtu, elektroinstalācijas regulāras pārbaudes un bojājumu novēršana.


Ugunsnedrošu vielu, priekšmetu piemērota uzglabāšana, savākšana un utilizācija.


Uzliesmošanas avotu novēršana vai aizvākšana (t. sk., smēķēšanas un atklāta uguns aizliegšana).


Nodrošināt ugunsdzēsības aparātus (atbilstošā skaitā un ar piemērotu ugunsdzēšamo vielu).


Regulāri pārbaudīt un apkopt ugunsdzēsības inventāru. 


Uzturēt evakuācijas un glābšanās ceļus tīrus un brīvus.


Ugunsdrošības zīmju izvietošana.


Smēķēšanas vietu ierīkošana atbilstoši normatīvo aktu prasībām.  


Nodrošināt, ka darbi ar atklātu liesmu tiek veikti saskaņā ar atbilstošām rakstiskām atļaujām.


Nodrošināt drošības datu lapas visām ugunsnedrošām vielām.


Darbam ar atklātu liesmu izmantot tikai normatīvo aktu prasībām atbilstošu darba aprīkojumu.


Darba aprīkojumu darbam ar atklātu liesmu izmantot atbilstoši ražotāja norādījumiem un dokumentācijai.


Veikt regulāras darba aprīkojuma darbam ar atklātu liesmu tehniskās pārbaudes.


Nodrošināšana ar atbilstošiem individuālajiem aizsarglīdzekļiem nodarbinātos, kas veic ugunsbīstamos darbus.


Nodarbināto  apmācība, instruēšana ugunsdrošībā, darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Eksplozija�
Neuzsprāgušu lādiņu atklāšanas, veicot grunts izstrādāšanu.


Sprādzienbīstamo ķīmisko produktu (t.sk. benzīna, propāna-butāna) izmantošana un uzglabāšana.�
Uzliesmojošo un sprādzienbīstamo vielu piemērota izmantošana un uzglabāšana.


Veikt regulāras darbam ar atklātu liesmu paredzēto darba aprīkojuma pārbaudes un bojājumu novēršanu.


Izmantot drošības zīmes, brīdinājuma uzrakstus/plakātus, lai informētu nodarbinātos par risku un atbilstošu rīcību.


Nodrošināt drošības datu lapas uzliesmojošām un sprādzienbīstamām vielām.


Nodarbināto nodrošināšana ar atbilstošiem individuālajiem aizsardzības līdzekļiem. 


Nodarbināto  apmācība, instruēšana ugunsdrošībā, darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.  �
�
Apgaismojums�
Apgaismojums darba vietās/zonās un satiksmes ceļos  var būt nepietiekošs.


Elektrības padeves traucējumi darba laikā  var radīt ārkārtas situāciju.


�
Nodrošināt atbilstošu un pietiekamu apgaismojumu katrā darba vietā un jebkurā citā vietā, kur nodarbinātie var doties vai strādāt.


Papildus apgaismojuma vai lokālā apgaismojuma izmantošana darba vietās, kur nepieciešams augsts apgaismojuma līmenis.


Nepieciešamības gadījumā evakuācijas ceļus un izejas, kur nepieciešams apgaismojums, aprīkot ar pietiekamas intensitātes avārijas apgaismojumu.


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Kārtība darba vietā�
Nesakopta, nekārtīga darba vieta./zona�
Nodrošināt tīrību un kārtību darba vietās/zonās.


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�









Saskarsme ar ķīmiskām vielām un ķīmiskiem produktiem, ieelpojot tos caur degunu, muti, absorbējot tos caur ādu vai acīm,  norijot tās�
Transportbetons,  cementa java/apmetums, kaļķi, veidņu eļļa, bituma mastika, gruntējums, krāsas, līmes u.c.�
Aizvietot ļoti toksiskas vielas ar mazāk toksiskām vielām.


Iespēju robežās neizmantot kancerogēnas vai mutagēnas vielas.


Nodrošināt drošības datu lapas visām izmantotajām bīstamām ķīmiskām vielām.


Nodrošināt, ka visas bīstamās ķīmiskās vielas ir atbilstoši apzīmētas.


Nodrošināt pareizu apiešanos ar visām bīstamām ķīmiskām vielām.


Veikt regulāras aprīkojuma, ko izmanto darbā ar ķīmiskām vielām, regulāras tehniskās pārbaudes un apkopes.


Nodarbināto nodrošināšana ar atbilstošiem individuālajiem aizsardzības līdzekļiem.


Higiēnisko pasākumu nodrošināšana, t.sk. iespēju darbiniekiem nomazgāt rokas un seju pēc katra darba un pirms ēšanas, dzeršanas vai smēķēšanas, vai tualetes apmeklēšanas.


Nodarbināto atpūtai un sadzīves vajadzībām iekārtot atbilstošas telpas, kurās novērsts ķīmisko vielu un ķīmisko produktu radītais risks.


Izmantot drošības zīmes, brīdinājuma uzrakstus/plakātus, lai informētu nodarbinātos par risku un atbilstošu rīcību.


Nepieciešamības gadījumā nodarbināto obligātā veselības pārbaude.


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Putekļi�
Būvniecībā izmantojamie materiāli (cements, kaļķis, smiltis, siltumizolācijas materiāli u.c.) un tehnoloģiskie procesi (grunts rakšana un izbēršana, griešanas, urbšanas un slīpēšanas darbi u.c.).�
Lokālās nosūces ventilācijas ierīkošana darba vietās, kur gaisā izdalās putekļi.


Nodarbināto nodrošināšana ar atbilstošiem individuālajiem aizsardzības līdzekļiem un to lietošana.


Izmantot drošības zīmes, brīdinājuma uzrakstus/plakātus, lai informētu nodarbinātos par risku un atbilstošu rīcību.


Darba apģērba regulāra tīrīšana.


Higiēnisko pasākumu nodrošināšana, t.sk. iespēju nodarbinātājiem nomazgāt rokas un seju pēc katra darba un pirms ēšanas, dzeršanas vai smēķēšanas, vai tualetes apmeklēšanas.


Nodarbināto atpūtai un sadzīves vajadzībām iekārtot atbilstošas telpas, kurās novērsts putekļu produktu radītais risks.


Nepieciešamības gadījumā nodrošināt putekļu koncentrācijas mērījumus un uzraudzību darba vidē.


Nepieciešamības gadījumā nodarbināto obligātā veselības pārbaude.


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Troksnis�
Darbs ar rokas elektroinstrumentiem (atskaldāmo āmuru, leņķa slīpmašīnu, perforatoru, rīpzāģi u.c.) u.c. iekārtām (vibrobliete) 


Citi trokšņa avoti (t.sk. būvmašīnas).


�
Izmantot citas darba metodes ar mazāku trokšņa ekspozīciju.


Izvēlēties atbilstošu darba aprīkojumu, kurš nodrošina visu nepie�ciešamo funkciju veikšanu, bet rada pēc iespējas mazāku troksni.


Nodrošināt piemērotu darba organizāciju:


ierobežot ekspozīcijas ilgumu attiecīgajam trokšņa līmenim at�bilstoši MK noteikumos noteiktajām prasībām;


izstrādāt piemērotu darba grafiku ar atbilstošiem atpūtas laikiem.


Nodrošināt nodarbinātos ar individuālajiem aizsardzības līdzekļiem (austiņiem).


Rakstiskās, labi saskatāmas, un saprotamas informācijas par trokšņa radīto risku izvietošana (ja iespējams) nodarbinātajiem pieejamās vietās. 


Izmantot drošības zīmes, brīdinājuma uzrakstus/plakātus, lai informētu nodarbinātos par risku un atbilstošu rīcību.


Norobežot bīstamas zonas un ierobežot piekļūšanu šīm zonām, ja pakļaušana trokšņa iedarbībai ir pamatota un ierobežojumi ir tehniski iespējami.


Nepieciešamības gadījumā nodarbināto obligātā veselības pārbaude.


Nodarbināto  apmācība, instruēšanu un informēšana par trokšņa radīto risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Plaukstas un rokas vibrācija�
Darbs ar rokas elektroinstrumentiem (t.sk. atskaldāmo āmuru, leņķa slīpmašīnu) un citām iekārtām (vibrobliete).


�
Izmantot citas darba metodes, kurās vibrācijas iedarbība ir mazāka, ja tehnoloģiskais process to atļauj.


Izmantot piemērotu darba aprīkojumu ar atbilstošu ergonomisku konstrukciju, kas rada vismazāko iespējamo vibrāciju. Pareizi uzturēt šo darba aprīkojumu.


Vibrācijas iedarbības ilguma un intensitātes ierobežošanu, lai darba laiks, kad uz nodarbināto iedarbojas paaugstināts vibrācijas līmenis, nepārsniegtu normatīvajos aktos noteikto vibrācijas ekspozīcijas ilgumu.


Atbilstošs darba grafiks ar pietiekamu atpūtas laiku.


Nodarbināto nodrošināšana ar atbilstošu darba apģērbu (piemēram, apģērbu, kas vibrācijas ietekmei pakļauto nodarbināto pasargā no aukstuma un mitruma) un speciāliem vibrāciju slāpējošiem cimdiem.


Izmantot drošības zīmes, brīdinājuma uzrakstus/plakātus, lai informētu nodarbinātos par risku un atbilstošu rīcību.


Nepieciešamības gadījumā, nodarbināto obligātā veselības pārbaude.


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
UV starojums�
Darbi ārpus telpām, kad uz nodarbinātajiem iedarbojas dabīgais ultravioletais starojums – saule.


Metināšanas darbi.�
Nodarbināto nodrošināšana ar atbilstošiem individuālajiem aizsardzības līdzekļiem.


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Pazemināta temperatūra�
Darbs ārpus darba telpām aukstajā gadalaikā.


�
Nodarbināto nodrošināšana ar laika apstākļiem atbilstošu darba apģērbu un darba apaviem.


Nodrošināt  atbilstošu darba – atpūtas grafiku.


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Paaugstināta temperatūra un intensīvs siltuma izstarojums�
Darbs ārpus telpām vasaras karstumā.


�
Darba un atpūtas režīma ievērošana un optimizēšana.


Nodarbināto nodrošināšana ar atbilstošu darba apģērbu un dzeramo ūdeni. 


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Smagumu celšana un pārvietošana ar fizisku spēku�
Dažādu priekšmetu celšana un pārvietošana.


Nodarbināto veselības stāvoklis.


�
Smagumu pārvietošanas mehanizācija.


Nodrošināt regulārus pārtraukumus un atbilstošu darba – atpūtas grafiku.


Nodarbināto nodrošināšana ar atbilstošiem individuālajiem aizsardzības līdzekļiem.


Nodarbināto obligātā veselības pārbaude.


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Darba pozas, statiskas pozas�
Piespiedu darba poza - saliecoties, noliecoties.


Darbs stāvot kājās.�
Darba laika samazināšana atkārtotu darbību veikšanai vai pārstrādājot darba metodes, liekot pārmaiņus darboties dažādām muskuļu grupām, dažādojot darbinieka uzdevumus, mehanizējot vai automatizējot darbu utt.


Darba un atpūtas režīma noteikšana un optimizācija, ņemot vērā nodarbināto fizisko stāvokli un darba vietas prasības.


Nodarbināto obligātā veselības pārbaude.


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Darbs, kas saistīts ar lokālu muskuļu sasprindzinājumu�
Intensīva fiziskā piepūle (zemes rakšana, smagumu pārvietošana u.c.).


Darbs ar rokas instrumentiem un elektroinstrumentiem u.c. iekārtām.


Nepietiekama fiziskā sagatavotība.�
Tehnisko palīglīdzekļu izmantošana smagumu pārvietošanai.


Darba un atpūtas režīma noteikšana un optimizācija, ņemot vērā nodarbināto fizisko stāvokli un darba vietas prasības.


Nodarbināto obligātā veselības pārbaude.


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�
Bioloģiskiie riski�
Inficēšanās ar koronavirusu SARS-CoV-2 (Covid-19)�
Drošības zīmju izvietošana.


Pie ieejas būvlaukumā ar digitālo termometru vai termokamerām mērīt darbiniekiem un apmeklētājiem temperatūru. 


Iespējamo kontaktu skaitu darba vietā samazināšana.


Fiziskās distancēšanās nodrošināšana.


Roku mazgāšana un dezinficēšana.


Nodarbināto nodrošināšana ar individuālajiem aizsardzības līdzekļiem (sejas masku, respiratoru u.c.).


Telpu vedināšana un dezinficēšana (tostarp durvju rokturi, trepju margas, galdu virsmas, datoru monitori, koplietošanas inventārs (piemēram, printeri un kopētāji).


Elastīga darba laika ievēšana.


Nodarbināto apmācība, instruēšana darba aizsardzībā un informēšana par darba vides risku un pasākumiem tā novēršanai.�
�



     Paaugstināta riska būvdarbi būvlaukumā:


darbi, kuros nodarbinātie ir pakļauti:


apbēršanai ar grunti zemes nogruvumos;


nokrišanai no 1,5 m un lielāka augstuma.


darbi, kuros nodarbinātie nonāk saskarē ar kaitīgām ķīmiskām vai bioloģiskām vielām, kas rada risku nodarbināto drošībai un veselībai vai saskaņā ar normatīvajiem aktiem ir pakļautas speciālai uzraudzībai (piemēram, kancerogēnām vielām);


darbi, kas saistīti ar būvju, būvkonstrukciju, būvelementu vai iekārtu montāžu, demontāžu vai nojaukšanu.





� 3.1. Darba aizsardzības vispārīgie principi


3.1.1. Darba aizsardzības pasākumus būvdarbu veicējs veic saskaņā ar šādiem darba aizsardzības


vispārīgajiem principiem:


a)	darba vidi izveido tā, lai izvairītos no darba vides riska vai mazinātu nenovēršama darba vides riska ietekmi; 


b)	novērš darba vides riska cēloņus;


c)	darbu pielāgo indivīdam, galvenokārt darba vietas iekārtojuma, darba aprīkojuma, kā arī darba un ražošanas metožu izvēles ziņā, īpašu uzmanību pievērš tam, lai atvieglotu vienmuļu darbu un darbu ar iepriekš noteiktu ritmu un mazinātu tā negatīvo ietekmi uz veselību;


d)	ņem vērā tehnikas, higiēnas un medicīnas attīstību;


e)	bīstamo aizstāj ar drošo vai mazāk bīstamo;


f)	izveido saskaņotu un visaptverošu darba aizsardzības pasākumu sistēmu;


g)	dod priekšroku kolektīvajiem darba aizsardzības pasākumiem salīdzinājumā ar individuālajiem darba aizsardzības pasākumiem;


h)	novērš darba vides riska ietekmi uz to nodarbināto drošību un veselību, kuriem saskaņā ar normatīvajiem aktiem noteikta īpaša aizsardzība;


i)	veic nodarbināto instruktāžu un apmācību darba aizsardzības jomā;


j)	darba aizsardzības jomā sadarbojas ar nodarbinātajiem un uzticības personām.


3.1.2. Veicot būvdarbus, galvenais būvdarbu veicējs un būvdarbu veicēji ņem darba aizsardzības vispārīgos principus, arī attiecībā uz:


a)	būvlaukuma norobežošanu un tīrības un kārtības uzturēšanu tajā;


b)	darba vietu izvēli. Nosakot pārvietošanās un kustības maršrutus un iekārtu izvietošanas zonas, ņem vērā


c)	nepieciešamību brīvi piekļūt katrai darba vietai;


d)	dažādu materiālu izmantošanas apstākļiem;


e)	mašīnu, iekārtu un instalāciju tehnisko apkalpi un pārbaudēm, uzsākot ekspluatāciju, kā arī regulārām pārbaudēm ekspluatācijas laikā, lai novērstu defektus, kas rada risku nodarbināto drošībai un veselībai;


f)	dažādu materiālu uzglabāšanas zonu ierīkošanu un marķēšanu (īpaši bīstamiem materiāliem un vielām);


g)	izmantoto bīstamo materiālu un vielu savākšanu un pārvietošanu;


h)	atkritumu un būvgružu glabāšanu, savākšanu, pārvietošanu un likvidēšanu;


i)	dažādiem darbiem vai darba posmiem paredzētā izpildes termiņa maiņu, pamatojoties uz darba gaitu būvlaukumā;


j)	sadarbību ar pašnodarbinātajiem;


k)	sadarbību un darbu saskaņošanu ar citām rūpnieciskām ražotnēm būvlaukumā vai tā tuvumā.





3.2. Darba aizsardzības pasākumi pirms būvdarbu uzsākšanas





3.2.1. Pirms būvniecības uzsākšanas būvniecības dalībnieki veic darba aizsardzības pasākumus un iekārto darba vietas saskaņā ar normatīvajiem aktiem par darba aizsardzību.


3.2.2. Pirms būvdarbu uzsākšanas esošās apbūves apstākļos galvenais būvdarbu veicējs  (galvenais būvuzņēmējs) iezīmē un norobežo bīstamās zonas, nosprauž esošo pazemes komunikāciju un citu būvju asis vai iezīmē to robežas, kā arī nodrošina transportam un gājējiem drošu pārvietošanos un pieeju esošajām būvēm un infrastruktūras objektiem. Minētie pasākumi darbu veikšanas projektā saskaņojami ar attiecīgajām uzraudzības institūcijām, komunikāciju un būvju īpašniekiem vai apsaimniekotājiem.


3.2.3. Galvenais būvdarbu veicējs un būvdarbu veicēji (darbuzņēmēji),  nodrošina, lai būvobjektā atrastos tajā nodarbināto saraksts. Ja būvdarbus veic vairāki būvdarbu veicēji, tie iesniedz galvenajam būvdarbu veicējam katrs savu būvobjektā nodarbināto sarakstu, ko apstiprina ar parakstu un zīmogu, norādot šādu informāciju par nodarbinātajiem: 


a)	vārds un uzvārds; 


b)	personas kods vai darba atļaujas numurs Latvijā nodarbinātajiem ārzemniekiem; 


c)	darba līguma vai uzņēmuma līguma noslēgšanas datums un numurs;


 


d)	darbuzņēmēja nosaukums.


3.2.4. Galvenais būvdarbu veicējs šos sarakstus glabā būvobjektā līdz būves pieņemšanai ekspluatācijā.


3.2.5. Atbilstoši 07.04.2015. MK noteikumu Nr.167 „Noteikumi par darbinieku  apliecībām” prasībām būvdarbu veicējs vai galvenais būvdarbu veicējs katram būvobjektā nodarbinātajam pēc personu apliecinoša dokumenta vai transportlīdzekļa vadītāja apliecības uzrādīšanas izsniedz darbinieka apliecību.


3.2.6. Darbinieka apliecībā iekļauj šādas ziņas:


a)	darbinieka vārds un uzvārds; 


b)	darbinieka fotogrāfija vai digitālais attēls; 


c)	personas kods (ja nav personas koda – dzimšanas datums, mēnesis, gads) vai vīzas vai uzturēšanas atļaujas numurs, kas apliecina, ka ārzemniekam piešķirtas tiesības uz nodarbinātību, ja atbilstoši normatīvajiem aktiem šāds ieraksts ir nepieciešams;


d)	darba līguma vai uzņēmuma līguma noslēgšanas datums un numurs;


e)	darba devēja nosaukums (firma) un reģistrācijas numurs vai darba devēja vārds, uzvārds un personas kods, ja darba devējs ir fiziska persona;


f)	darbinieka apliecības izsniegšanas datums;


g)	cita informācija, kuru darba devējs uzskata par nepieciešamu.


3.2.7. Darba devējam vai darba devēja pilnvarotai personai ir pienākums parakstīt darbinieka apliecību.


3.2.8. Darba devējs veic izsniegto darbinieku apliecību uzskaiti.


3.2.9. Ja darbinieka apliecību ir izsniedzis būvdarbu veicējs, nodarbinātais, pirmoreiz ierodoties būvobjekta teritorijā, galvenajam būvdarbu veicējam vai tā pārstāvim caurlaidē papildus apliecībai uzrāda arī personu apliecinošu dokumentu vai transportlīdzekļa vadītāja apliecību.


3.2.10. Darbinieka apliecības nozaudēšanas gadījumā galvenajam būvdarbu veicējs ir tiesīgs ielaist būvobjekta teritorijā nodarbināto arī pēc personu apliecinoša dokumenta vai transportlīdzekļa vadītāja apliecības uzrādīšanas, bet ne ilgāk kā piecas darb¬dienas pēc kārtas.


 3.2.11. Atrodoties būvobjekta teritorijā, nodarbinātajam ir pienākums glabāt darbinieka apliecību, personu apliecinošu dokumentu vai transportlīdzekļa vadītāja apliecību pieejamā vietā un, ja nepieciešams, uzrādīt to kontrolējošo valsts institūciju pārstāvjiem. 


3.2.12. Ja būvdarbu veicēja nodarbinātā persona nevar uzrādīt darbinieka apliecību, galvenais būvdarbu veicējs ir tiesīgs attiekties ielaist attiecīgo personu būvobjektā vai izraidīt šo personu no būvobjektā.


3.2.13. Par darbinieka apliecības nozaudēšanu nodarbinātajam nekavējoties jāziņo galvenajam būvdarbu veicējam, kā arī būvdarbu veicējam, ja apliecību izsniedzis būvdarbu veicējs. 


 3.2.14. Galvenais būvdarbu veicējs nodarbinātā apliecības nozaudēšanas faktu reģistrē un šo informāciju uzglabā līdz jaunas apliecības izgatavošanai.


3.2.15. Ja būvobjekta teritorijā nepieciešams iekļūt citām personām, galvenais būvdarbu veicējs šīm personām izsniedz apmeklētāja apliecību.


3.2.16. Būvdarbu veicēji nodrošina, lai būvobjekta teritorijā iekļūtu tikai nodarbinātie, kas norādīti iepriekš minētajā sarakstā un kam ir nodarbinātā apliecība, personu apliecinošs dokuments vai transportlīdzekļa vadītāja apliecība, kā arī citas personas ar apmeklētāja apliecību.


3.2.17. Būvniecības sagatavošanas darbu laikā un būvniecības procesa gaitā nepieciešams veikt sekojošus pasākumus:


a)	satiksmes eju un zonu ierīkošana;


b)	pagaidu nožogojuma ierīkošana;


c)	apsardzes nodrošināšana būvlaukumā;


d)	evakuācijas ceļu, eju un izeju ierīkošana;


e)	energosadales instalācijas ierīkošana;


f)	darba, sadzīves un atpūtas telpu ierīkošana;


g)	dušas, izlietnes un tualetes ierīkošana;


h)	noliktavas ierīkošana;


i)	lielgabarīta būvmateriālu nokraušanas laukuma ierīkošana;


j)	būvgružu un sadzīves atkritumu aizvākšanas nodrošināšana;


k)	nodarbināto nodrošināšana ar ūdeni, t.sk. ar dzeramo ūdeni;


l)	pirmās palīdzības sniegšanas nodrošināšana nelaimes gadījumā cietušajam; 


m)	smēķēšanas vietas ierīkošana;


n)	būvobjekta nodrošināšana ar ugunsdzēšanas līdzekļiem;


o)	drošības zīmju un plakātu izvietošana būvlaukumā;


p)	darba vides risku novērtēšana;


q)	nodarbināto nodrošināšana ar darba apģērbu, darba apaviem un atbilstošiem individuālajiem aizsardzības līdzekļiem;


r)	nodarbināto apmācība un instruēšana darba aizsardzībā, t.sk. informēšana par darba vides riskiem būvlaukumā;


s)	nodarbināto obligātā veselības pārbaude;


t)	atbilstoša apgaismojuma nodrošināšana būvlaukumā;


u)	būvobjekta  nodrošināšana ar nepieciešamo  dokumentāciju, t.sk. darba aizsardzības un ugunsdrošības jomā.


3.2.18. Būvlaukumu iežogo, lai novērstu nepiederošu personu nokļūšanu tajā (3.1.att.).


 �


3.1.attēls. Mobilais žogs





3.2.19.Būvlaukuma apkārtnē un uz tā robežas vai nožogojuma izvieto skaidri saredzamas un atpazīstamas norādes par būvdarbu veikšanu (3.2.att.).
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 3.2. attēls. Norāde par būvdarbu veikšanu (piemērs)





3.2.20. Darba vietas būvlaukumā iekārto atbilstoši 25.02.2003. MK noteikumu Nr. 92 „Darba aizsardzības prasības, veicot būvdarbus” VI, VII, VIII nod. prasībām.


3.2.21. Būvdarbu veicēji pirms būvdarbu uzsākšanas nodrošina darba vides risku novērtēšanu darba vietās/veidos būvlaukumā atbilstoši 02.10.2007. MK noteikumu Nr.660 „Darba vides iekšējās uzraudzības veikšanas kārtība” prasībām, kā arī nodarbināto informēšanu par darba vides riskiem darba vietās un būvlaukumā un pasākumiem šo risku novēršanai un samazināšanai.


3.2.22. Būvdarbu veicēji nodrošina obligātu veselības pārbaudi tiem nodarbinātajiem, kuru veselības stāvokli ietekmē vai var ietekmēt veselībai kaitīgie darba vides faktori, un tiem nodarbinātajiem, kuriem darbā ir īpaši apstākļi. Kārtību, kādā veicama obligātā veselības pārbaude, nosaka 10.03.2009. MK noteikumi Nr.219 „Kārtība, kādā veicama obligātā veselības pārbaude”.


3.2.23. Būvlaukumā aizliegts nodarbināt personās, kas nav atbilstoši apmācītas un instruētas darba aizsardzības un ugunsdrošības jomās. Nodarbināto darba aizsardzības un ugunsdrošības instruktāžas veic un reģistrē attiecīgajos žurnālos, ievērojot 10.08.2010. MK noteikumu Nr.749 „Apmācības kārtība darba aizsardzības jautājumos” un 19.04.2016. MK noteikumu Nr.238 „Ugunsdrošības noteikumi” prasības. 


3.2.24. Jānodrošina bīstamo iekārtu (kravas celtņu, personāla pacēlāju u.c.) pārbaude pirms būvdarbu uzsākšanas un šo iekārtu ekspluatācija atbilstoši to lietošanas instrukciju un normatīvo aktu prasībām. 


3.2.25. Darbu elektroietaisēs drīkst veikt speciālistiem ar elektrodrošības kvalifikācijas grupu ne zemāku kā „B”, „Bz”.  


3.2.26. Galvenais būvdarbu veicējs un būvdarbu veicēji nodrošina ar drošības zīmēm darba vietas, kurās darba vides risku vai nopietnas un tiešas briesmas nevar novērst vai samazināt ar kolektīvās aizsardzības tehniskajiem līdzekļiem, kā arī darba organizācijā lietotajiem līdzekļiem, metodēm un procedūrām. Izvēloties drošības zīmes, jāņem vērā jebkuri darba vides riski darba vietā.


3.2.27. Galvenais būvdarbu veicējs un būvdarbu veicēji ir atbildīgi par attiecīgo drošības zīmju uzturēšanu. 


3.2.28. Nodarbinātos iepazīstina ar darba vietā lietotajām drošības zīmēm un drošības zīmju (īpaši signālu un vārdiskas saziņas) nozīmi, kā arī instruē par drošības zīmju lietošanu. 


3.2.29. Būvlaukumā aizliegts nodarbināt personās, kas nav nodrošināti ar darba apģērbu, darba apaviem un atbilstošiem individuālajiem aizsardzības līdzekļiem atbilstoši 20.08.2002 MK noteikumu Nr.372. „Darba aizsardzības prasības, lietojot individuālos aizsardzības līdzekļus” prasībām.


3.2.30. Visos gadījumos ir jālieto aizsargķivere, aizsargapavi ar neslīdošu, necaurduramu zoli un triecienizturīgu purngalu un atstarojoša signālveste.


3.2.31. Aizliegts lietot individuālos aizsardzības līdzekļus, ja tie ir bojāti vai nolietoti.


3.2.32. Būvdarbu veicēji nodrošina:


a)	pirmās palīdzības sniegšanu un iespēju jebkurā laikā izsaukt personālu, kas ir apmācīts pirmās palīdzības sniegšanā;


b)	iespēju nelaimes gadījumā cietušos vai pēkšņi saslimušos nodarbinātos nogādāt vietā, kur viņiem tiek sniegta neatliekamā medicīniskā palīdzība;


c)	atkarībā no darbības veida, darbu apjoma un darba vides riska vienu vai vairākas pirmās palīdzības telpas iekārtošanu, kas apgādātas ar pirmās palīdzības līdzekļiem, iekārtām un ierīcēm un kur ir nodrošināta ērta iekļūšana ar nestuvēm;


d)	pirmās palīdzības telpas apzīmēšanu atbilstoši normatīvajiem aktiem par drošības zīmju lietošanu darba vietās;


e)	lai visās darba vietās, kur darba apstākļu dēļ tas nepieciešams, būtu pieejamas pirmās palīdzības aptieciņas, un to atrašanās vietas būtu skaidri norādītas;


f)	neatliekamās medicīniskās palīdzības un glābšanas dienestu adreses un telefona numuru izvietošanu skaidri redzamā vietā;


g)	nodarbināto  apmācību pirmās palīdzības sniegšanā un pirmās palīdzības aptieciņas atbilstoši 03.08.2010. MK noteikumu Nr.713 „Noteikumi par kārtību, kādā nodrošina apmācību pirmās palīdzības sniegšanā, un pirmās palīdzības aptieciņas medicīnisko materiālu minimumu” prasībām.


3.2.33. Būvdarbu veicēji sniedz nodarbinātajiem vai viņu uzticības personām saprotamu informāciju par visiem pasākumiem, kas saskaņā ar Darba aizsardzības likumā noteiktajām prasībām tiks veikti būvlaukumā nodarbināto darba drošībai un veselības aizsardzībai.


3.2.34. Būvdarbu veicēji konsultējas ar nodarbinātajiem vai viņu uzticības personām un nodrošina to līdzdalību visu ar nodarbināto darba drošību un veselības aizsardzību saistīto jautājumu risināšanā veicot būvdarbus.





3.3. Satiksmes ejas un zonas


3.3.1. Gājēju un satiksmes eju daudzums un izmēriem ir jāatbilst lietotāju skaitam un veicamajām darbībām. 


3.3.2. Lai noteiktu gājēju un transporta kustības ceļu izmērus, jāņem vērā gan transporta, gan gājēju pārvietošanās biežums konkrētajā teritorijā, maksimālais transporta līdzekļu skaits, kas pārvietosies pa


būvlaukuma teritoriju, maksimālie kravu apjomi, kas tiks šai teritorijā ievesti vai izvesti (būvmateriāli, kastes, konteineri, darbarīki, tehniskais aprīkojums u.tml.) un šo ceļu iespējamā izmantošana evakuācijas vajadzībām.


3.3.3. Dažādiem gadījumiem ieteicami šādi kustības ceļu un atstatumu izmēri:


a)	ceļi, kas domāti tikai gājējiem. gājēju ceļu minimālajam platumam jābūt vismaz 1 m;


b)	ceļi, kas domāti tikai transportam un preču pārvadāšanai:


i.	ja ceļš paredzēts vienvirziena kustībai, minimālo ceļa platumu nosaka, transporta līdzekļa vai tā pārvadājamo kravu platumam pieskaitot vienu metru,


ii.	divvirzienu kustībai ceļa minimālo platumu aprēķina, diviem transporta līdzekļu vai to kravu platumiem, pieskaitot 1,40 m,


c)	satiksmes ceļu (kas domāts transporta kustībai) augstums: minimālajam augstumam jābūt par 30 cm lielākam nekā transporta līdzeklim vai tā kravai;


d)	jaukti satiksmes ceļi: ja nepieciešams veidot tādus ceļus, kur transporta kustība notiek vienā virzienā, bet gājēju kustība - divos virzienos, ceļa minimālo platumu veido transporta līdzekļa vai tā kravas platums, kam pieskaitīti vēl 2 m (pa 1m katrā pusē). Ja transporta un gājēju kustība notiek vienā virzienā, minimālo platumu nosaka, transporta līdzekļa vai tā kravas platumam pieskaitot 1 m un vēl 40 cm manevru veikšanai. Ja transporta un gājēju kustība notiek divos virzienos, minimālajam ceļa platumam jābūt divu transporta līdzekļu platumā, pieskaitot 2 m un vēl 40 cm manevru veikšanai;


e)	atstatums starp iekārtām un ejām: atstatumam starp iekārtām, kā arī starp iekārtām un ejām vai sienām jābūt lielākam par 80 cm, rēķinot no iekārtu vai to kustīgo daļu visizvirzītākā punkta un paredzot iekārtas tehniskas apkopes veikšanas iespēju.


3.3.4. Lai būvlaukumā izveidotu satiksmes ceļu tīklu, līdzās iepriekš minētajiem norādījumiem ieteicams ievērot arī šādas rekomendācijas:


a)	ceļa pagriezieni jāiezīmē, ņemot vērā vislielāko transporta līdzekļu pagrieziena rādiusu;


b)	stūriem jābūt brīviem, bez jebkādiem traucējošiem elementiem, lai autovadītājs visu varētu labi saskatīt. Ja nepieciešams, jāuzstāda papildu spoguļi;


c)	ceļu sazarojumos vai krustojumos jāuzstāda "STOP" zīmes;


d)	krustojumos jānosaka prioritātes, uzstādot atbilstošas zīmes;


e)	satiksmes ceļu savienojumiem jābūt maksimāli pārredzamiem, izvairoties no taisniem leņķiem. Tādēļ vietās, kur krustojas divi divvirzienu ceļi, jāizveido krustojumi ar nogrieztiem stūriem, kuru garums būtu vienāds ar braucamā ceļa platumu;


f)	ieteicams izmantot ceļus, pa kuriem kustība notiek ne vairāk kā trijos virzienos. Tas ievērojami samazinātu sadursmju iespējas;


g)	jāizvairās no šķērsejām, kas iziet tieši pretim durvīm;


h)	gājēju piekļūšanai apļveida transporta līdzekļu ceļiem jābūt ierobežotai, izmantojot barjeras, uz kurām ir aizlieguma zīmes.


3.3.5. Gājēju ceļiem vienmēr jābūt skaidri noteiktiem un apzīmētiem. Tos nedrīkst izmantot izejvielu vai materiālu novietošanai pat tādā gadījumā, ja tam ir gadījuma vai pagaidu raksturs.


3.3.6. Iekraušanas un izkraušanas platformas un rampas ierīko, ievērojot šādas prasības:


a)	tās atbilst transportējamo kravu izmēriem un slodzei;


b)	tām ir viena vai vairākas noejas;


c)	iekraušanas un izkraušanas rampas ir aprīkotas tā, lai nodarbinātos pasargātu no nokrišanas.


3.3.7. Satiksmes ejas un zonas, kurās var tikt apdraudēta nodarbināto dzīvība vai veselība ierīko, ievērojot šādas prasības:


a)	satiksmes ejām, arī kāpnēm, nostiprinātām pieslienamām kāpnēm, kā arī iekraušanas un izkraušanas platformām un rampām var piekļūt viegli, droši un piemērotā veidā, neradot risku nodarbinātajiem, kas strādā to tuvumā;


b)	gājēju un satiksmes eju daudzums un izmēri atbilst lietotāju skaitam un veicamajām darbībām;


c)	ja satiksmes ejas izmanto transportlīdzekļi un gājēji, ir ierīkota pietiekami plata drošības josla vai visi gājēji ir nodrošināti ar atbilstošām aizsargierīcēm (3.3. att.);
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3.3. attēls. Pareizi iekārtoti satiksmes ceļi (Satiksmes ceļi, kur pārvietojas transporta līdzekļi (labajā pusē),


ir nodalīti no gājēju ceļiem (kreisajā pusē). (Avots: Darba aizsardzības prakses standarts būvniecības nozarei. RSU Darba drošības un vides veselības institūts, 2013.)





d)	satiksmes ejas ir skaidri norādītas un apzīmētas, kā arī uzraudzītas un regulāri koptas;


e)	satiksmes ejas atrodas pietiekamā attālumā no durvīm, vārtiem, caurbrauktuvēm, gājēju celiņiem, gaiteņiem un kāpņu laukumiem, neradot satiksmes negadījumu risku;


f)	satiksmes ejās un pie to durvīm nav šķēršļu (piemēram, nokrauti būvmateriāli), un tās bez kavēšanās ir izmantojamas jebkurā laikā (piemēram, durvis darba laikā nav aizslēgtas);


g)	ja būvlaukumā ir bīstamās zonas, kurām piekļūšana ir ierobežota, tās norobežo vai aprīko ar attiecīgām ierīcēm (3.4. att.), kā arī slēdz piekļuvi tām lai nepieļautu nepiederošu personu iekļūšanu bīstamajās zonās (piemēram, ja lifta šahtas nav norobežotas, tad tiek noslēgta piekļuve tam ēkas stāvam, kurā grīdā ir atvērums);
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3.4. attēls 


(Avots: Falsch – Richtig Situationen auf Baustellen, M202, https://www.auva.at)





h)	bīstamajās zonās strādājošie nodarbinātie ir nodrošināti ar aizsardzības līdzekļiem;


i)	bīstamās zonas ir skaidri norādītas un apzīmētas atbilstoši normatīvajiem aktiem par drošības zīmju lietošanu darba vietās (piemēram, metināšanai nepieciešamo gāzes balonu uzglabāšanas vietas).


3.3.8. Pārvietošanās ceļos īpaša uzmanība jāpievērš arī aizsardzībai pret krītošiem priekšmetiem:


a)	ja tas tehniski iespējams, nodarbinātos no krītošiem priekšmetiem aizsargā ar uztveršanas metodēm (piemēram, ar aizsargtīkliem, nosegtām gājēju ejām) (3.5.att.);
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3.5. attēls 


(Avots: https://www.bau-auf-sicherheit.de/programm/gewerkespezifische-regeln/abbrucharbeiten.html)





b)	materiālus un iekārtas izkārto vai izvieto tā, lai novērstu sabrukšanas vai apgāšanās iespēju (krautnes augstumu un veidu, kā arī kravas izvietojumu, ejas un brauktuves starp krautnēm nosaka tiešais darbu vadītājs);


c)	ja nepieciešams, būvlaukumos ierīko ar jumtu nosegtas ejas vai novērš piekļūšanu bīstamajai zonai. 


3.3.9. Evakuācijas ceļus, ejas un izejas ierīko, ievērojot šādas prasības:


a)	evakuācijas ceļi, ejas un izejas ir brīvas un nodrošina visātrāko nokļūšanu drošībā un pēc iespējas drošāku nodarbināto evakuāciju no visām darba vietām, ja rodas nopietnas un tiešas briesmas;


b)	evakuācijas ceļu, eju un izeju skaitu, izvietojumu un izmērus nosaka, ņemot vērā būvlaukuma, ēku, būvju un telpu (arī būvniecības pagaidu būvju, nojumju) izmantošanu, tajās esošās iekārtas un to izmērus, kā arī maksimāli iespējamo klātesošo personu skaitu;


c)	evakuācijas ceļi, ejas un izejas ir apzīmētas atbilstoši normatīvajos aktos noteiktajām prasībām par drošības zīmju lietošanu darba vietās (3.6. att.):
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3.6. attēls. Evakuācijas zīmes





d)	evakuācijas ceļus, ejas un izejas, kurām nepieciešams apgaismojums, nodrošina ar pietiekamas intensitātes avārijas apgaismojumu, ja darba apgaismojums tiktu bojāts.





3.4. Darba aizsardzības pasākumi darba vietu iekārtošanai


3.4.1. Jānodrošina stabilitātes un noturības prasību ievērošana:


a)	materiāli, iekārtas un jebkura sastāvdaļa, kas, atrodoties kustībā, rada risku nodarbināto drošībai un veselībai, ir stabila un droša;


b)	piekļūšana virsmām, kas veidotas no neizturīgiem materiāliem, nav atļauta bez atbilstoša aprīkojuma vai palīglīdzekļiem, kas ļauj droši veikt darbu.


a)	materiālus un iekārtas izkārto vai izvieto tā, lai novērstu sabrukšanas vai apgāšanās iespēju (krautnes augstumu un veidu, kā arī kravas izvietojumu, ejas un brauktuves starp krautnēm nosaka tiešais darbu vadītājs);


b)	ja nepieciešams, būvlaukumos ierīko ar jumtu nosegtas ejas vai novērš piekļūšanu bīstamajai zonai (3.7.att.,  3.8.att.).
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3.7. attēls


(Avots: DGUV Regel 101-603 - Branche Abbruch und Rückbau)	 
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3.8. attēls


(Avots: Arbeiten auf Dächern. Baustein-Merkheft 404. Herausgeber: BG BAU)





3.4.2. Darba vietas iekārto pietiekami plašas, lai pēc nepieciešamo iekārtu vai ierīču novietošanas nodarbinātie, veicot darbu, varētu brīvi pārvietoties.


3.4.3. Pārvietojamās vai stacionārās darba vietas, kas atrodas augstumā vai dziļumā, izveido stabilas un noturīgas, ņemot vērā:


a)	tajās nodarbināto skaitu;


b)	maksimālo slodzi, kāda tām būtu jāiztur, kā arī slodzes sadali;


c)	ārējās vides ietekmes faktorus, kam tās var tikt pakļautas.


3.4.4. Ja 3.4.3. apakšpunktā minēto darba vietu konstrukcijas, balsta ierīces vai citi elementi nav stabili, tos droši nostiprina ar atbilstošiem līdzekļiem, lai izvairītos no jebkādas neparedzētas vai pēkšņas visas darba vietas vai tās daļu kustēšanās.


3.4.5. Darba vietu stabilitāti un noturību regulāri pārbauda arī pēc tam, kad mainīts darba vietas atrašanās augstums vai dziļums.


3.4.6 Veicot pasākumus atbilstoša apgaismojuma nodrošināšanai darba vietās, telpās un satiksmes ejās jāievēro šādas prasības:


a)	darba vietas, telpas un satiksmes ejas pietiekami nodrošināt ar dabisko gaismu un aprīkot ar mākslīgo apgaismojumu tā, lai kopējais apgaismojums būtu pietiekams nodarbināto drošībai un veselībai;


b)	ja nepieciešams, jāizmanto triecienizturīgi pārnēsājamie gaismas avoti;


c)	mākslīgais apgaismojums nedrīkst mainīt vai ietekmēt signālu vai norāžu uztveri;


d)	apgaismojuma instalācijas telpās, darba vietās un satiksmes ejās novietot tā, lai nodarbinātie netiktu pakļauti negadījuma riskam;


e)	vietās, telpās un satiksmes ejās ar mākslīgo apgaismojumu, ja bojāta mākslīgā apgaismojuma dēļ var rasties nopietnas un tiešas briesmas, ierīkot pietiekamas intensitātes avārijas apgaismojumu.


3.4.7. Tiek rekomendēti sekojoši apgaismojuma līmeņi būvobjektos (2.tabulā):





2. tabula. 


Minimālie apgaismojuma līmeņi būvobjektos atkarībā no darba vietas un darba veida 


Darba vieta vai darba veids�
Apgaismojuma minimālais


līmenis virs darba zonas, lx *�
�
Pārvietošanās zonas ārpustelpu darba vietās:�
�
�
celiņi, kas paredzēti tikai gājēju kustībai (nav darba vietas)�
5�
�
satiksmes zonas lēni braucošiem transportlīdzekļiem (maks. 10 km/h),


piem., divriteņiem, kravas automašīnām, ekskavatoriem�
10�
�
pastāvīga transportlīdzekļu satiksme (maks. 40 km/h)�
20�
�
gājēju pārejas, transportlīdzekļu pagriešanas, iekraušanas un


izkraušanas vietas�
50�
�
Būvlaukumi:�
�
�
būvlaukuma un būvbedres sagatavošana�
20�
�
būvdarbu zonas, cauruļvadu montēšana, pārvadājumi, palīgdarbi un


noliktavas darbi�
50�
�
karkasa, armatūras, koka elementu montāža, elektrisko vadu un


kabeļu ievilkšana�
100�
�
elementu savienošana, elektrisko mehānismu un cauruļu montāža�
200�
�
* Darba vietas apgaismojuma līmenis var būt lielāks nekā tabulā norādītais, bet nedrīkst būt mazāks.





3.5. Darba aizsardzības pasākumi tīrības un kārtības nodrošināšanai 





3.5.1. Lai nodrošinātu tīrību un kārtību būvobjektā, nepieciešams:


a)	plānot darbam nepieciešamo materiālu piegādi darba vietā tādos apjomos, lai tie netraucētu darba procesu un būtu iespējams brīvi pārvietoties;


b)	savlaicīgi savākt darba vietā esošos atkritumus vai nevajadzīgās lietas un novietot tām paredzētajās vietās;


c)	plānot darba gaitu tā, lai darba vietā visu laiku valdītu tīrībā un kārtībā (piemēram, izlijušo šķidrumu nekavējoties savākt);


d)	pēc iespējas tuvāk darba vietai novietot darbam nepieciešamos materiālus, lai darba procesā tie nebūtu jāpārvieto lielākos attālumos.





3.6. Darba aizsardzības pasākumi, lietojot darba aprīkojumu





I. Vispārīgie jautājumi


3.6.1. Lai izvairīties no darba aprīkojuma ekspluatācijas traucējumiem, bojājumiem un avārijām būvdarbu veicēji:


a)	nodrošina darba aprīkojuma atbilstību darba procesam un tā pareizu lietošanu, lai novērstu risku nodarbināto drošībai un veselībai. Ja nav iespējams pilnībā novērst risku, jāveic pasākumi, lai samazinātu risku līdz minimumam;


b)	izvēlas darba aprīkojumu, ņemot vērā darba apstākļus būvlaukumā un katrā darba vietā, kā arī risku nodarbināto drošībai un veselībai;


c)	iegādājas tikai normatīvo aktu prasībām atbilstošu darba aprīkojumu;


d)	nodrošina darba aprīkojuma atbilstību 09.12.2002. MK noteikumu Nr.526 „Darba aizsardzības prasības, lietojot darba aprīkojumu” prasībām un atbilstošu tehnisko apkopi (uzturēšanu) visā tā darbības laikā; 


e)	nodrošina darba aprīkojuma pārbaudi pēc uzstādīšanas un pirms lietošanas, kā arī pēc montāžas citā vietā vai citā izvietojumā, ja darba aprīkojuma drošību nosaka tā uzstādīšanas apstākļi;


f)	nodrošina šādas pārbaudes darba aprīkojumam, kurš pakļauts apstākļiem, kas var izraisīt tā nolietošanos, radot risku nodarbināto drošībai un veselībai:


i.	periodiskās pārbaudes un, ja nepieciešams, arī testēšanu; 


ii.	speciālās pārbaudes, ja radušās ārkārtas situācijas (piemēram, negadījumi, avārijas, nelabvēlīgi laikapstākļi), kā arī ja darba aprīkojums pārveidots vai nav ilgstoši lietots;


g)	darbā ar aprīkojumu, kas var radīt palielinātu risku nodarbināto drošībai un veselībai (piemēram, bīstamās iekārtas), norīko tikai speciāli apmācītus nodarbinātos;


h)	ja darba aprīkojumu lieto ārpus uzņēmuma, nodrošina to ar apliecinājumu (dokumentu, uzlīmi, zīmogu) par pēdējo drošības pārbaudi.


3.6.2. Lietojot darba aprīkojumu, nodarbinātajam jāievēro darba devēja un ražotāja instrukcijas, kā arī nav pieļaujama patvaļīga darba aprīkojuma un drošības ierīču pārveidošana vai noņemšana, kas ir pretrunā ar ražotāja norādījumiem.


3.6.3. Nodarbinātais drīkst lietot tikai tādu darba aprīkojumu, kura lietošanā viņš ir apmācīts vai instruēts.


3.6.4. Darba aprīkojumam jābūt atbilstoši marķētam un apzīmētam ar brīdinājuma uzrakstiem un brīdinājuma zīmēm.


3.6.5. Brīdinājuma zīmēm un uzrakstiem uz darba aprīkojuma jābūt pietiekami informatīviem, viegli uztveramiem un saprotamiem.


3.6.6. Darba aprīkojumu drīkst lietot tikai tam paredzētajos apstākļos un paredzētajam operācijām.


3.6.7. Darba aprīkojumu nedrīkst lietot tāda veidā, apstākļos un tādu operāciju veikšanai, kas ir pretrunā ar ražotāja nosacījumiem. Tāpat to nevar lietot bez aizsardzības elementiem, kas paredzēti minēto operāciju veikšanai.


3.6.8. Izņēmuma gadījuma darba aprīkojumu tomēr var lietot tādā veidā, apstākļos un tādu operāciju veikšanai, kas ir pretrunā ražotāja nosacījumiem, taču tikai tad, ja iepriekš ir novērtēti ar šādu lietošanu saistītie riski un veikti atbilstoši darba aizsardzības pasākumi to novēršanai un kontrolei.


3.6.9. Rokas darbarīkiem pēc to konstrukcijas un izmēra jāatbilst veicamajai operācijai. To novietojums un transportēšana nedrīkst radīt risku nodarbināto drošībai.


3.6.10. Darba aprīkojumu uzstāda, izvieto un lieto tā, lai līdz minimumam samazinātu risku operatora un citu nodarbināto drošībai un veselībai (piemēram, darba aprīkojuma kustīgās daļas un fiksētās vai kustīgās daļas ir pietiekamā attālumā), kā arī nodrošina enerģijas un izmantoto vai ražoto vielu vai produktu, tai skaitā ražošanas atkritumu, drošu piegādi un pārvietošanu.


3.6.11. Darba aprīkojums ir jāizņem no lietošanas, ja rodas bojājumi, avārijas un citi apstākļi, kas apdraud tā funkcionēšanas drošību.


3.6.12. Jebkurā gadījuma darba aprīkojuma operatoram jāinformē darba vadītājs par jebkādu ierīces aizsardzības sistēmas vai pašas ierīces novirzi no normas (savādiem trokšņiem, pārlieku lielu sakaršanu, negribētu vai novēlotu apstāšanos, neparedzētām kustībām).


3.6.13. Ja tiek izmantots darba aprīkojums ar bīstamiem elementiem, kuriem iespējams piekļūt un kuriem nav iespējams nodrošināt pilnīgu aizsardzību, ir jāveic aizsardzābas pasākumi un jālieto individuālie aizsardzības līdzekļi, lai samazinātu risku līdz minimumam.


3.6.14. Ja nepieciešams, jāveic arī organizatoriskie pasākumi (darba atļaujas, pārraudzība, rakstiska informācija par darba metodēm u.c.).


3.6.15. Darba aprīkojums ir jāuzstāda un jālieto tādā veidā, lai tas nevarētu nekontrolēti nokrist, apgāzties vai pārvietoties, pakļaujot riskam nodarbinātos.


3.6.16. Attiecībā uz tāda darba aprīkojuma uzstādīšanu un montāžu, kurā nav bijis iespējams novērst minēto risku ar atbilstošas konstrukcijas palīdzību, ir jāievēro ražotāja instrukcijas.


3.6.17. Ar roku vadāmais darba aprīkojums, kura kustības var radīt risku tā tuvumā esošajiem darbiniekiem, ir jālieto ar vajadzīgo piesardzību, ievērojot pietiekami drošu distanci. Attiecīgi, nodarbinātajiem, kas tos vada, ir jārada atbilstoši kontroles un redzamības apstākļi.


3.6.18. Specifiskā vidē, piemēram, mitrās telpās, telpās ar augstu vadītspēju, lielu ugunsgrēka risku, sprādzienbīstamā atmosfērā vai kodīgā vidē, nedrīkst lietot darba aprīkojumu, kas šādā vidē rada briesmas nodarbināto drošībai.


3.6.19. Aizliegts lietot parastu darba aprīkojumu bīstamā vidē, jo tā konstrukcija nav tam piemērota.


3.6.20. Darba aprīkojumu montē vai demontē drošos apstākļos, ievērojot visas ražotāja norādītās instrukcijas.


3.6.21. Pašgājējas iekārtas atļauts vadīt tikai attiecīgi apmācītiem nodarbinātajiem.


3.6.22. Iekārtas ar iekšdedzes dzinēju drīkst darbināt un lietot tikai tur, kur var nodrošināt pietiekamu gaisa daudzumu vai gaisa apmaiņu, lai izplūdes gāzes neradītu risku nodarbināto drošībai un veselībai.


3.6.23.  Ceļot nodarbinātos ar celšanas iekārtu, jāievēro šādas prasības:


a)	visā darba veikšanas laikā operators atrodas pie vadības pults;


b)	nodarbinātie, kuri tiek celti, ir apgādāti ar kvalitatīviem saziņas līdzekļiem;


c)	ja rodas bīstama situācija, nodarbinātajiem tiek nodrošināti droši evakuācijas līdzekļi.


3.6.24. Veicot darbus ar pacēlāju, sazinās mutiski un izmanto skaļas signālus vai žestu zīmes saskaņā ar normatīvajos aktos noteiktajām darba aizsardzības prasībām.


3.6.25. Nepieciešamības gadījumā nodarbinātos apgādā ar speciāliem saziņas līdzekļiem, piemēram, rācijām.


3.6.26. Gadījumos, kad ir paaugstināts trokšņa līmenis (virs 80 dB(A)), nodarbinātos apgādā ar speciāliem dzirdes aizsardzības līdzekļiem ar sakaru iespējām.


3.6.27. Celšanas palīgierīces izvēlas, ņemot vērā pārvietojamās kravas specifiku, satveršanas vietu, takelāžu un laikapstākļus, kā arī pārvietošanas veidu un konfigurāciju.


3.6.28. Ja celšanas palīgierīču stiprinājuma mehānisms pēc lietošanas netiek demontēts, to skaidri norāda uz palīgierīces stiprinājuma mehānisma, uz kura ir arī norāde par raksturlielumiem.


3.6.29. Celšanas palīgierīces uzglabā tā, lai nepieļautu to bojāšanos.


3.6.30. Ceļot tieši nevadāmas kravas (kravas, kas pēc pacelšanas vēja vai citu apstākļu ietekmē var sākt nekontrolēti kustēties (piemēram, rotēt, svārstīties), un šīs kustības nav uzreiz apturamas), ievēro šādas prasības:


a)	ja darba vietā uzstādītas divas vai vairākas celšanas iekārtas, kuru darbības rādiusi pārklājas, novērš sadursmes iespēju starp kravām un/vai celšanas iekārtu daļām;


b)	ja izmanto mobilu celšanas iekārtu, veic attiecīgus pasākumus, lai novērstu iekārtas sasveres, apgāšanās, kustēšanās vai slīdēšanas iespēju, un pārbauda, vai šie pasākumi ir veikti pienācīgi;


c)	ja kravas kustības trajektorija nav pietiekami pārredzama, operators tieši vai ar sakaru līdzekļu palīdzību sazinās ar īpaši norīkotu nodarbināto (tādu darba devēja norīkotu nodarbināto, kuram ir nepieciešamās zināšanas un prasme darba aizsardzības jautājumos konkrētajā darba vietā), kurš dod viņam norādījumus, un veic attiecīgus pasākumus, lai novērstu kravu sadursmi un risku nodarbināto drošībai un veselībai;


d)	smaguma piestiprināšana un atvienošana ar rokām nedrīkst radīt risku nodarbinātā drošībai un veselībai, šo darbību laikā nodarbinātais tieši vai netieši kontrolē celšanas iekārtu;


e)	celšanas darbus iepriekš izplāno un paredz atbilstošu uzraudzību, lai novērstu risku nodarbināto drošībai un veselībai;


f)	ja smagumu ceļ ar divām vai vairākām celšanas iekārtām reizē, operators labākai darba koordinācijai ievēro darba devēja izstrādātus īpašus šī darba drošības noteikumus;


g)	ja celšanas iekārta nenodrošina kravas noturēšanu, kad pilnīgi vai daļēji tiek pārtraukta elektrības padeve, veic attiecīgus pasākumus, lai novērstu risku nodarbināto drošībai un veselībai;


h)	iekārtu un paceltu smagumu nedrīkst atstāt bez uzraudzības, izņemot gadījumu, ja bīstamā zona ir norobežota un smagums droši nostiprināts un turēts;


i)	celšanas iekārtas lietošanu brīvā dabā pārtrauc, ja pasliktinās laikapstākļi un tās lietošana vairs nav pilnīgi droša, kā arī nodrošina, lai celšanas iekārta neapgāztos un neradītu risku nodarbināto drošībai un veselībai.


3.6.31. Nodarbinātie nedrīkst atrasties zem iekārtiem un paceltiem smagumiem, izņemot gadījumus, ja to ir paredzējis celšanas iekārtas ražotājs un ir nodrošināta nodarbināto drošība un veselības aizsardzība.


3.6.32. Smagumus nedrīkst pārvietot virs neaizsargātām darba vietām, kurās parasti atrodas nodarbinātie. 3.6.33. Ja darba īpatnību dēļ to nevar nodrošināt, darba devējs veic attiecīgus drošības pasākumus, lai novērstu risku nodarbināto drošībai un veselībai.


3.6.34. Detalizēta informācija par darba aizsardzības pasākumiem, lietojot darba aprīkojumu, atrodama būvdarbu veicēju projektu dokumentācijā.


 


II. Drošības prasības, organizējot un veicot darbus ar kravas celtni


3.6.35. Par kravas celtņa montāžu, uzstādīšanu, atbilstošu un drošu lietošanu, apkalpošanu un uzraudzību (tai skaitā par remontu un rekonstrukciju saskaņā ar 09.02.2010. MK  noteikumos Nr. 113 “Kravas celtņu tehniskās uzraudzības kārtība” un lietošanas dokumentācijā minētajām prasībām ir atbildīgs kravas celtņa valdītājs.


3.6.36. Valdītājs nodrošina, ka katram kravas celtnim ir kravas celtņa ražotāja vai tā pilnvarotā pārstāvja sastādīta kravas celtņa lietošanas instrukcija.


3.6.37. Kravas celtņa valdītājs nodrošina, ka kravas celtni lieto un vada persona (turpmāk – kravas celtņa operators), kas apmācīta par attiecīgās konstrukcijas (saskaņā ar 09.02.2010. MK  noteikumu Nr.113 5.punktā minēto klasifikāciju) kravas celtņu drošu lietošanu, ievērojot arī konkrētā kravas celtņa lietošanas instrukcijas prasības.


3.6.38. Kravas celtni lietot aizliegts, ja:


a)	kravas celtnis nav reģistrēts bīstamo iekārtu reģistrā;


b)	kravas celtnim nav 09.02.2010. MK  noteikumos Nr.113 11.punktā minētās pases;


c)	kravas celtnim 09.02.2010. MK  noteikumos Nr.113 noteiktajos termiņos un kārtībā nav veiktas tehniskās pārbaudes vai arī pārbaudes rezultātā ir konstatēts, ka tas apdraud cilvēku dzīvību, veselību, īpašumu vai vidi;


d)	kravas celtni vada persona, kura neatbilst 09.02.2010. MK  noteikumu Nr.113 19.punktā minētajām prasībām;


e)	kravas celtņa un tā aprīkojuma bojājumu dēļ ir apdraudēta cilvēku dzīvība, veselība, īpašums vai vide.


3.6.39. Kravas celtņa valdītājam ir šādi pienākumi:


a)	nodrošināt 09.02.2010. MK  noteikumu Nr.113 un lietošanas dokumentācijas prasībām atbilstošu kravas celtņa tehnisko stāvokli un lietošanu;


b)	ar rakstisku rīkojumu norīkot atbilstošas kvalifikācijas speciālistu (turpmāk – atbildīgais speciālists), kas ir atbildīgs par kravas celtņa tehnisko stāvokli, tā drošu lietošanu un apkopi;


c)	noteikt kārtību, kādā izsniedzami norīkojumi darbiem paaugstinātas bīstamības apstākļos;


d)	ja konstatēti defekti un instrukciju pārkāpumi darbā ar kravas celtni, nodrošināt celtņa darbības pārtraukšanu un atklāto trūkumu novēršanu;


e)	nodot atbildīgā speciālistā rīcībā kravas celtņa pasi un MK  noteikumu Nr.113 15.punktā minēto kravas celtņa lietošanas dokumentāciju;


f)	ziņot Patērētāju tiesību aizsardzības centram par avārijām un nelaimes gadījumiem, kas notikuši, lietojot kravas celtni.


3.6.40. Atbildīgajam speciālistam ir šādi pienākumi:


a)	veikt iekraušanas un izkraušanas darbu un celtniecības montāžas darbu drošības pasākumus un, ja


nepieciešams, organizēt attiecīgo darbu vadīšanu;


b)	nodrošināt kravas celtņa operatora zināšanu pārbaudi par kravas celtņa lietošanu saskaņā ar 09.02.2010. MK  noteikumu Nr.113  19.punktā minētajām prasībām;


c)	uzturēt kravas satveršanas palīgierīces un taru lietošanas kārtībā un brāķēt to saskaņā ar 09.02.2010. MK  noteikumu Nr.113 15.punktā minēto lietošanas dokumentāciju;


d)	nodrošināt 09.02.2010.MK  noteikumu Nr.113  15.punktā minētās dokumentācijas atbilstošu uzturēšanu;


e)	instruēt kravas celtņa operatorus darba vietā un organizēt atkārtotas un ārpuskārtas zināšanu pārbaudes;


f)	izsniegt norīkojumu darbiem paaugstinātas bīstamības apstākļos (09.02.2010. MK  noteikumu Nr.113 2.pielikums).


3.6.41. Kravas celtņa operatoram ir šādi pienākumi:


a)	lietot tikai tādas konstrukcijas kravas celtni, par kuru tas ir saņēmis attiecīgu apmācību;


b)	nodrošināt kravas celtņa lietošanu saskaņā ar tā lietošanas instrukcijas prasībām.


3.6.42. Par kravas celtņa drošu montāžu un demontāžu atbilstoši kravas celtņa lietošanas dokumentācijai,


normatīvajiem aktiem par mašīnu drošību un šo noteikumu prasībām ir atbildīgs kravas celtņa valdītājs.


3.6.43. Kravas celtņu sliežu ceļus (izņemot celtņus, kuri pārvietojas pa dzelzceļa sliežu ceļiem) un to pamatus ierīko pēc projekta būvniecības normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā.


3.6.44. Kravas celtņus uzstāda uz atbilstoši sagatavota laukuma, ievērojot grunts kategoriju un raksturojumu saskaņā ar kravas celtņa lietošanas dokumentāciju.


 


3.6.45. Kravas celtņa kārtējo tehnisko pārbaudi veic:


a)	pilno tehnisko pārbaudi – ne retāk kā reizi trijos gados pēc kravas celtņa reģistrācijas bīstamo iekārtu reģistrā;


b)	daļējo tehnisko pārbaudi – ne retāk kā reizi 12 mēnešos pēc kravas celtņa reģistrācijas bīstamo iekārtu reģistrā.


3.6.46. Kravas celtņa ārpuskārtas tehnisko pārbaudi veic pēc kravas celtņa atkārtotas montāžas, kas saistīta ar kravas celtņa uzstādīšanu citā vietā (attiecas tikai uz reģistrētiem kravas celtņiem).


3.6.47. Pēc tehniskās pārbaudes veikšanas inspicēšanas institūcija vienu pārbaudes protokola eksemplāru izsniedz kravas celtņa valdītājam.


3.6.48. Ja kravas celtnis atbilst 09.02.2010. MK  noteikumu Nr.113  prasībām, inspicēšanas institūcija uz pārbaudītā kravas celtņa redzamā vietā (piemēram, blakus kravas celtņa ražotāja datu plāksnei) piestiprina bīstamās iekārtas pārbaudes zīmi normatīvajos aktos par bīstamo iekārtu pārbaudes zīmi noteiktajā kārtībā.


3.6.49. Kravu stropēšanu veikt tikai atbilstoši apmācītiem darbiniekiem.


3.6.50. Kravu celšanas un pārvietošanas vietā, kā arī uz kravas celtņiem nedrīkst atrasties nepiederošas personas, kurām nav tieša sakara ar veicamo darbu.


3.6.51. Kravu stropēšanai izmantot tikai marķētas kravas satveršanas palīgierīces un taru, kas nav bojāta. 


3.6.52. Stropju izmēriem, konstrukcijai, kā arī izgatavošanas materiālam jāatbilst to operāciju raksturam, kurās tās tiek izmantotas. 


3.6.53. Stropju izturībai jāpārsniedz paceļamās kravas svars. 


3.6.54. Stropēm jābūt bez mezgliem, cilpām un citiem defektiem. 


3.6.55. Periodiski jāveic stropju pārbaude, un stropes, kas ir bojātas, ir jābrāķē, ņemot vērā kritērijus, kurus nosaka stropju ražotājs ( sk., piemērām, 1.pielikumā, 2.pielikumā, 3.pielikumā, 4.pielikumā). 


3.6.56. Kravu stropēšanu veikt saskaņā ar stropēšanas shēmām un stropju lietošanas instrukciju prasībām (sk., piemērām, 5.pielikums). 


3.6.57. Stropējot un pārvietojot kravu, jāizmanto signāli un bezvadu sakaru līdzekļi atbilstoši darba aizsardzības prasībām drošības zīmju lietošanā.


III. Drošības prasības, strādājot ar gāzes baloniem


3.6.58. Tikai apmācīti un pieredzējuši darbinieki drīkst patstāvīgi strādāt ar gāzes baloniem.


3.6.59. Lietotāju rīcībā vienmēr jābūt drošības datu lapām par katra veida uzglabāto un lietoto gāzi.


3.6.60. Gāzes balonam ir jābūt derīgs tehniskās pārbaudes datums un norādīta informācija par uzpildītāju.


3.6.61. Gāzes balonus jānodrošinā ar to lietošanas instrukcijām.


3.6.62. Pārvadājot, uzstādot, lietojot un uzglabājot gāzes balonu, ievērot lietošanas instrukcijā noteikto.


3.6.63. Pievienot gāzes balonu tikai tām ierīcēm, kuru tehniskais stāvoklis nerada draudus veselībai un dzīvībai, īpašumam un apkārtējai videi.


3.6.64. Gāzes balona ventiļa aizsargam vienmēr jābūt nostiprinātam.


3.6.65. Aizliegts:


a)	lietot tādus gāzes balonus, kuru izskats var radīt šaubas par tā atbilstību drošuma prasībām, kā arī tādus gāzes balonus, kuru izcelsme un uzpildes vieta nav zināmas;


b)	atstāt balona ventiļa atvērtu asi atbalstītu;


c)	maisīt gāzes vienā balonā;


d)	pārpildīt gāzi citā balonā;


e)	lietot adapterus/pārejas, lai pievienotu reduktorus vai šļūtenes, kas nav apstiprinātas lietojumam ar konkrēto gāzi;


f)	sildīt gazes balonus;


g)	veikt jebkādas patvaļīgas darbības ar gāzes balonu un tā drošības ierīcēm, tai skaitā gāzes balona ventiļa remontu.


3.6.67. Pārvietojot balonus, izmantojiet celšanas iekārtas un palīgierīces, kas paredzētas šāda veida darbiem.


3.6.68. Konstatējot gāzes balona bojājumus, rīkoties atbilstoši lietošanas instrukcijā paredzētajiem drošības pasākumiem.





3.7. Darba aizsardzības pasākumi, veicot rakšanas darbus un grunts pārvietošanu





3.7.1. Rakšanas darbi ir jāplāno un jāveic tādā veidā, lai saglabātu pietiekamu zemes stabilitāti, ņemot vērā slodzes, kādas tai varētu būt jāiztur. 


 


3.7.2. Transportlīdzekļu vadītājiem un mehānismu operatoriem ir jābūt īpaši apmācītiem.


3.7.3. Pirms rakšanas darbu sākuma veic pasākumus, lai noteiktu un līdz minimumam samazinātu risku, kas saistīts ar pazemes kabeļiem un citām sadales sistēmām.


3.7.4. Ir jāizstrādā ar šo komunikāciju valdītājiem saskaņoti darbu drošības pasākumi, bet pazemes komunikāciju izvietojums būvlaukumā jāapzīmē ar zīmēm vai uzrakstiem.


37.5. Veicot rakšanas darbus komunikāciju aizsargjoslā, jāizsniedz norīkojums – atļauja, kurā norādīta darbu izpildes nosacījumi un pasākumi darba aizsardzības prasību nodrošināšanai.


3.7.6. Darbu veikšanas vieta ir jāpārbauda pirms darba uzsākšanas.


3.7.7.Katram darbu veicējam vajadzētu jāpārzina droši rakšanas priekšnoteikumi un jābūt gatavam rīkoties ārkārtas situācijā.


3.7.8. Nepieciešamības gadījumā rakšanas darbu zonu norobežot un uzstādīt drošības zīmes (3.9.attēls).
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3.9.attēls


(Avots: https://www.bau-auf-sicherheit.de/programm/gewerkespezifische-regeln/abbrucharbeiten.html


3.7.9. Rakšanas darbu laikā un līdz pat tranšeju aizbēršanai nedrīkst pieļaut grunts blīvuma samazināšanos ap tranšejai paralēli ejošajām pazemes komunikācijām. Vietās, kur tranšejas šķērso esošās komunikācijas, rakšanas darbi jāveic to dienestu darbinieku klātbūtnē, kuri ekspluatēs šīs komunikācijas. Vietās, kur cauruļvadi jāiebūvē zem šķērsojošām komunikācijām, jāveic komunikāciju atšurfēšana, rakšanas darbus veicot ar rokām. Atraktas komunikācijas jānostiprina atbilstoši rakšanas darbus uzraugošo speciālistu norādījumiem.


3.7.10. Visām tranšejām un materiālu un atkritumu novietnēm ir jābūt apzīmētām un iežogotām, lai nepieļautu strādnieku nejaušu nokļūšanu tajās.


3.7.11. Lai nepieļautu cilvēku iekrišanu izrakumos, nodrošint aizsargnožogojumu, piemēram, drošības margas (3.10.att.).
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3.10. attēls 


(Avots: https://www.bau-auf-sicherheit.de/programm/gewerkespezifische-regeln/abbrucharbeiten.html)





3.7.12. Jānodrošina iespēja nodarbinātajiem nokļūt drošībā ugunsgrēka vai ūdens noplūdes gadījumā, kā arī citās bīstamās situācijās. (3.11. att.).


3.7.13. Gājēju drošas pārvietošanās nodrošināšanai būvdarbu laikā, pāri izraktajām tranšejām jāierīko koka gājēju tiltiņi vai laipas ar margām, minimālais tiltiņu platums 60 cm. (3.12.att.).
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3.11. attēls


(Avots: Falsch – Richtig Situationen auf Baustellen, M202 (https://www.auva.at/))
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3.12. attēls


(Avots: Falsch – Richtig Situationen auf Baustellen, M202 (https://www.auva.at/))





3.7.13. Nokāpšanai būvbedrē, tranšejā  iekārtot stabilas kāpnes vai kāpņu laipas, lai nodarbinātie var droši atstāt būvbedri, tranšeju briesmu gadījumā (3.13. att.).





 �


3.13. attēls


(Avots: Falsch – Richtig Situationen auf Baustellen, M202 (https://www.auva.at/))





3.7.14. Saistībā ar zemes rakšanas darbiem ir jāizvēlas zemes tipam un darbu izpildes veidam piemēroti līdzekļi, lai izvairītos no zemes nobrukumiem (3.14. att., 3.15.att., 3.16. att., 3.17. att., 3.18. att.).





 �


3.14.attēls	 
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3.15.attēls	 
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3.16.attēls





 �	


3.17.attēls


(Avots: Falsch – Richtig Situationen auf Baustellen, M202 (� HYPERLINK "https://www.auva.at/" �https://www.auva.at/�)	
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3.18.attēls


(Avots: https://www.bau-aufsicherheit.de/ programm/gewerkespezifische-regeln/abbrucharbeiten.html)








3.7.15. Darbi tiek pārtraukti vietās, kur nostiprinājumi nav stabili vai to stabilitāte ir apšaubāma. Šajā gadījumā pirms jebkādu citu darbu uzsākšanas nostiprinājumi ir jāatbalsta vai jānostiprina.


3.7.16. Aizliegt veikt darbu izrakumos ar vertikālām sienām bez papildus nostiprinājuma, ja tās pārsniedz sekojošu dziļumu:


a)	uzbērtas smilts vai grants gruntī 1 m;


b)	mālsmilts gruntī 1,25 m;


c)	smilšmāla un māla gruntī 1,5 m;


d)	cietās gruntīs, kad lietojami laužņi un cirtņi 2 m.


3.7.17. Darbojoties pilnībā bez tranšejas stiprinājumiem, būvbedre jāveido būtiski platāka un jāpārvieto daudz vairāk grunts, lai nogāžu leņķis būtu tik lēzens, izslēdzot nogruvumu risku (3.tabulā, 3.19. att.). 





3.tabula


Maksimāli pieļaujamie būvbedru un tranšeju nogāžu slīpumi dabiski mitrās gruntīs 


(Avots: J.Mēnesis. Metodiskie norādījumi kursa darbam studiju priekšmetā “Būvdarbu procesi”. Zemes darbi I un II daļa. Jelgava, 2007.gads)





Grunts veids�
Ierakuma dziļums, m�
�
�
līdz 1,5�
līdz 3�
līdz 5�
�
�
α°�
1:m�
α°�
1:m�
α°�
1:m�
�
Uzbērta�
76�
1:0,25�
45�
1:1�
38�
1:1,25�
�
Smilts vai grants (vidēji mitra)�
63�
1:0,5�
45�
1:1�
45�
1:1�
�
Mālaina smilts�
76�
1:0,25�
56�
1:0,67�
50�
1:0,85�
�
Smilšains māls�
90�
1:0�
63�
1:0,5�
53�
1:75�
�
Māls�
90�
1:0�
76�
1:0,25�
63�
1:0,5�
�
Lesveida, sausa�
90�
1:0�
63�
1:0,5�
63�
1:0,3�
�



Piezīmes:	1.  α° - leņķis starp nogāzes virzienu un horizontu, grādos; 1:m – augstuma attiecība pret nogāžu slīpumu. Ja ierakuma dziļums virs 5 m, nogāžu slīpumu nosaka ar aprēķinu.
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3.19. attēls 


(Avots: Falsch – Richtig Situationen auf Baustellen, M202 (https://www.auva.at/))





3.7.18. Ziemā grunts rakšana, bez nostiprināšanas atļauta tikai grunts sasalšanas dziļumā.


3.7.19. Aizliegts strādāt:


a)	ja notikusi ūdensvada, kanalizācijas caurules plīsums;


b)	ja no izrakuma izraktās grunts novietots tuvāk par 0,5 m no tās malas;


c)	ja izveidojas grunts pārkare. Izveidojoties pārkarei vai arī tad, ja tranšejas malā atrodas lieli akmeņi, nekavējoties aiziet no bīstamās vietas;


d)	ja no izrakuma malām nav novākti akmeņi, sasalušas grunts kluči;


e)	ja izrakuma vertikālās sienas dziļumā līdz 3 m nav nostiprinātas atbilstoši sekojošām prasībām:





�
Grunts raksturojums�
Nostiprinājuma veidi�
�
Dabiska mitruma, izņemot birstošas smiltis�
Horizontāls nostiprinājums ar spraugu viena dēļa (150 mm) platumā�
�
Paaugstināta mitruma vai birstoša grunts�
Vienlaidus vertikālais vai horizontālais nostiprinājums�
�
Visa veida grunts pie stipras gruntsūdens pieplūdes�
Rievsiena zemāk par grunts ūdens horizontu, iedzenot ne mazāk kā 0,75 m dziļumā ūdens necaurlaidīgā grunts apakškārtā�
�



3.7.20. Izraktās bedres sienas ir rūpīgi jāpārbauda pēc spēcīgām lietusgāzēm vai salnām, zemes nogruvumiem, kā arī, ja darbi ir bijuši pārtraukti vairāk kā vienu dienu.


3.7.21. Jāierīko droši ceļi uz izraktajām vietām un no tām.


3.7.22. Ir aizliegts veikt darbus elektrības balstu, telegrāfa balstu, kuru stabilitāte nav garantēta pirms darba uzsākšanas, tuvumā.


3.7.23. Koki, krūmi un citi augi, kuru saknes ir atsegtas, tādējādi samazinot to un izraktās bedres stabilitāti, ir jānozāģē un jāaizved.


3.7.24. Izrakto grunti, būvmateriālus un transportlīdzekļus jānovieto drošā attālumā no zemes būves (4.tabulā, 3.20.att.) un, ja tas nepieciešams nodarbināto drošībai un veselības aizsardzībai, atdala ar atbilstošu aizsargnožogojumu.


4. tabula


Maksimālais pieļaujamais horizontālais attālums no nogāzes sākuma līdz tuvākajam mašīnas atbalstam, m


(Avots: J.Mēnesis. Metodiskie norādījumi kursa darbam studiju priekšmetā “Būvdarbu procesi”. Zemes darbi I un II daļa. Jelgava, 2007.gads)





Ierakuma dziļums, m�
Grunts tips�
�
�
Smilts�
Mālaina smilts�
Smilšains māls�
Māls�
�
1�
1,5�
1,25�
1,0�
1,0�
�
2�
3,0�
2,4�
2,0�
1,5�
�
3�
4,0�
3,6�
3,25�
1,75�
�
4�
5,0�
4,4�
4,0�
3,0�
�
5�
6,0�
5,3�
4,75�
3,5�
�



 �


3.20. attēls


(Avots: Falsch – Richtig Situationen auf Baustellen, M202 (https://www.auva.at/))





3.7.25. Ir aizliegts kraut zemi un citus materiālus tuvāk par 0,5m  no izraktās zonas malas, lai novērstu pārslogošanu un novērstu zemes nobrukšanas risku.


3.7.26. Materiālus nedrīkst sakraut tranzīta zonās, ir jānovāc visi objekti, kas traucē pārvietošanos šajās zonās.


3.7.27. Transporta līdzekļiem un būvmašīnām nav atļauts pārvietoties un atrasties uz grunts nobrukuma prizmas, ja būvbedre nav nostiprināta.  


3.7.28. Transportlīdzekļus materiālu pārvietošanai un zemes darbiem paredzētos mehānismus:


a)	uztur darba kārtībā;


b)	lieto tikai tiem darbiem, kādiem tie paredzēti.


3.7.29. Jāveic attiecīgi drošības pasākumi, lai nepieļautu transportlīdzekļu un mehānismu iekrišanu izraktajās būvbedrēs, tranšejās vai ūdenī.


3.7.30. Ja nepieciešams, transportlīdzekļus un mehānismus aprīkot ar īpašām konstrukcijām, kas, tiem gāžoties, pasargātu apkalpojošo personālu no saspiešanas, kā arī no krītošiem priekšmetiem.


3.7.31. Ir aizliegts strādāt un atrasties, lai vērotu darbus, zemes pārvietošanas iekārtu mehāniskās strēles darbības rādiusā (3.21.att.).
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3.21.attēls


(Avots: https://www.bau-auf-sicherheit.de/programm/gewerkespezifische-regeln/abbrucharbeiten.html)





3.7.32. Jānodrošina nodarbināto aizsardzība pret ķīmisko vielu kaitīgo ietekmi, ja nepieciešams, ierīkojot ventilāciju vai nodrošinot nodarbinātos ar atbilstošiem individuālajiem aizsardzības līdzekļiem.


3.7.33. Izplūdes dūmi var būt bīstami. Aizliegts novietot ar degvielu vai dīzeli darbināmus mehānismus, tādus kā ģeneratori vai kompresori, izrakumos vai netālu no tiem, ja izplūdes dūmi nevar tikt aizvadīti prom vai teritorija nevar tikt ventilēta.


3.7.34.Tranšeju tīrīšana vienlaikus ar strādājošu ekskavatoru jāveic ārpus bīstamās zonas, kuras lielums ir ekskavatora strēles maksimālais griešanas rādiuss plus 5 m.


3.7.35. Atklājot zemes darbu gaitā neuzradītas apakšzemes komunikācijas vai munīciju vai situs aizdomīgus priekšmetus, darbs nekavējoties jāpārtrauc, atstājot šo bīstamo zonu un ziņot par notiekošo atbildīgajam darbu vadītājam vai projekta vadītājam, kas organizē ārkārtas situāciju plānā norādītos drošības pasākumus.





3.8. Darba aizsardzības pasākumi, veicot veidņošanas, stiegrošanas un betonēšanas darbus 





3.8.1. Veidņu montāža un demontāža ir jāveic tikai un vienīgi kompetentas personas kontrolē, uzraudzībā un vadībā.


3.8.2. Veidņi un nostiprinājumi ir jāplāno, jāprojektē, jāmontē un jāuztur tādā veidā, lai tie droši varētu izturēt nepieciešamās slodzes.


3.8.3. Lietojot inventārus veidņus, ievērot paredzēto slodzi un montāžas shēmā norādīto darbu secību un savienojumu sastiprināšanu.


3.8.4. Uzglabāšanas zonām jaunām un lietotām koka detaļām un metāla veidņiem ir jābūt pēc iespējas nelielām. Materiāli ir pienācīgi jāsakārto, lai tie neradītu šķēršļus pieejas un tranzīta zonās.


3.8.5. Koka veidņu demontāžas darbības nav uzskatāmas par pabeigtām, kamēr no dēļiem nav izvilktas visas naglas un stiprinājumi.


3.8.6. Visas naglas ir jāizvelk no koka detaļām tūlīt pēc veidņu nojaukšanas. 


3.8.7. Visi atkritumi ir jāsavāc un jānovieto speciālajā novietnē.


3.8.8. Salocītus metāla statņus nav atļauts turpmāk izmantot un mēģināt iztaisnot atkārtotai izmantošanai.


3.8.9. Paceļot garus stiegrojuma karkasus vai paketes un laiduma siju dobuma veidotājus ar kravas celtni, lai ievietotu veidņos, izmantot traversu vai citus celšanas palīglīdzekļus. Piekabināšanu veic stropētājs.


 


3.8.10. Atveidņošanu drīkst izdarīt tikai pēc tam, kad betons sasniedzis norādīto stiprību. Tas izdarāms darbu programmā norādītā secībā, lai atsevišķi veidņu un turu elementi nezaudē stabilitāti.


3.8.11. Pirms betona ieliešanas tieši no betona maisītāja vietā, kur maisītāju novieto, ir jāpieliek izturīgas atdures, kas atbalstītas tieši pret maisītāju. Lai novērstu maisītāja apgāšanos, to nedrīkst novietot uz slīpām rampām.


3.8.12. Pirms betonēšanas sākšanas pārbaudīt veidņu un turu stiprinājuma stāvokli. Nav atļauts novietot uz veidņiem projektā neparedzētus materiālus un iekārtas, kā arī pieļaut nepiederošu cilvēku uzturēšanos darbu zonā.


3.8.13. Betona maisītāju riteņi nedrīkst būt novietoti tuvāk par 2 metriem no rakšanas zonas.


3.8.14. Neviens no personāla nedrīkst atrasties aiz transporta līdzekļiem, kas veic apgriešanās kustību. 3.8.15. Papildus tam, norādījumi vienmēr ir jāsniedz no transporta līdzekļa ārpuses. Transporta līdzekļi nedrīkst atrasties betonēšanas zonā, kamēr maisītājs atrodas betona izliešanas stāvoklī.


3.8.16. Rakšanas zonas priekšpusē ir jānovieto stingras barjeras, lai aizsargātu objekta zonu no kanāliem.


3.8.17. Regulēšanas trepes ir jānovieto tām paredzētajās vietās, lai atvieglotu personāla, kas ir atbildīgs par montāžu, demontāžu un darbu ar betona liešanas tekni, pārvietošanos pa slīpo plakni, kas ved līdz pamatiem. 


3.8.18. Betona liešana ir jāvada uzraugam, kuram ir jāveic pārbaudes, lai nodrošinātu, ka netiek veikti nekādi nedroši manevri.


3.8.19. Darba grupai, kas ir atbildīga par betona sūkņa ekspluatāciju, ir jābūt ar pieredzi šādu darbu izpildē.


3.8.20. Betona sūknis ir jāatbalsta ar statņiem, detaļas, kas varētu izkustēties, ir jānostiprina.


3.8.21. Pirms attiecīgās virsmas betonēšanas uzsākšanas ir jāizvieto drošas pārejas no dēļiem, lai nodrošinātu atbalstu personālam, kas kontrolē liešanas cauruli.


3.8.22. Betona sūkņa cauruļvadu montāža un demontāža ir jāvada pieredzējušam operatoram, lai novērstu nelaimes gadījumus, kurus var izraisīt pievienošana un iekšējais pārspiediens.


3.8.23. Pirms betona sūknēšanas kanāls ir jāsagatavo darbam, nosūtot pa to javas porcijas, lai novērstu nosprostošanos.


3.8.24. Visām iekārtām ar elektropiedziņu ir jābūt aprīkotām ar zemējuma aizsardzību un diferenciāla slēgiekārtu, visiem savienojumiem un kabeļiem ir jābūt labā stāvoklī.


3.8.25. Elektriskajiem pievienojumiem ir jābūt aizsargātiem pret nelabvēlīgiem laika apstākļiem.


3.8.26. Visos gadījumos, kad ir nepieciešams veikt darbus vienlaicīgi vairākos atšķirīgos līmeņos, kuri atrodas viens virs otra, personālam, kas atrodas uz zemākajiem līmeņiem, ir jānodrošina aizsardzība ar tīkliem vai līdzīgiem aizsarglīdzekļiem, lai novērstu iespēju, kas viņus varētu ievainot no augstākajiem līmeņiem krītoši objekti.


3.8.27. Pieejai darba zonām ir jābūt vieglai un drošai, un tā vienmēr ir jāuztur tīra un kārtīga. Ir jāveic nepieciešamie pasākumi, lai nodrošinātu, ka pamats nav un nekļūst bīstams.





3.9. Darba aizsardzības pasākumi nodarbināto aizsardzībai pret krišanu no augstuma





3.9.1. Pirms uzsākt darbu augstumā, būvdarbu veicējs novērtē attiecīgās darba vides riskus atbilstoši normatīvajiem aktiem par darba vides iekšējās uzraudzības kārtību un nosaka pasākumus darba vides riska samazināšanai vai tā novēršanai.


3.9.2. Ja paredzēts veikt darbu augstumā, jo īpaši, ja darba virsma ir no neizturīgiem materiāliem, darba virsmu nožogo un nostiprina, lai tā būtu stabila, nekustīga un neradītu risku nodarbināto un citu cilvēku drošībai un veselībai, kā arī nodrošina, lai tiktu ievērotas ergonomikas prasības un principi.


3.9.3. Ja, novērtējot darba vides risku, tiek konstatēts, ka, ņemot vērā konkrētā darba specifiku un darba vides apstākļus, darba vietu nav iespējams izveidot atbilstoši 3.9.2.  punktā minētajām prasībām, būvdarbu veicējs nodrošina darba aprīkojumu:


a)	kas ir vispiemērotākais drošas darba vides radīšanai un uzturēšanai;


b)	kura izmēri un konstrukcija ir piemērota darba veidam un paredzamajai slodzei un ļauj droši pārvietoties.


3.9.4. Darbu augstumā atļauts veikt tikai ar piemērotu un normatīvajiem aktiem par darba aizsardzības prasībām atbilstošu darba aprīkojumu, kā arī izmantojot kolektīvos aizsardzības līdzekļus, kas novērš kritiena risku. Ja šāda aprīkojuma lietošana nav iespējama darba rakstura dēļ, būvdarbu veicējs nodarbinātajiem nodrošina drošu piekļūšanu darba vietai un apgādā ar individuālajiem aizsardzības līdzekļiem, kuri projektēti un izgatavoti atbilstoši normatīvajiem aktiem par individuālajiem aizsardzības līdzekļiem un paredzēti kritiena ierobežošanai un apturēšanai. 


3.9.5. Būvdarbu veicējs nodrošina darba aprīkojuma un aizsardzības līdzekļu lietošanu saskaņā ar ražotāja instrukciju un tehnisko dokumentāciju, kā arī darba aizsardzības instrukcijās noteiktajām prasībām.


3.9.6. Nosakot piemērotāko veidu darba veikšanai augstumā, nodarbināto skaitu un līdzekļus drošu darba apstākļu radīšanai, tai skaitā kolektīvos un individuālos aizsardzības līdzekļus piekļūšanai darba vietai, ņem vērā:


a)	darba veikšanas augstumu, pārvaramo augstumu un piekļūšanas iespējas darba vietai;


b)	darba veidu, darba apstākļus un to paredzētās izmaiņas;


c)	darba vietas izmantošanas ilgumu un nodarbināto pārvietošanās biežumu;


d)	darba virsmas izturību, aizsardzības līdzekļu uzstādīšanas iespējas, tai skaitā drošības punktu izturību, kā arī izmantojamā darba aprīkojuma specifiku;


e)	ugunsbīstamību, sprādzienbīstamību, elektrobīstamību un citu riska faktoru iespējamību;


f)	glābšanas darbu iespējas ārkārtas gadījumos;


g)	laikapstākļus;


h)	nodarbinātā veselības stāvokli.


3.9.7. Ņemot vērā izvēlētā darba aprīkojuma veidu, paredz atbilstošus darba aizsardzības pasākumus, lai novērstu vai līdz minimumam samazinātu risku nodarbināto drošībai un veselībai, kas ir saistīts ar šī darba aprīkojuma lietošanu. Ja nepieciešams, uzstāda aizsargierīces, kas novērš kritiena risku.


3.9.8.  Darbam augstumā paredzētais darba aprīkojums ir vienkārši lietojams, ar nodarbinātajam piemērotu uzbūvi un pietiekami izturīgs, lai novērstu vai apturētu kritienu no augstuma un nodrošinātu nodarbināto pret savainošanās iespēju.


3.9.9. Materiālus, iekārtas un citu darba inventāru, kas nepieciešams darbam augstumā, pārvieto tā, lai nodrošinātu tā stabilitāti un drošumu, jo sevišķi, atrodoties kustībā, lai tie nerada risku nodarbināto un citu


cilvēku drošībai un veselībai. Jānodrošina, lai nodarbinātajiem būtu pieejama instrumentu soma vai josta, ko lieto gadījumos, kad iespējama instrumentu krišana, veicot darbu augstumā, vai nodrošina neatkarīgu 


instrumentu nostiprināšanu iekārtā stāvoklī.


3.9.10. Darbu augstumā atļauts veikt personām, kuru veselības stāvoklis novērtēts saskaņā ar normatīvajiem aktiem par obligāto veselības pārbaužu veikšanas kārtību un atbilst veicamajam darbam un kuras ir apmācītas atbilstoši normatīvo aktu prasībām par apmācību darba aizsardzības jautājumos, ņemot vērā specifiku darbam augstumā.


3.9.11. Ja darbs augstumā rada paaugstinātu risku nodarbināto drošībai un veselībai, darbu veikšanai būvdarbu veicējs norīko vismaz divus nodarbinātos, kuri ir praktiski apmācīti drošai darbu veikšanai, darba aprīkojuma un individuālo līdzekļu lietošanai darbam augstumā.


3.9.12. Darbu augstumā atļauts veikt vienīgi tad, ja laikapstākļi nerada risku nodarbināto drošībai un veselībai. Darbu augstumā aizliegts veikt nelabvēlīgos laikapstākļos (stipras lietusgāzes, negaiss, intensīva snigšana), tai skaitā nepietiekamas redzamības apstākļos, izņemot ārkārtas situācijas. 


3.9.13. Darba vietu augstumā, kur pastāv kritiena, paklupšanas vai paslīdēšanas risks, norobežo un nodrošina, lai norobežojums būtu pamanāms arī nelabvēlīgos laikapstākļos, izņemot gadījumus, ja to nav iespējams izdarīt darba specifikas dēļ.


3.9.14. Pārvietošanās starp piekļūšanas līdzekļiem un darba platformām, stāviem vai trapiem nedrīkst palielināt kritiena risku.


3.9.15. Jānodrošina, ka nodarbinātie pirms darbu uzsākšanas, kā arī mainoties darba apstākļiem, darba vietu augstumā vizuāli novērtē, pārliecinoties par drošu darba vidi, kas nerada risku viņu drošībai un veselībai un ziņo darba devējam par nepieciešamajiem pasākumiem drošai darba veikšanai.


3.9.16. Pirms darbu uzsākšanas, lai novērstu iespējamu risku citām personām, darba zonu zem darba vietas augstumā norobežo vai veic citus drošības pasākumus teritorijā, kurā tiks veikti darbi augstumā (3.22.att.).


 


�


3.22. attēls


(Avots: https://www.bgbau-medien.de/handlungshilfen_gb/daten/bausteine/b_143/b_143.htm)





3.9.17. Būvdarbu veicējs, vai tā norīkota persona vai darba aizsardzības speciālists izsniedz nodarbinātajiem atbilstošu norīkojumu darbam augstumā paaugstinātas bīstamības apstākļos vai līdzvērtīgu dokumentu, ja paredzēts veikt šādus darbus:


a)	darbu piecu metru augstumā un augstāk no grunts, pārseguma, atbalsta platformas vai citas konstrukcijas, kam nav aizsargnožogojuma vai darba veikšanai nepieciešams iziet ārpus aizsargnožogojuma;


b)	darbu iekārtā stāvoklī, kurā nodarbinātais par primāro drošības līdzekli, lai piekļūtu darba vietai, pozicionētu darba vietu vai nolaistos, izmanto virvi vai citus stiprinājumus, izveidojot fiksētu darba vietu augstumā.


3.9.18. Norīkojumu atsevišķiem darbiem augstumā paaugstinātas bīstamības apstākļos var neizsniegt, ja šāda darba veikšana saistīta ar pastāvīgi izpildāmiem pienākumiem, būvdarbu veicējs nodrošinājis nodarbināto ar atbilstošiem individuāliem aizsardzības līdzekļiem un drošības prasības ir aprakstītas darba aizsardzības instrukcijā konkrētiem darbiem.


3.9.19. Lai mazinātu risku nodarbināto drošībai un veselībai, priekšroku dod kolektīvajiem aizsardzības līdzekļiem salīdzinājumā ar individuālajiem aizsardzības līdzekļiem, bet, ja nepieciešams, abus var kombinēt.


3.9.20. Ja nodarbinātais darbam augstumā vienlaikus lieto vairākus aizsardzības līdzekļus, tai skaitā kombinē kolektīvos un individuālos aizsardzības līdzekļus, tiem jābūt savstarpēji savietojamiem un jānodrošina nodarbinātā aizsardzība pret kritiena risku.


3.9.21. Būvdarbu veicējs  nodrošina, ka darbam augstumā tiek izmantoti tikai droši, tehniskā kārtībā esoši un pārbaudīti kolektīvie un individuālie aizsardzības līdzekļi, kā arī nodrošina individuālo aizsardzības līdzekļu pārbaužu dokumentēšanu. 


3.9.22. Būvdarbu veicējjs nodrošina individuālo aizsardzības līdzekļu pārbaudi pirms lietošanas, tai skaitā pirms darba uzsākšanas, to apkopi, tīrīšanu un remontu saskaņā ar aizsardzības līdzekļa ražotāja instrukciju.


3.9.23. Veicot darbu augstumā, izmanto šādus kolektīvos aizsardzības līdzekļus:


a)	stacionāros aizsardzības līdzekļus, tai skaitā aizsargnožogojumus, drošības platformas un aizslietņus, kas iekļauti ēkas konstrukcijā;


b)	pagaidu aizsardzības līdzekļus, tai skaitā sastatnes, aizsargnožogojumus, drošības platformas un aizslietņus, kas paredzēti uzstādīšanai uz laiku konkrētu darbu veikšanai augstumā (3.23.att., 3.24.att., 3.25.att., 3.26.att., 3.27. att., 3.28. att.);


c)	
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3.23. attēls	 
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3.24. attēls	 
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3.25. attēls
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3.26. attēls	 
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3.27. attēls	 
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3.28. attēls


(Avots: https://www.bau-auf-sicherheit.de/programm/gewerkespezifische-regeln/abbrucharbeiten.html)





d)	stacionārās vai pagaidu drošības līnijas, kas ir vertikāli un horizontāli trošu, sliežu, virvju ceļi un kas savienojumā ar individuālajiem aizsardzības līdzekļiem paredzēti nodarbinātā norobežošanai no iekļūšanas kritiena riska zonā vai kritiena apturēšanai, ja nodarbinātais atrodas kritiena riska zonā, kā arī speciālā inventāra fiksācijas nodrošināšanai (3.29. att., 3.30. att.);





 �


3.29. attēls	 
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3.30. attēls


(Avots: DGUV Regel 112-198 Benutzung von persönlichen Schutzausrüstungen gegen Absturz. September 2019)





e)	stacionāros vai pagaidu drošības punktos (turpmāk – enkurpunkti), pie kuriem tiek stiprināti drošības līdzekļi, tai skaitā virves un stropes, kas savienojumā ar individuālajiem aizsardzības līdzekļiem paredzēti, lai novērstu nodarbinātā iekļūšanu kritiena riska zonā vai, ja darbs tiek veikts kritiena riska zonā, nodrošinātu kritiena apturēšanu (3.31. att., 3.32. att., 3.33. att., 3.34. att., 3.35. att., 3.36.att.)
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3.31. attēls	 
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3.32. attēls	 
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3.33. attēls
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3.34. attēls	 
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3.35. attēls	 
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3.36. attēls


(Avots: DGUV Regel 112-198 Benutzung von persönlichen Schutzausrüstungen gegen Absturz. September 2019)





3.9.24. Darba vietā augstumā, kur paredzēts izmantot aizsargnožogojumu, ņemot vērā darba specifiku un nodarbināto auguma garumu un ķermeņa masu, uzstāda horizontālu sānu malu aizsargnožogojumu trijos līmeņos, ievērojot šādus margu augstumus no pamata klāja virsmas (3.37.att.):


a)	augšējā marga – vismaz 1 metra augstumā;


b)	starpmarga – vismaz 50 cm augstumā;


c)	kājlīste – vismaz 15 cm augsta.





�





3.37.attēls 


(Avots: DGUV Information 201-023 zu beziehen bei Ihrem zuständigen Unfallversicherungsträger


oder unter www.dguv.de/publikationen)





3.9.25. Izvēlētie piekļūšanas līdzekļi darba vietai augstumā nodrošina nodarbināto drošu evakuāciju nopietnu un tiešu briesmu gadījumā.


3.9.26. Ja konkrēta darba veikšanai nepieciešams uz laiku noņemt kolektīvos aizsardzības līdzekļus, kritienu novēršanai veic līdzvērtīgus darba aizsardzības pasākumus. Konkrēto darbu aizliegts veikt, ja šādi darba aizsardzības pasākumi nav nodrošināti. Pēc minētā darba pilnīgas vai daļējas pabeigšanas kolektīvos aizsardzības līdzekļus uzstāda no jauna.


3.9.27. Darba vietu, kuras pamata virsmā ir atvērumi, tai skaitā liftu šahtas un inženierkomunikāciju šahtas, un pastāv kritiena vai caurkrišanas risks, aprīko ar aizsargnožogojumu vai izturīgiem pārsegiem, kas nodrošina nodarbināto aizsardzību pret kritienu (3.38.att.).





 �


3.38.attēls 


(Avots: Falsch – Richtig Situationen auf Baustellen, M202 (https://www.auva.at/))





3.9.28. Būvdarbu veicējs nodrošina, ka darbam augstumā izmantotais darba aprīkojums, jo īpaši kāpnes, sastatnes un aizsargnožogojums ir drošs. Būvdarbu veicējs ir atbildīgs par šāda darba aprīkojuma drošu uzstādīšanu un lietošanu, lai novērstu nelaimes gadījuma risku.


3.9.29. Kolektīvos aizsardzības līdzekļus kritienu novēršanai var neuzstādīt tikai tajās vietās, kur iespējama droša piekļūšana pa stacionārām kāpnēm vai no kāpņu telpas.


3.9.30. Veicot darbu augstumā, par individuālo aizsardzības līdzekli aizsardzībai pret kritieniem izmanto drošības sistēmu, kura sastāv no iekares, kas aptver kājas, vidukli, krūšu kurvi un plecus, un ierīces ķermeņa noturēšanai un kritiena apturēšanai kopā ar vienu vai vairākiem šādiem specifiskā aprīkojuma elementiem:


a)	pozicionēšanas josta, kas paredzēta nodarbinātā pozicionēšanai darba vietā un nav izmantojama kā atsevišķs drošības līdzeklis pret kritienu no augstuma;


b)	karabīne – ierīce, kas paredzēta divu cilpu, inventāra, enkurpunktu vai citu elementu savstarpējai sastiprināšanai un aprīkota ar automātisku aizverošu slēgu, kurš papildus fiksējas manuāli, pusautomātiski vai automātiski;


c)	triecienslāpētājs – ierīce, kas kritiena gadījumā absorbē triecienu;


d)	kritiena apturēšanas ierīce, kas paredzēta kritiena apturēšanai kritiena brīdī un automātiski fiksējas, ja rodas dinamiska slodze.





3.9.31. Atbilstoši paredzētajam darbam augstumā papildus aizsardzības līdzekļiem kritiena ierobežošanai vai novēršanai  nodarbinātos jānodrošina ar nepieciešamajiem individuālajiem aizsardzības līdzekļiem, tai skaitā ar aizsargķiveri, ko iespējams fiksēt pie galvas, un aizsargapaviem ar neslīdošu zoli. 


3.9.32.Atbilstoši paredzamajam riskam ievēro šādas prasības:


a)	ja paredzēts darbs ar spriegumaktīvām detaļām vai to tuvumā, būvdarbu veicējs nodrošina aizsardzības pasākumus elektrības riska novēršanai vai samazināšanai, tai skaitā apgādā nodarbinātos ar elektrību izolējošu darba aprīkojumu un individuāliem aizsardzības līdzekļiem – cietu aizsargķiveri ar elektrību izolējošu zoda siksnu, aizsargapaviem ar izolējoša materiāla zolēm, aizsargbrillēm aizsardzībai pret caursiti;


b)	ja paredzēts darbā izmantot motorzāģi vai citus griezējinstrumentus, būvdarbu veicējs nodrošina aizsardzības pasākumus iezāģēšanas riska novēršanai vai samazināšanai, tai skaitā apgādā nodarbinātos ar atbilstošu darba aprīkojumu un individuāliem aizsardzības līdzekļiem – darba apģērbu un darba apaviem ar pretiezāģēšanas aizsardzību, cietu aizsargķiveri ar zoda siksnu un sejas un dzirdes aizsardzības līdzekļiem;


c)	ja darbs augstumā saistīts arī ar citu darba vides riska faktoru iedarbību, būvdarbu veicējs nodrošina nodarbinātos ar nepieciešamajiem individuālajiem aizsardzības līdzekļiem.


3.9.33. Ja paredzēts darbu veikt uz iekārtas, kas paredzēta nodarbināto celšanai un pārvietošanai, būvdarbu veicējs nodrošina iekārtas lietošanu atbilstoši normatīvajiem aktiem par darba aizsardzības prasībām, lietojot darba aprīkojumu (3.39.att.).
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3.39.attēls 


(Avots: Falsch – Richtig Situationen auf Baustellen, M202 (https://www.auva.at/))





3.9.34. Strādājot augstumā, kāpnes par darba vietu izmanto vienīgi tad, ja risks nodarbināto drošībai un veselībai ir samazināts līdz minimumam un ja darba aprīkojumu lieto neilgu laiku vai darba laukumam ir specifiski apstākļi, kurus būvdarbu veicējs nevar mainīt vai pārveidot.


3.9.35. Izvēloties darbam nepieciešamo kāpņu veidu, papildus darba vides riska novērtējumam ņem vērā šādus faktorus:


a)	pārvaramā augstuma starpību starp pamatni un darba zonu un pārvietošanās biežumu pa kāpnēm;


b)	darba veikšanas ilgumu uz kāpnēm un darba apstākļus;


c)	kāpņu nestspēju un paredzamo darba slodzi kāpņu izmantošanas laikā, tai skaitā pārvietojamo materiālu un instrumentu svaru un parametrus;


d)	elektropārvades līniju vai citu elektroietaišu esību, kas var izraisīt elektrības trieciena risku.


3.9.36. Kāpņu uzstādīšanu, lietošanu un demontēšanu veic saskaņā ar būvdarbu veicēja un ražotāja instrukcijām (3.40. att.).
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3.40.attēls 


(Avots: Falsch – Richtig Situationen auf Baustellen, M202 (https://www.auva.at/))


3.9.37. Kāpnes novieto tā, lai nodrošinātu to stabilitāti visā lietošanas laikā (3.41.att.).
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3.41.attēls 


(Avots: Falsch – Richtig Situationen auf Baustellen, M202 (https://www.auva.at/))





3.9.38. Pārvietojamās kāpnes novieto uz stabila, izturīga, piemērota izmēra nekustīga atbalsta tā, lai pakāpieni būtu horizontāli.


3.9.39. Pārvietojamo kāpņu pamatu nodrošina pret slīdēšanu lietošanas laikā, to augšgalā vai apakšgalā pakāpienus nostiprinot ar pretslīdes ierīci vai izmantojot citus līdzekļus, kas nodrošina līdzvērtīgu rezultātu un efektivitāti (3.43. att.).


3.9.40. Kāpnes, ko izmanto, lai piekļūtu darba vietai augstumā, novieto tā, lai to augšējā daļa sniedzas pāri darba platformas malai vismaz 1 metra augstumā, ja nav citas drošas iespējas pieturēties (3.42. att.).
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3.42.attēls 


(Avots: Falsch – Richtig Situationen auf Baustellen, M202 (https://www.auva.at/))





3.9.41. Ja kāpņu augstums vai to lietošana var radīt kritiena risku, būvdarbu veicējs aprīko kāpnes ar kolektīvajiem aizsardzības līdzekļiem vai nodrošina to lietošanu kopā ar individuālajiem aizsardzības līdzekļiem. 


3.9.42. Ja kāpņu augstums pārsniedz piecus metrus, darbu no kāpnēm drīkst veikt, tikai lietojot kolektīvos aizsardzības līdzekļus vai kolektīvos un individuālos aizsardzības līdzekļus kopā.


3.9.43. Ja kāpnes nav aprīkotas ar drošības platformu vai nav veikti citi kritiena novēršanas pasākumi, aizliegts strādāt, izmantojot pārvietojamo kāpņu augšējos pēdējos pakāpienus.


3.9.44. Saliekamo kāpņu un bīdāmo kāpņu atsevišķie kāpņu posmi ir savstarpēji nekustīgi un droši fiksēti.


3.9.45. Pirms uzkāpšanas pārvietojamās kāpnes nostiprina tā, lai tās neizkustētos, un pārliecinās par to drošību un stabilitāti.


3.9.46. Aizliegts pārvietot kāpnes, ja uz tām atrodas nodarbinātais.


3.9.47. Nodarbinātajiem nodrošina iespēju jebkurā brīdī pieturēties un atbalstīties, īpaši, ja augšup pa kāpnēm ar rokām tiek pārvietoti smagumi.


3.9.48. Aizliegts lietot kāpnes uz sastatnēm un atsevišķi kā sastatnes vai tiltiņu, tās droši nenostiprinot vai neveicot atbilstošus aizsardzības pasākumus, izņemot sastatņu konstrukcijā ietilpstošās kāpnes.


3.9.49. Maksimālā vertikālā statiskā slodze uz kāpnēm nedrīkst pārsniegt ražotāja noteikto maksimālo slodzi darba pozīcijā.


3.9.50. Ja darbu augstumā paredzēts veikt, izmantojot sastatnes, būvdarbu veicējs norīko darba aizsardzības speciālistu vai citu kompetentu un atbilstoši apmācītu nodarbināto, kas ir atbildīgs par sastatnēm (par sastatnēm atbildīgais speciālists).


3.9.51. Sastatnes montē, demontē vai būtiski pārveido tikai par sastatnēm atbildīgā speciālista uzraudzībā, un to dara tikai tādi nodarbinātie, kas ir apmācīti saskaņā ar darba aizsardzības normatīvo aktu  prasībām.


3.9.52. Izvēloties piemērotākās sastatnes, jāņem vērā:


a)	paredzamais darba apjoms un raksturs;


b)	darba veikšanas vieta un apstākļi, tai skaitā laikapstākļi;


c)	darba vietas izvietojums, augstums, platums un nepieciešamā sastatņu slodzes izturība, paredzamais sastatņu stiprinājumu skaits un tips;


d)	personu skaits, kas vienlaikus veiks darbu uz sastatnēm, kā arī to svars un auguma parametri;


e)	darbam nepieciešamo aprīkojumu un materiālu daudzums, svars un citi parametri.


3.9.53. Ņemot vērā lietojamo sastatņu sarežģītības pakāpi, par sastatnēm atbildīgais speciālists sastāda sastatņu montāžas, demontāžas un lietošanas plānu , kas var būt standarta plāna veidā, iekļaujot informāciju par sastatņu konstrukcijas virsskatu un sānskatu, sastatņu konstrukcijas izvietojumu objektā (sastatņu novietojumu pie ēkas vai cita objekta, kam tās paredzētas), sastatņu konstrukcijas izmēriem (garumu, platumu, augstumu, kāpņu laukumu izvietojumu, diagonāļu izvietojumu, enkurpunktu izvietojumu un stiprinājumus) un lietošanas ierobežojumiem. Plānu var papildināt ar punktiem par specifiskām konkrētu sastatņu detaļām.


3.9.54. Sastatnes montē, ekspluatē, demontē un uztur kārtībā, ievērojot ražotāja un iznomātāja prasības, lietošanas instrukciju, tehnisko dokumentāciju un sastatņu plānu.


3.9.55. Montējot sastatnes, tās novieto uz līdzena un slodzi nestspējīga pamata, nodrošinot sastatņu stabilitāti.


3.9.56. Lai nodrošinātu, ka slodzei pakļautā sastatņu virsma ir pietiekami izturīga, izvēloties sastatnes, ņem vērā maksimāli pieļaujamo slodzi, ar kādu drīkst noslogot sastatņu darba virsmu vienlaikus tikai vienā līmenī.


3.9.57. Ja dati par sastatņu stiprību un stabilitāti nav pieejami vai neattiecas uz paredzēto sastatņu konstrukciju, par sastatnēm atbildīgais speciālists novērtē izvēlēto sastatņu stiprību un stabilitāti, veicot aprēķinus. Šādi aprēķini nav nepieciešami, ja sastatnes tiek montētas saskaņā ar standarta konfigurāciju (tipveida risinājumu), kas atbilst Latvijas standartiem LVS EN 12810-1 "Fasāžu sastatnes no rūpnieciski ražotiem komponentiem – 1. daļa: Izstrādājumu specifikācija", LVS EN 12810-2 "Fasāžu sastatnes no rūpnieciski ražotiem komponentiem – 2. daļa: Īpašas metodes konstrukciju projektēšanai", LVS EN 12811-1 "Pagaidu darba iekārtas – 1. daļa: Sastatnes – konstrukcijas prasības un vispārīgais dizains", LVS EN 12811-3 "Pagaidu darba iekārtas – 3. daļa: Slodzes pārbaude" un LVS EN 1004 "No rūpnieciski ražotiem elementiem izgatavoti pārvietojamie torņi, kas paredzēti pieejām un strādāšanai. Materiāli, izmēri, aprēķina slodzes, drošības un konstrukciju prasības".


3.9.58. Sastatņu darba klāja izmērus, formu un konstrukciju veido atbilstoši veicamā darba veidam un paredzamajai slodzei, nodrošinot nodarbinātajiem iespēju droši strādāt un pārvietoties.


3.9.59. Montējot sastatnes, jāņem vērā 3.9.52. punktā minētie nosacījumi un, ja tas atbilstoši faktiskajai darba vietai ir iespējams, jānodrošina šādi sastatņu izmēri:


a)	attālums starp darba klājiem ir vismaz 1,9 m;


b)	attālums starp vertikālajiem statņiem ir vismaz 60 cm;


c)	brīvā kāpņu laukuma (lūkas) platums ir vismaz 50 cm.


3.9.60. Sastatņu konstrukciju balsta uz sastatņu pēdām, kas nodrošina slodzes pārnešanu no sastatnēm uz pamatni.


3.9.61. Regulējamās sastatņu pēdas uzstāda vietās, kur paredzēts novietot sastatnes un pastāv līmeņu atšķirības uz pamatnes, izņemot pārvietojamās sastatnes uz riteņiem. 


3.9.62. Zem sastatņu pēdām lieto stingra un izturīga materiāla paliktņus, kas ir savstarpēji sastiprināti un kuru platums nav mazāks par sastatņu pēdas atbalsta platumu (3.43. att.).
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3.43.attēls 


(Avots: Falsch – Richtig Situationen auf Baustellen, M202 (https://www.auva.at/))


3.9.63. Sastatnes uzstāda pēc iespējas tuvāk ēkas konstrukcijai vai citiem stabiliem elementiem, un, lai novērstu kritiena risku, darba devējs nodrošina nodarbinātos ar atbilstošiem kolektīvajiem aizsardzības līdzekļiem.


3.9.64. Atkarībā no paredzamajiem darbiem, izmantojot sastatnes, par sastatnēm atbildīgais speciālists nosaka sastatņu attālumu no ēkas konstrukcijas un nepieciešamo sānu aizsargnožogojuma veidu. 


3.9.65. Visām sastatņu konstrukcijām uzstāda ārējo sānu nožogojumu atbilstoši 3.9.24. punktā minētajiem kritērijiem, bet, ja pastāv risks nokrist starp sastatnēm un ēkas konstrukciju vai attālums no ēkas konstrukcijas ir lielāks par 30 cm, uzstāda iekšējo sānu aizsargnožogojumu, kas sastāv vismaz no divām horizontālām aizsargmargām 1 m un 0,5 m augstumā no sastatņu darba virsmas, vai izmanto citu risinājumu kritiena riska novēršanai.


3.9.66. Montējot sastatnes, katru sastatņu darba virsmas līmeni uzmontē, to pilnībā nokomplektējot ar visām nepieciešamajām detaļām, lai sastatņu montāžas un lietošanas laikā tās elementi nekustētos, būtu nofiksēti un nevarētu atdalīties no sastatņu konstrukcijas un sastatņu darba virsmā nebūtu bīstamu atveru, tai skaitā sastatnēm uzstāda vertikālu aizsargnožogojumu, lai novērstu kritiena risku.


3.9.67. Sastatņu nesošās daļas nodrošina pret slīdēšanu, pievienojot nesošajai virsmai speciālu stiprinājumu vai izmantojot pretslīdes ierīces vai citu līdzekli, kas nodrošina līdzvērtīgu rezultātu.


3.9.68. Sastatnes uz riteņiem, tai skaitā pārvietojamos alumīnija torņus, aprīko ar atbilstošām ierīcēm riteņu bloķēšanai, lai novērstu to nejaušu izkustēšanos sastatņu lietošanas laikā (3.44. att.).
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3.44.attēls 


(Avots: Falsch – Richtig Situationen auf Baustellen, M202 (https://www.auva.at/))





3.9.69. Sastatnes nostiprina pie nekustīgām un izturīgām konstrukcijām un to enkurpunktiem līdz sastatņu apakšējai daļai, ja nepieciešams, veicot stiprinājumu un enkurpunktu izturības mērījumus (3.45. att.). 
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3.45.attēls 


(Avots: Falsch – Richtig Situationen auf Baustellen, M202 (https://www.auva.at/))





3.9.70. Pēc sastatņu montāžas par sastatnēm atbildīgā persona pārliecinās par sastatņu konstrukcijas drošību, pārbaudot sastatņu horizontālo un vertikālo līmeni un, ja nepieciešams, veicot izlīmeņošanu.


3.9.71. Sastatņu nostiprināšanai izvēlas stiprinājumus, kas norādīti attiecīgās sastatnes lietošanas instrukcijā. 


3.9.72. Izvēloties cita veida stiprinājumus, novērtē stiprinājumu spēju izturēt slodzi, kādai sastatnes varētu tikt pakļautas.


 


3.9.73. Ja pastāv instrumentu, materiālu vai citu priekšmetu krišanas risks, veic atbilstošus pasākumus, kas novērš nelaimes gadījuma risku.


3.9.74. Iekšējās sastatņu kāpnes piestiprina pie sastatnēm, lai nodarbinātie tās varētu droši lietot, un nodrošina sastatnes ar aizveramām un izturīgām lūkām. Sastatnēm izveido atsevišķus kāpņu laukumus atbilstoši to augstumam un paredzamajam nodarbināto daudzumam uz sastatnēm.


3.9.75. Sastatņu konstrukciju veido ar pietiekamu skaitu drošu pieejas ceļu, lai nodrošinātu nodarbināto brīvu pārvietošanos, nepieciešamo darba rīku un materiālu pārvietošanu, kā arī ātru un drošu evakuāciju ārkārtas gadījumos.


3.9.76. Montējot sastatnes un veicot darbus elektropārvades līniju vai kādas elektroietaises tuvumā, jāņem vērā elektrobīstamība, attiecīgi veicot elektrības riska novērtēšanas un novēršanas pasākumus.


3.9.77. Samontētās sastatnes, kas ir augstākas par 1,5 m, pirms izmantošanas aprīko ar norādēm un brīdinošiem uzrakstiem, ko novieto redzamā vietā. Norāde satur vismaz šādu informāciju:


a)	objekta nosaukums, adrese;


b)	par sastatnēm atbildīgā speciālista vārds, uzvārds, kontaktinformācija;


c)	drošības zīmes.


3.9.78. Pirms darbu uzsākšanas vai atsākšanas pēc nelabvēlīgu laikapstākļu (piemēram, lietusgāze, negaiss, vētra, intensīva snigšana) ietekmes par sastatnēm atbildīgais speciālists pārbauda sastatņu detaļas, lai pārliecinātos, ka tās nav bojātas un, ja nepieciešams, veic bojāto detaļu nomaiņu, ievērojot ražotāja instrukcijā noteikto. 


3.9.79. Aizliegts lietot bojātas sastatnes, kas var radīt risku nodarbināto drošībai un veselībai.


3.9.80. Par sastatnēm atbildīgajam speciālistam un nodarbinātajiem, kas veic sastatņu montāžu, demontāžu vai pārveidi, ir pieejams 3.9.53. punktā minētais sastatņu plāns un tajā iekļautā informācija.


3.9.81. Ja kāda sastatņu daļa nav izmantojama (piemēram, to montāžas, demontāžas vai pārveides laikā), darbu uz konkrētās sastatņu daļas pārtrauc, to norobežo un apzīmē ar drošības zīmēm saskaņā ar normatīvajiem aktiem par drošības zīmju lietošanu darba vietās, lai novērstu piekļūšanu bīstamajai zonai. Pēc minēto pasākumu veikšanas darbu uz pārējās sastatņu daļas var atsākt.


3.9.82. Papildus vispārējām prasībām, kas nosaka pareizu un drošu sastatņu lietošanu, veicot darbu uz pārvietojamiem torņiem, ievēro šādas prasības:


a)	uzstādot pārvietojamos torņus, nostiprina to sānu balstus, lai novērstu torņu izkustēšanos;


b)	jānodrošina regulāras pārvietojamo torņu pārbaudes;


c)	pārvietojamo torņu klāja augstums pirms pārvietošanas nedrīkst būt augstāks par trim metriem, lai novērstu apgāšanās risku pārvietošanas laikā;


d)	uz pārvietojamās konstrukcijas tās pārvietošanas brīdī nedrīkst atrasties cilvēki un priekšmeti, izņemot pamatelementus, kas iekļauti konstrukcijā;


e)	pārvietojot torņus, nodrošina ritošo daļu brīvu kustību, kā arī ievēro ražotāja instrukcijas.


3.9.83. Pirms uzsākt darbu uz jumta, veic risku novērtējumu, ņemot vērā:


a)	jumta slīpumu;


b)	jumta plakni vai klājumu, tā izturību un slīdamību;


c)	paredzamo darbu specifiku un apstākļus;


d)	kolektīvo aizsardzības līdzekļu esību un izturību;


e)	individuālo aizsardzības līdzekļu drošināšanas vietu esību un tehnisko stāvokli;


f)	aizsardzības līdzekļu uzstādīšanas vai piestiprināšanas iespējas.


3.9.84. Ja, veicot darbu uz jumta, pastāv risks nokrist no jumta malas vai izkrist cauri atvērumiem jumtā, lieto kolektīvos un (vai) individuālos aizsardzības līdzekļus, lai ierobežotu vai novērstu nodarbināto, kā arī materiālu, darbarīku vai citu priekšmetu krišanu.


3.9.85. Ja nodarbinātie strādā uz jumta vai citas virsmas, kas gatavota no trausliem un neizturīgiem materiāliem, kuriem var izkrist cauri, lai izvairītos no kritiena vai netīšas uzkāpšanas uz neizturīgajām virsmām, veic atbilstošus drošības pasākumus, tai skaitā aprīko darba virsmas ar pārvietošanās tiltiņiem vai apgādā ar darba vietai atbilstošiem kolektīvajiem vai individuālajiem aizsardzības līdzekļiem kritiena apturēšanai vai darba vietas ierobežošanai.


3.9.86. Ja jumta slīpums ir tuvu vertikālam vai darbs veicams pie jumta malas ar daļēju atbalstu uz pamata virsmas un nodrošināta pretkritiena aizsardzība, darbu veic, izmantojot atbilstošu industriālā alpīnisma drošības sistēmu vai lietojot citu aprīkojumu, sastatnes vai pacēlāju (3.46.att.).
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3.46.attēls


(Avots: https://www.bau-auf-sicherheit.de/programm/gewerkespezifische-regeln/abbrucharbeiten.html)





3.9.87. Ja darbam uz jumta paredzēts izmantot kāpnes, nodrošina to drošu stiprinājumu pie jumta kores vai nesošiem stiprinājumiem.


3.9.88. Būvdarbu veicējs normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā nodrošina nodarbināto apmācību un instruēšanu jautājumos, kas saistīti ar viņu darbu, drošām darba metodēm un darba procesā lietojamiem aizsardzības līdzekļiem un darba aprīkojumu darbam augstumā.





3.10. Elekrodrošības pasākumi





3.10.1. Esošās energosadales instalācijas jāidentificē, jāpārbauda un skaidri jāapzīmē.


3.10.2. Energosadales instalācijas (ietaises, iekārtas un tīkli) jāierīko tā, lai:


a)	nerastos ugunsgrēka vai eksplozijas risks;


b)	nerastos risks iegūt elektrotraumas, ko izraisa tieša vai netieša saskare ar energosadales instalāciju;


c)	iekārtu un aizsardzības ierīču ierīkošanā un izvēlē tiktu ņemts vērā sadalāmās enerģijas veids un jauda, darba apstākļi un to personu kompetence, kurām ir iespēja piekļūt energosadales instalācijas daļām.


3.10.3. Elektrosadales (piemēram, skapji) ir jāapzīmē ar drošības zīmēm saskaņā ar 03.09.2002. MK noteikumu Nr.400 “Darba aizsardzības prasības drošības zīmju lietošanā” prasībām (3.47. att.): 
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3.47. attēls. Bīstami! Elektrība.





3.10.4. Būvlaukumā esošās energosadales instalācijas regulāri pārbauda un uztur kārtībā, pievēršot papildu uzmanību instalācijām, kuras pakļautas ārējās vides ietekmei.


3.10.5. Virszemes elektropārvades līnijas pārvieto ārpus būvlaukuma vai atvieno no sprieguma, vai, ja tas nav iespējams, ierīko aizsargnožogojumus ar norādēm, norobežojot tās no transportlīdzekļiem un citiem mehānismiem.


3.10.6. Ja būvlaukumā transportlīdzekļi pārvietojas zem elektropārvades līnijām, izvieto attiecīgas brīdinājuma zīmes un piekaramos aizsargus.


3.10.7. Dažādas klases elektroinstrumentus tiklam pieslēdz dažādos veidos, par instrumenta pieslēgšanu jābūt norādījumiem izgatavotāja dokumentos. Jāpievērš uzmanība tam, kādas sistēmas zemsprieguma tiklos - TN vai TT - instrumentu paredzēts darbināt un ar kādām aizsardzības ierīcēm (Piemēram, izgatavotāja dokumentos var būt norāde, kā instrumentu pieslēgt instalācijai, kas aizsargāta ar noplūdes strāvas automātu).


3.10.8. Ja šādu dokumentu nav. vai, ja izgatavotāja dokumentos ir norādīts, ka instruments jāpieslēdz atbilstoši katras valsts vietējiem noteikumiem, tad to nosaka uzņēmuma vietējos dokumentos, pie tam ieteicams vadīties no sekojošiem vispārējiem norādījumiem par instrumenta uzbūvi un pieslēgšanu:


a)	elektroinstruments jāapgādā ar lokanu barošanas kabeli ar kontaktdakšu. 1 klases elektroinstrumentiem, kabelim jābūt atsevišķai dzīslai elektroinstrumenta zemēšanai, kas savieno elektroinstrumenta korpusa zemēšanas spaili ar kontaktdakšas zemējuma kontaktu. Darba nullvada dzīslu šim nolūkam neizmanto. Kontaktdakšas zemējuma kontaktam, to pieslēdzot, jāsavienojas ātrāk, kā darba kontaktiem, bet atslēdzot jāatvienojas vēlāk;


b)	II un III klases elektroinstrumentus nezemē;


c)	III klases elektroinstrumentu kontaktdakšām jābūt tādām, kuras nevar savienot ar kontaktrozetēm ar spriegumu virs 42 V;


d)	pārnēsājamiem pazeminošiem transformatoriem, atdalītājtransformatonem un pārveidotājiem augstākā sprieguma pusē jābūt pieslēgtiem tīklam ar ne garāku par 2 m kabeli ar kontaktdakšu, kabeļa dzīslu galiem pie transformatora spailēm jābūt pievienotiem, lodējot vai ar skrūvju savienojumu. .Zemākā sprieguma pusē transformatoram jābūt uzstādītām attiecīgām ligzdām priekš kontaktdakšām;


e)	pārveidotāju pazeminošo transformatoru un atdalītājtransformatoru korpusus, atkarībā no tikla neitrāles režīma, zemē vai nullē;


f)	pazeminošo transformatoru sekundārajam tinumam jābūt zemētam vai nullētam;


g)	pārveidotāju vai atdalītāj transformatora sekundāros tinumus nezemē.


3.10.9. Strādājot ar pārnēsājamiem elektroinstrumentiem jāievēro nosacījumi, kādi noteikti izgatavotājrūpnīcas, dokumentos Ja šādu dokumentu nav, darba devējs to nosaka vietējā dokumentā, pie tam ieteicams vadīties no sekojošā:


a)	strādājot ar I klases elektroinstrumentiem. jālieto individuālos aizsardzības līdzekļus (dielektriskos cimdus, dielektriskos paklājus u.c);


b)	ar II un III klases elektroinstrumentiem telpās bez paaugstinātas bīstamības var strādāt bez individuāliem aizsardzības līdzekļiem;


c)	metāla tilpnēs, aparātos, katlu kurtuve, boileros u.c ar I un II klases


elektroinstrumentiem var strādāt, ja katrs instruments tiek barots no viena atdalītā]transformatora vai frekvences pārveidotāja ar atdalītiem tinumiem Taču šādos apstākļos ieteicams strādāt ar III klases elektroinstrumentiem, kuru barošanai izmanto pazeminātu spriegumu Visos gadījumos barošanas avotam jābūt ārpus tilpnes un sekundārā ķēde netiek zemēta;


d)	elektroinstrumenta barojošo kabeli aizsargā, lai tas netiktu bojāts, nepieskartos karstām un eļļainām virsmām, kā arī lai uz tā nenovietotu smagus priekšmetu, lai tas nešķērsotu troses, citus kabeļus, gāzes metināšanas caurules;


e)	darba instrumentu ievieto un izņem no elektroinstrumenta patronas tikai tad, kad elektroinstrumenta kontaktdakša ir izņemta no rozetes un tas ir pilnīgi apstājies;


f)	ja strādājot ar elektroinstrumentu atklājas tā bojājums, kā arī ja nodarbinātais jūt kaut niecīgāko strāvas iedarbību, darbs ar elektroinstrumentu jāpārtrauc.


3.10.10. Elektroinstrumentus un to palīgierīces (transformatorus, pārveidotājus, kabeļus u.c.) regulāri pārbauda pēc izgatavotāja dokumentācijas noteiktā apjomā un laikā.


Ja uzņēmumā nav izgatavotāja dokumentācijas par šiem jautājumiem, pārbaudes periodiskumu un apjomu nosaka darba devējs vietējos dokumentos. Šajā gadījumā ieteicams vadīties no sekojošiem vispārējiem nosacījumiem:


a)	elektroinstrumentus un to palīgierīces jāpārbauda ne retāk, kā 1 reizi 6 mēnešos;


b)	periodiskās pārbaudes apjomā ietilpst:


-	ārējā apskate;


-	pārbaude tukšgaitā ne mazāk kā 5 min;


-	izolācijas mērījumi ar 500 V megommetru 1 min, ilgi (pie ieslēgta slēdža), pie tam izolācijas pretestībai jābūt ne mazākai par 0,5 MΏ:


-	I klases elektroinstrumentiem - zemēšanas ķēdes veselums.


3.10.11. Prasības rokas lampām:


a)	rokas lampām jābūt ar reflektoru un aizsragsietu, kurš nostiprināts pie korpusa ar skrūvēm vai apskāvu; jābūt āķim lampas pakāršanai un kabelim ar kontaktdakšu;


b)	lampas patronai jābūt iebūvētai gaismekļa korpusā tā, lai patronas un cokola strāvu vadošām daļām nebūtu iespējams pieskarties;


c)	mazsprieguma (12 V un 42 V) kontaktdakšas nedrīkst būt savietojamas ar 220 V rozetēm, šīm rozetēm pēc konstrukcijas jāatšķiras no mazsprieguma rozetēm;


d)	telpās ar paaugstinātu bīstamību un sevišķi bīstamās telpās jālieto pārnesamās lampas,


kuru spriegums nav augstāks par 42 V;


e)	sevišķi nelabvēlīgos apstākļos, kad strāvas iedarbības bīstamību palielina strādājošā saskare ar lielām zemētām metāla virsmām, šaurība un neērts stāvoklis (piemēram, katlu boileros, gāzējās, tuneļos u.c). jāizmanto rokas lampas, kuru barošanas spriegums ir ne augstāks par 12 V;


f)	pārnēsājamos pazeminošos transformatorus nedrīkst ienest boileros, gāzējās, kurtuvēs,


tuneļos un citās vietās, kur ir sevišķi nelabvēlīgi apstākļi. Tie jānovieto ārpus minētajām būvēm,


iekārtām;


g)	lietot autotransformatorus, droseles un reostatus, lampu barošanai ar pazeminātu spriegumu, nav pieļaujams;


h)	lampu pieslēgšanai jālieto vads ar 0,75 - l,5mm2 šķērsgriezuma vara dzīslām ar plastmasas vai gumijas izolāciju polivimlhlorida vai gumijas apvalkā spriegumam līdz 450 V;


i)	lampu vadus novieto tā, lai tie nepieskartos karstām un eļļainām virsmām; Ja darba laikā atklājas, ka lampa, vads vai transformators ir bojāti, tos nekavējoties jāatslēdz no elektrotīkla;


j)	rokas lampas jāpārbauda atbilstoši izgatavotai rūpnīcas norādījumiem. Ja šādu


dokumentu uzņēmumā nav, pārbaudes nepieciešamību un apjomu nosaka darba devējs. Parasti šīs


lampas pārbauda 1 reizi 6 mēnešos mērot izolācijas pretestību ar 500 V megommetru, pie tam


izolācijas pretestībai jābūt ne mazākai, ka 0,5 MΏ.





3.11. Ugunsdrošības pasākumi 





3.11.1. Par ugunsdrošības prasību ievērošanu būvobjektā un būvdarbu izpildes gaitā atbild būvdarbu veicējs. 


3.11.2. Būvdarbu veicēja pienākums ir ievērot 19.04.2016. MK noteikumu Nr. 238 „Ugunsdrošības noteikumi” prasības.


3.11.3. Būvobjektu nodrošina ar ārējo ugunsdzēsības ūdensapgādi. Līdz tās izbūvei šim nolūkam var ierīkot pagaidu ūdensapgādi vai pielāgot esošās ūdensņemšanas vietas.


3.11.4. Būvobjektu nodrošina ar ugunsdrošībai lietojamām zīmēm.


3.11.5. Būvlaukumā ierīko piebrauktuvi un caurbrauktuvi ugunsdzēsības transportlīdzekļiem. Piebrauktuvi apzīmē ar atbilstošu zīmi.


3.11.6. Ugunsdzēsības transportlīdzekļiem paredzētās piebrauktuves un caurbrauktuves platums nedrīkst būt mazāks par 3,5 m. Strupceļā ierīko vismaz 12 x 12 m lielu laukumu vai loku, kur apgriezties ugunsdzēsības transportlīdzekļiem.


3.11.7. Ceļus un piebrauktuves pie objekta un ugunsdzēsības ūdensņemšanas vietām uztur tā, lai nodrošinātu ugunsdzēsības transportlīdzekļu piekļūšanu. 


3.11.8.  Pagaidu būvi un būvmateriālu uzglabāšanas laukumu izvieto ne tuvāk par 6 m no būvējama un uzbūvēta objekta, izņemot gadījumu, ja to izvieto pie objekta konstrukcijas, kura būvēta no degtnespējīgiem (ugunsreakcijas klase A1) materiāliem.


3.11.9. Būvobjektu nodrošina ar ugunsgrēka izziņošanas ierīcēm un evakuācijas ceļiem nodarbināto evakuācijai. 


3.11.10. Evakuācijas ceļus nodrošina ar apgaismojumu.


3.11.11. Būvobjektu nodrošina ar ugunsdzēsības aparātiem un inventāru. 


3.11.12.  Elektroinstalācija (tai skaitā zemējuma ierīce) atbilst tehniskā projekta risinājumam, to uztur darba kārtībā un ekspluatē atbilstoši elektroinstalācijas ierīkošanu regulējošo normatīvo aktu un ugunsdrošības prasībām.


3.11.13. Elektroiekārtu un elektroierīci uztur darba kārtībā un ekspluatē atbilstoši ražotāja noteiktajām.


3.11.14. Galvenais būvdarbu veicējs veic elektroinstalācijas pārbaudi. Par elektroinstalācijas pārbaudes rezultātiem noformē atbilstošu pārbaudes aktu.


3.11.15. Elektroinstalācijas kontaktu savienojumu kvalitāti (piemēram, nozarkārbā, elektrosadales skapī (sadalnē), aizsargierīču uzstādīšanas vietās) pārbauda ar termokameru. Par pārbaudes rezultātiem noformē atbilstošu pārbaudes aktu.


3.11.16. Elektroiekārtu un elektroierīci attīra no putekļiem un nosēdumiem.


3.11.17. Aizliegts:


a)	izmantot bojātu un paštaisītu elektroinstalāciju, elektroiekārtu un elektroierīci;


b)	ekspluatēt elektroinstalāciju, elektroiekārtu un elektroierīci, kura nav nodrošināta ar aizsargierīci (piemēram, drošinātāju, aizsargslēdzi);


c)	lietot nekalibrētu vai paštaisītu elektroinstalācijas, elektroiekārtas vai elektroierīces aizsargierīci (piemēram, drošinātāju, aizsargslēdzi);


d)	ekspluatēt vadus un kabeļus ar bojātu izolāciju, kā arī savienot tos tā, ka rodas neatbilstoša pārejas pretestība;


e)	novietot degtspējīgas vielas un priekšmetus tuvāk par 0,5 m no gaismas ķermeņiem, izņemot gadījumu, ja to pieļauj ražotājs;


f)	elektrosadales skapī uzglabāt degtspējīgas vielas vai priekšmetus;


g)	izmantot pagarinātājus vai pagaidu elektroinstalāciju, kas pilnīgi vai daļēji ir saritināti uz spoles vai cilpās, ja to nav paredzējis ražotājs.


3.11.18. Vielas un priekšmetus uzglabā, ņemot vērā to fizikālās un ķīmiskās īpašības un šo vielu drošības datu lapu prasības.


3.11.19. Uzglabājot vielas un priekšmetus konteineros teritorijā, izveido 5 m platu ugunsdrošības atstarpi starp konteineru rindām. Konteineru rindas garums nedrīkst pārsniegt 100 m.


3.11.20. Vietu, kur paredzēts izkraut zāģmateriālus vai baļķus, attīra no degtspējīgiem atkritumiem.


3.11.21. Ja teritorijā izlijušas šķidras degtspējīgas vielas, tās nekavējoties savāc, un vietas, kur tās izlijušas, apkaisa ar absorbējošu vielu. Absorbējošo vielu pēc tam savāc un uzglabā speciāli iekārtotā un 


apzīmētā vietā.


3.11.22. Būvlaukumā aizliegts:


a)	ierobežot teritoriju tā, ka tiek traucēta ugunsdzēsības transportlīdzekļu piekļūšana objektam;


b)	uzglabāt degtspējīgus atkritumus ārpus īpaši izraudzītām un iekārtotām vietām;


c)	smēķēt neatļautā vietā, kā arī ārpus īpaši aprīkotas un apzīmētas vietas.


3.11.23. Smēķēšanai paredzēto vietu aprīko ar izsmēķiem paredzētu degtnespējīga materiāla trauku un apzīmē ar atbilstošu zīmi un uzrakstu.


3.11.24. Ugunsdzēsības līdzekļus būvobjektā izvieto un ekspluatē atbilstoši to ražotāja prasībām.


3.11.25. Ugunsdzēsības līdzekļus novieto redzamās, viegli pieejamās vietās. Šīs vietas apzīmē ar atbilstošu zīmi.


3.11.26. Ugunsdzēsības aparāta novietojums no ugunsdzēsības aparāta roktura līdz grīdai vai pamatnei nedrīkst pārsniegt 1,5 m.


3.11.27. Galvenaja būvdarbu veicēja norīkota atbildīgā persona nodrošina ugunsdzēsības aparātu tehniskā stāvokļa apskati un tehnisko apkopi.


3.11.28. Atbildīgā persona nodrošina ugunsdzēsības aparātu tehniskā stāvokļa vizuālo apskati (novērtējumu) ne retāk kā reizi gadā.


3.11.29. Par ugunsdzēsības aparāta tehniskā stāvokļa vizuālo apskati (novērtējumu) izdara atzīmi attiecīgajā uzlīmē uz ugunsdzēsības aparāta.


3.11.30. Ja ugunsdzēsības aparāta tehniskā stāvokļa vizuālās apskates (novērtējuma) gaitā konstatēts ugunsdzēsības aparāta bojājums, ugunsdzēsības aparātam nodrošina tehnisko apkopi.


3.11.31. Par ugunsdzēsības aparāta bojājumu tiek uzskatīts:


a)	korozija vai mehānisks bojājums uz aparāta korpusa vai tā daļām;


b)	šļūtenes, sprauslas, taures vai iedarbināšanas mehānisma bojājums;


c)	neatbilstošs spiediena rādījums spiediena indikācijas ierīcē vai ugunsdzēsīgās vielas (svara) trūkums ugunsdzēsības aparātā;


d)	marķējuma vai lietošanas instrukcijas nesalasāmība vai to trūkums;


e)	ražotāja noteiktās pazīmes, kas norāda uz ekspluatācijai nederīgu ugunsdzēsības aparātu.


3.11.32. Ugunsdzēsības aparāta tehnisko apkopi, remontu un uzpildi veic atbilstoši ražotāja prasībām.


3.11.33.  Ja ugunsdzēsības aparātam nav konstatēti bojājumi, ugunsdzēsības aparāta tehnisko apkopi veic pēc ugunsdzēsības aparāta ražotāja noteiktā garantijas termiņa beigām.


3.11.34.  Ja ražotājs nav noteicis ugunsdzēsības aparāta tehniskās apkopes biežumu, ugunsdzēsības aparāta tehnisko apkopi veic ne retāk kā reizi piecos gados.


3.11.35.  Aizliegts:


a)	izmantot ugunsdzēsības līdzekli (tai skaitā ugunsdzēsības aparātu) saimnieciskām vai ražošanas vajadzībām;


b)	pārkāpt ugunsdzēsības līdzekļa (tai skaitā ugunsdzēsības aparāta) ražotāja ekspluatācijas noteikumus;


c)	ekspluatēt bojātu ugunsdzēsības aparātu;


d)	ekspluatēt ugunsdzēsības aparātu, kuram noteiktajā kārtībā nav veikta tehniskā apkope.


3.11.36. Tehnoloģiskās iekārtas ierīko atbilstoši būvniecību regulējošo normatīvo aktu prasībām un ekspluatē atbilstoši ražotāja prasībām.


3.11.37. Aizliegts izmantot bojātas tehnoloģiskās iekārtas.


3.11.38. Ugunsbīstamo darbu veikšanai paredzētās iekārtas un ierīces uztur darba kārtībā un ekspluatē saskaņā ar ražotāja prasībām.


3.11.39. Galvenaja būvdarbu veicēja norīkota atbildīgā persona sastāda un izsniedz ugunsbīstamā darba veicējam norīkojumu ugunsbīstamā darba veikšanai pagaidu vietā. 


3.11.40.  Norīkojumu sastāda divos eksemplāros. Viens eksemplārs atrodas pie darba veicēja visu darbu veikšanas laiku, otrs – pie norīkojuma izdevēja. Norīkojuma izdevējs to uzglabā vismaz trīs diennaktis pēc ugunsbīstamo darbu pabeigšanas.


3.11.41. Pirms norīkojuma izdošanas atbildīgā persona nodrošina iespējamā ugunsgrēka riska novērtējumu klātienē darba veikšanas vietā, nosakot:


a)	sagatavošanās darbus un to izpildes secību;


b)	ugunsdrošības pasākumus, darba vietā izvietojamos ugunsdzēsības līdzekļus;


c)	Valsts ugunsdzēsības un glābšanas dienesta izsaukšanas kārtību un līdzekļus;


d)	darba vietas kontroles kārtību pēc darba beigām un pārtraukumos;


e)	izpildītāju, kas atbildīgs par vietas sagatavošanu ugunsbīstamiem darbiem;


f)	izpildītāju, kas atbildīgs par darbu norisi un darba vietas kontroli pēc darba pabeigšanas vai pārtraukumos;


g)	darba veicēju.


3.11.42. Ugunsbīstamo darba veicējam ir normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā iegūta atbilstoša kvalifikācija, un tas ir speciāli instruēts ugunsbīstamo darbu veikšanai.


3.11.43. Ugunsbīstamo darbu pagaidu vietas uzraudzību nodrošina vismaz četras stundas pēc ugunsbīstamo darbu pabeigšanas. 


3.11.44.  Pabeidzot ugunsbīstamos darbus, darba veicējs:


a)	norīkojumā izdara ierakstu par datumu un laiku, kad darbi pabeigti;


b)	norīkojumā izdara ierakstu par darba vietas pārbaudes datumu un laiku;


c)	paraksta norīkojumu.


3.11.45.  Atbildīgā persona pēc ugunsbīstamo darbu pabeigšanas un darba vietas pārbaudes paraksta norīkojumu.


3.11.46. Ugunsbīstamo darbu pagaidu vietas nodrošina ar ugunsdzēsības līdzekļiem.


3.11.47. Vietu, kur paredzēts veikt ugunsbīstamo darbu, 5 m attālumā atbrīvo no degtspējīgiem materiāliem.


3.11.48. Ja vietu, kur paredzēts veikt ugunsbīstamo darbu, 5 m attālumā nav iespējams atbrīvot no degtspējīgiem materiāliem, tos aizsargā no aizdegšanās.


3.11.49. Ugunsbīstamo darbu vietu pastāvīgi attīra no degtspējīgiem materiāliem.


3.11.50. Veicot ugunsbīstamos darbus, aizliegts:


a)	metināt, griezt, lodēt un karsēt:


i.	konstrukcijas un izstrādājumus, ja uz tiem ir nenožuvuši degtspējīgu šķidrumu pārklājumi;


ii.	tvertnes, iekārtas un komunikācijas, kas pildītas ar degtspējīgām vielām un materiāliem vai kurās ir sprādzienbīstama koncentrācija;


iii.	metāla daudzslāņu konstrukcijas, kas pildītas ar degtspējīgu (ugunsreakcijas klase C-s2,d1; D-s2,d2; D-s1; E; E-d2; F) siltumizolāciju;


b)	lietot apģērbu un cimdus ar eļļas, taukvielu vai degtspējīgu šķidrumu traipiem;


c)	novietot degvielu tuvāk par 10 m no darbu veikšanas vietas;


d)	elektrometināšanā par atpakaļvadu izmantot zemējuma tīklu, kā arī objekta inženiertīklu un tehnoloģisko iekārtu metāla konstrukcijas.


3.11.51. Maisījumus ar degtspējīgiem šķidrumiem pārvieto neplīstošā un blīvi noslēgtā kannā, tvertnē vai speciāli tam paredzētā iepakojumā.


3.11.52. Būvlaukumā ir pieejamas ugunsbīstamo ķīmisko vielu un maisījumu drošības datu lapas. Šai informācijai jābūt pietiekamai, lai apzinātu attiecīgo vielu vai produktu radītos iespējamos draudus videi, cilvēku dzīvībai, veselībai un īpašumam un nodrošinātu atbilstošu rīcību ugunsgrēka vai sprādziena gadījumā.


3.11.53. Gāzes balonu ar uzliesmojošu saturu lietotājiem jāievēro sekojošas prasības to uzglabāšanai būvobjektā:


a)	baloni jāuzglabā atbilstīgi;


b)	baloni jāuzglabā labi ventilējamā, slēgtā vietā, vēlams, ārpus telpām (pie objekta būves ugunsdrošām ārsienām bez logiem vai ne mazāk par 6 m no būvēm) uz līdzenas, labi drenētas pamatnes, ēnā un zem jumta;


c)	gāzes balonus novieto ne tuvāk par 1 m no siltuma avotiem un ne tuvāk par 5 m no atklātas liesmas.


d)	baloni jāuzglabā vertikāli, tiem jābūt nostiprinātiem, lai nepieļautu apgāšanos;


e)	pilnie un tukšie baloni jāuzglabā atsevišķi; jāpievērš uzmanība balonu krājuma rotācijai – vecākie baloni jāizlieto vispirms;


f)	baloni jāgrupē atbilstoši gāzu īpašībām (uzliesmojošās, inertās, oksidējošās utt.);


g)	nav pieļaujams uzglabāt balonus ar uzliesmojošu saturu kopā ar pārējiem baloniem; 


h)	nekad nedrīkst uzglabāt LPG balonus tuvāk par pieciem metriem no pārējiem gāzes baloniem. Ugunsdrošas starpsienas esamība var samazināt attālumu;


i)	balonu uzglabāšanas vietā nekad nedrīkst turēt kādus citus produktus, jo īpaši uzliesmojošus materiālus, tādus kā degviela, eļļa, krāsa vai kodīgi šķidrumi; tas var radīt riskantu situāciju;


j)	balonu novietnē un tās tuvumā aizliegts lietot atklātu uguni vai smēķēt;


k)	balonu novietnē jāievēro kārtība;


l)	nodrošināt atbilstošus ugunsdzēsības līdzekļus balonu uzglabāšanas vietā;


m)	uzglabāšanas vietā ir jāizliek drošības zīmes atbilstoši normatīvajiem aktiem (3.48. att.).





 �


3.48. attēls.


(Avots: Suva. Gasflaschen Lager, Rampen, Gasverteilsysteme)





3.11.54. Jāņem vērā:


a)	gāzu īpašības;


b)	konkrētas prasības attiecībā uz noteiktiem produktiem. Sašķidrināto un par gaisu smagāko gāzu uzglabāšanas vieta jāizvēlas, ievērojot risku, kas saistīts ar gāzu uzkrāšanos zemu esošās zonās, tādās kā drenāžas caurules, pagrabi un cauruļvadi;


c)	elektriskie komponenti uzglabāšanas vietā. Ja šajā vietā tiek uzglabātas uzliesmojošas gāzes, elektriskajām iekārtām jāatbilst īpašiem noteikumiem.


3.11.55. Objektā, kurā iespējama degtspējīgu gāzu noplūde, veic pasākumus, lai nepieļautu sprādzienbīstamas koncentrācijas izveidošanos.





3.12. Darba aizsardzības pasākumi trokšņa radītā riska novēŗšanai un samazināšanai





3.12.1. Lai samazinātu trokšņa iedarbību uz nodarbināto veselību, atkarībā no skaņas intensitātes darba devējam ir jāveic darba aizsardzības pasākumi (5.tabulā).





Skaņas intensitāte, dB (A)�
Veicamie pasākumi�
Obligātas veselības pārbaudes�
Drošības zīme�
Dzirdes individuālie aizsardzības līdzekļi�
�
˂80�
–�
–�
–�
–�
�
80 – 85 �
Apmācība�
1 reizi 3 gados�
–�
+�
�
85 – 87 �
Apmācība + bīstamo vielu norobežošana�
Katru gadu�
+�
+�
�
˃87�
Apmācība + nekavējoties jāveic pasākumi trokšņa līmeņa samazināšanai vismaz līdz 87 dB (A)�
Katru gadu�
+�
+�
�
5.tabula. 


Veicamie darba aizsardzības pasākumi atkarībā no mērījumu rezultātiem


 


3.12.2. Veicot nodarbināto un uzticības personu apmācību un instruēšanu par trokšņa radīto risku, īpaša uzmanība jāpievērš:


a)	trokšņa radītā riska raksturam un riskam nodarbināto dzirdei un citām orgānu sistēmām, kas varētu rasties trokšņa ietekmē (skatīt sadaļu ”Sekas, ja netiek ievērotas darba aizsardzības prasības”);


b)	veiktajiem un veicamajiem darba aizsardzības pasākumiem trokšņa radītā riska novēršanai vai samazināšanai un apstākļiem, kādos šie pasākumi veicami, īpaši norādot pasākumus, kas jāveic pašiem nodarbinātajiem;


c)	trokšņa ekspozīcijas robežvērtībām un trokšņa ekspozīcijas darbības vērtībām;


d)	trokšņa radītā riska novērtējumam, mērījumu rezultātiem un paskaidrojumiem par to nozīmi un potenciālajiem riskiem;


e)	pareizai individuālo dzirdes aizsardzības līdzekļu lietošanai (t. sk., kur un kā glabāt, kā apkopt u.c.);


f)	dzirdes pārbaudes nozīmei un dzirdes bojājuma pazīmēm, kā arī ziņošanai darba devējam par dzirdes pasliktināšanos;


g)	apstākļiem, kuros nodarbinātajiem ir  tiesības uz veselības pārbaudēm, un šo pārbaužu nozīmei;


h)	drošām darba metodēm, lai samazinātu pakļaušanu trokšņa iedarbībai.


3.12.3. Svarīgākie darba aizsardzības pasākumi, kas vērsti uz trokšņa iedarbības samazināšanu:


-	kolektīvo aizsardzības pasākumu veikšana;


-	individuālo aizsardzības līdzekļu lietošana.


3.12.4. Trokšņa ierobežošanas pasākumi ietver:


a)	darba aprīkojuma ar zemāku trokšņa līmeni izmantošanu;


b)	izvairīšanos no metāla triecieniem pa metālu;


c)	amortizāciju trokšņa mazināšanai vai vibrējošo detaļu izolāciju;


d)	klusinātāju uzstādīšanu;


e)	preventīvās apkopes veikšanu: detaļām nodilstot, trokšņa līmeņi var mainīties.


3.12.5. Kolektīvie pasākumi ietver:


a)	trokšņaino procesu izolēšanu un pieejas ierobežošanu tām ražotnes daļām, kur izvietota daudzas iekārtas;


b)	gaisā izplatošos trokšņu trajektorijas aizšķērsošanu, izmantojot trokšņa iežogojumus un sienas, kabīnes vai slēgtas pults izmantošana;


c)	absorbējošu materiālu izmantošanu sienām, griestiem un starpsienām, samazinot atstaroto troksni;


d)	darbu organizēšanu tā, lai ierobežotu trokšņainās vietās pavadīto laiku (6. tabulu);


e)	tādu trokšņaino darbu izpildes plānošanu, lai pakļautu troksnim iespējami mazāk nodarbināto;


f)	tādu darba grafiku ieviešanu, kas ierobežo pakļautību trokšņa ietekmei. 





6. tabula. 


Pieļaujamais trokšņa ekspozīcijas ilgums atbilstoši trokšņa ekspozīcijas līmenim, kas pārsniedz ekspozīcijas līmeņa robežvērtību 87 dB(A). 





Trokšņa ekspozīcijas līmenis�
Pieļaujamais trokšņa ekspozīcijas ilgums, h�
�
�
�
�
87 dB(A) (0,447 Pa)�
8 h 00 min�
�
88 dB(A) (0,502 Pa)�
6 h 21 min�
�
89 dB(A) (0,564 Pa)�
5 h 02 min�
�
90 dB(A) (0,632 Pa)�
4 h 00 min�
�
91 dB(A) (0,710 Pa)�
3 h 10 min�
�
92 dB(A) (0,796 Pa)�
2 h 32 min�
�
93 dB(A) (0,893 Pa)�
2 h 00 min�
�
94 dB(A) (1,002 Pa)�
1 h 36 min�
�
95 dB(A) (1,125 Pa)�
1 h 16 min�
�
96 dB(A) (1,262 Pa)�
1 h 00 min�
�
97 dB(A) (1,416 Pa)�
–�
�
98 dB(A) (1,589 Pa)�
–�
�
99 dB(A) (1,782 Pa)�
–�
�
100 dB(A) (2,000 Pa)�
–�
�
101 dB(A) (2,244 Pa)�
–�
�
102 dB(A) (2,518 Pa)�
–�
�
103 dB(A) (2,825 Pa)�
–�
�
104 dB(A) (3,170 Pa)�
–�
�
105 dB(A) (3,557 Pa)�
–�
�



*Pusaudžus aizliegts nodarbināt, ja trokšņa līmenis (standartizētā septiņu stundu atskaites perioda dienas ekspozīcijas vērtība) pārsniedz 80 dB(A).





3.12.6. Ja kolektīvos pasākumus, kas minēti iepriekš, nav iespējams īstenot tehnoloģisku vai citu pamatotu apsvērumu dēļ, lai nodrošinātu nodarbināto drošību un veselības aizsardzību, darba devējs trokšņa radītā riska samazināšanai izmanto individuālos aizsardzības līdzekļus. 


3.12.7. Dzirdes aizsardzībai lietojami šādi individuālie aizsardzības līdzekļi:


-	ausu ieliktņi, antifoni;


-	austiņas;


-	austiņas, kas tiek piestiprinātas pie rūpnieciskajām aizsargķiverēm vai ir ķiveres daļa.


3.12.8. Dzirdes aizsardzības līdzekļu lietošanai ir jābūt noteiktai kā obligātai (piemēram, iekļaujot šādu prasību darba aizsardzības instrukcijā). 


3.12.9. Dzirdes aizsardzības līdzekļiem ir jāatbilst darbam, trokšņa veidam un līmenim, tiem jābūt saderīgiem ar citiem aizsardzības līdzekļiem (piemēram, dzirdes aizsardzības līdzekļi nedrīkst traucēt lietot elpceļu aizsardzības līdzekļus vai acu aizsardzības līdzekļus).


3.12.10. Vietas, kurās jālieto dzirdes aizsardzības līdzekļi, jāapzīmē ar drošības zīmi Nr. 6.3. „Jālieto dzirdes aizsardzības līdzekļi”:





�





3.13. Darba aizsardzības pasākumi vibrācijas radītā riska novēršanai un samazināšanai





3.13.1. Lai samazinātu vibrāciju iedarbību uznodarbināto veselību, atkarībā no tās intensitātes darba devējam ir jāveic darba aizsardzības pasākumi (7. tabulā).





7. tabula.


Veicamie darba aizsardzības pasākumi atkarībā no mērījumu rezultātiem





Vidējā dienas ekspozīcijas robežvērtība, m/s2�
Veicamie pasākumi�
Obligātās veselības pārbaudes�
Individuālās aizsardzības līdzekļi, aukstuma un mitruma izturīgs darba apģērbs�
�
Visa ķermeņa vibrācija�
�
˂0,5�
–�
–�
–�
�
0,5 – 1,15�
Nodarbināto informēšana un apmācība�
1 reizi 3 gados�
+�
�
˃1,15�
+ Pasākumu plāns vibrāciju radītā riska samazināšanai 


+ Pasākumu īstenošana�
1 reizi gadā�
+�
�
Plaukstas – rokas vibrācija�
�
˂2,5�
–�
–�
–�
�
2,5 – 5 �
Nodarbināto informēšana un apmācība�
1 reizi 3 gados�
+�
�
˃5�
+ Pasākumu plāns vibrāciju radītā riska samazināšanai 


+ Pasākumu īstenošana�
1 reizi gadā�
+�
�



3.13.2. Darba devējs nodrošina, lai nodarbinātie, kas pakļauti vibrācijas radītam riskam darba vietā, un šo nodarbināto pārstāvji tiktu apmācīti un viņiem saprotamā formā saņemtu informāciju par:


a)	vibrācijas radīto risku nodarbināto drošībai un veselībai, kā arī iespējamiem ievainojumiem, ko var radīt lietotais darba aprīkojums;


b)	darba aizsardzības pasākumiem, īpaši tiem, kas līdz minimumam samazina vibrācijas radītā riska ietekmi uz nodarbinātā drošību un veselību;


c)	vibrācijas ekspozīcijas robežvērtībām un ekspozīcijas darbības vērtībām;


d)	vibrācijas mērījumu un riska novērtēšanas rezultātiem;


e)	vibrācijas radīto veselības traucējumu pazīmēm, veselības traucējumu savlaicīgas atklāšanas nozīmi un rīcību veselības traucējumu gadījumā;


f)	apstākļiem, kādos nodarbinātajiem ir tiesības uz veselības pārbaudēm un šo pārbaužu nozīmi;


g)	drošām darba metodēm, pareizu un drošu darba aprīkojuma lietošanu, lai izvairītos no vibrācijas radītā riska;


h)	nodarbināto rīcību, ja noticis nelaimes gadījums darbā, kas saistīts ar vibrācijas ietekmi uz nodarbināto.


3.13.3. Nodarbināto nedrīkst pakļaut tādai vibrācijai, kura pārsniedz noteiktās ekspozīcijas robežvērtības (t. i. plaukstasrokasvibrācija nedrīkst pārsniegt 5 m/s2, bet visa ķermeņa vibrācija – 1,15 m/s2). 


3.13.4. Ja tiek pārsniegta vidējā dienas ekspozīcijas darbības vērtība, darba devējam jāizstrādā pasākumu plāns, lai līdz minimumam samazinātu vibrācijas iedarbību un ar to saistītos riskus. Pasākumu plānā paredz:


a)	citas darba metodes, kurās vibrācijas iedarbība ir mazāka, ja tehnoloģiskais process to atļauj;


b)	veicamajam darbam piemērotu darba aprīkojumu ar atbilstošu ergonomisku konstrukciju, kas rada vismazāko iespējamo vibrāciju;


c)	iespēju izmantot papildaprīkojumu, kas samazina vibrācijas ietekmi uz nodarbināto (piemēram, sēdekļi, kas efektīvi samazina visa ķermeņa vibrāciju, rokturi, kuri samazina vibrāciju, kas tiek pārvadīta uz plaukstu un roku);


d)	darba vietu un darba aprīkojuma izvietojumu, kas samazina vibrācijas ietekmi uz nodarbināto;


e)	atbilstošu darba aprīkojuma un darba vietas iekārtojuma apkopi;


f)	atbilstošus darba grafikus ar pietiekamu atpūtas laiku;


g)	vibrācijas iedarbības ilguma un intensitātes ierobežošanu, lai darba laiks, kad uz nodarbināto iedarbojas paaugstināts vibrācijas līmenis, nepārsniegtu šo noteikumu pielikumā noteikto vibrācijas ekspozīcijas ilgumu ( 8. tabulā).





8. tabula


Pieļaujamais plaukstas un rokas vibrācijas ekspozīcijas ilgums, pārsniedzot standartizēto astoņu stundu atskaites perioda dienas ekspozīcijas robežvērtību 5 m/s2 *, **.





Nr.


p. k.�
Astoņu stundu atskaites perioda dienas ekspozīcijas vērtībs, [m/s2]�
Pieļaujamais vibrācijas ekspozīcijas ilgums�
�
1�
5,0�
8 h 00 min�
�
2�
6,0�
5 h 33 min�
�
3�
7,0�
4 h 05 min�
�
4�
8,0�
3 h 07 min�
�
5�
9,0�
2 h 28 min�
�
6�
10,0�
2 h 00 min�
�
7�
11,0�
1 h 39 min�
�
8�
12,0�
1 h 23 min�
�
9�
13,0�
1 h 11 min�
�
10�
14,0�
1 h 01 min�
�
11�
15,0�
53 min�
�
12�
16,0�
47 min�
�
13�
17,0�
42 min�
�
14�
18,0�
37 min�
�
15�
19,0�
33 min�
�
16�
20,0�
30 min�
�
 


* Pusaudžus aizliegts nodarbināt, ja visa ķermeņa vibrācijas līmenis (standartizētā septiņu stundu atskaites perioda dienas ekspozīcijas vērtība) pārsniedz 0,5 m/s2.


** Ja dienas ekspozīcijas vērtība atrodas starp tabulā noteiktajiem lielumiem, pieļaujamo vibrācijas ekspozīcijas ilgumu nosaka ar interpolācijas metodi.





3.13.5. Nodarbinātos, kas darba vietā tiek vai var tikt pakļauti vibrācijas radītam riskam, darba devējs bez maksas nodrošina ar pietiekamu daudzumu individuālo aizsardzības līdzekļu. Individuālos aizsardzības līdzekļus izvēlas tā, lai tos pareizi lietojot, vibrācijas radītais risks nodarbināto drošībai un veselībai tiktu novērsts vai samazināts līdz minimumam. 


3.13.6. Starp svarīgākajiem individuālajiem aizsardzības līdzekļiem minams atbilstošs darba apģērbs (piemēram, apģērbs, kas vibrācijas ietekmei pakļauto nodarbināto pasargā no aukstuma un mitruma) un darba cimdi ar vibrāciju slāpējošu slāni. Individuālie aizsardzības līdzekļiem ir jābūt piemērotiem konkrētam nodarbinātajam un viņa darba apstākļiem. 


3.13.7. Papildus tam darba devējam jānodrošina nodarbinātie ar apsildāmām sadzīves un atpūtas telpām, kurās nodarbinātajiem ir iespēja atpūsties bez vibrācijas ietekmes radīta riska.


3.14. Darba aizsardzības pasākumi higiēnas prasību ievērošanai būvlaukumā


3.14.1. Ģērbtuves un slēdzamos skapīšus ierīko, ievērojot šādas prasības:


a)	ģērbtuves ierīko, ja darba procesā paredzēta speciāla darba apģērba valkāšana un veselības vai pieklājības apsvērumu dēļ nevar prasīt, lai nodarbinātie pārģērbtos citā vietā;


b)	ģērbtuves ir viegli pieejamas, pietiekami plašas, aprīkotas ar slēdzamiem skapīšiem, sēdvietām un ierīcēm, kas ļauj nodarbinātajiem, ja nepieciešams, izžāvēt darba un personīgo apģērbu un piederumus;


c)	vīriešiem un sievietēm ierīko atsevišķas ģērbtuves vai, ja tas nav iespējams, nodrošina ģērbtuves lietošanu atsevišķi vīriešiem un sievietēm;


d)	ja darba apstākļi saistīti ar kaitīgu faktoru iedarbību (piemēram, kaitīgas vielas, mitrums, netīrumi), nodarbināto personīgā un darba apģērba glabāšanai ierīko atsevišķus skapīšus;


e)	ja ģērbtuvju ierīkošana nav nepieciešama, katru nodarbināto nodrošina ar slēdzamu vietu, kur glabāt personīgo apģērbu un mantas.


3.14.2. Dušas, izlietnes un tualetes ierīko, ievērojot šādas prasības:


a)	dušas telpu ierīko, ja tas nepieciešams veicamā darba dēļ, kā arī ja to nosaka darba devējs vai nodarbināto uzticības persona. Ja iespējams, dušas telpas ierīko atsevišķi vīriešiem un sievietēm. Ja tas nav iespējams, nodrošina dušas telpu lietošanu atsevišķi vīriešiem un sievietēm;


b)	dušas telpa ir pietiekami plaša, lai nodarbinātie varētu mazgāties atbilstoši higiēnas prasībām un netraucējot cits citu;


c)	dušās ir karstais un aukstais ūdens;


d)	ja darba apstākļu dēļ dušas telpa nav nepieciešama, darba telpu un ģērbtuvju tuvumā ierīko pietiekamu skaitu izlietņu ar tekošu ūdeni (ja nepieciešams, arī ar karstu ūdeni);


e)	ierīko atsevišķas izlietnes vīriešiem un sievietēm vai, ja tas nav iespējams, nodrošina izlietņu lietošanu atsevišķi vīriešiem un sievietēm;


f)	ja dušas telpa vai izlietnes ir ierīkotas atsevišķi no ģērbtuvēm, nodrošina ērtu nokļūšanu no vienām telpām citās;


g)	ņemot vērā nodarbināto skaitu, ierīko pietiekami daudz tualešu un izlietņu ar personīgās higiēnas līdzekļiem (tualetes papīru, ziepēm, dvieli vai citām roku nosusināšanas ierīcēm);


h)	tualetes un izlietnes ierīko tuvu darba un atpūtas telpām, ģērbtuvēm un dušas telpām;


i)	ierīko atsevišķas tualetes vīriešiem un sievietēm vai, ja tas nav iespējams, nodrošina tualešu lietošanu atsevišķi vīriešiem un sievietēm.


3.14.3. Atpūtas telpas un dzīvojamās telpas ierīko, ievērojot šādas prasības:


a)	ja tas nepieciešams nodarbināto drošībai un veselības aizsardzībai, ņemot vērā veicamo darbu specifiku un būvlaukumā nodarbināto personu skaitu, kā arī ja būvlaukums atrodas tālu no apdzīvotām vietām vai nodarbināto dzīvesvietas, nodarbinātos nodrošina ar ērtām, pieejamām atpūtas telpām, kurās ir atbilstošs skaits galdu un atzveltnes krēslu, un (vai) ar dzīvojamām telpām;


b)	ja nav iespējams iekārtot atbilstošas atpūtas telpas, nodarbinātos nodrošina ar citām telpām, kurās tie var uzturēties darba pārtraukumu laikā;


c)	ja dzīvojamās telpas izmanto pastāvīgi, ierīko atpūtas telpu un pietiekami daudz tualešu, izlietņu un dušas telpu. Dzīvojamās telpas apgādā ar gultām, skapjiem, galdiem un atzveltnes krēsliem atbilstoši nodarbināto skaitam, kā arī, ja nepieciešams, sadala atsevišķi sievietēm un vīriešiem.


3.14.4. Būbdarbu veicējiem jāievēro darba laika periods darbam ārpus telpām (t. sk. pusnojumēs un nojumēs), kuru drīkst pavadīt noteiktos apstākļos, atkarībā no gaisa kustības ātruma un gaisa temperatūras ārpus telpām (9.tabulā, 10.tabulā).





9.tabula


Pieļaujamais laikposms darbam aukstumā ārpus telpām





Nr. 


p. k.�
Faktiskā gaisa temperatūra* (°C)�
Maksimālā nepārtrauktā aukstuma ekspozīcija (min)�
Minimālais atpūtas laiks minūtēs�
�
1�
– 5 līdz – 10�
90�
15�
�
2�
– 10 līdz – 18�
80�
20�
�
3�
– 18 līdz – 30�
70�
25�
�
4�
Zem – 30�
60�
30�
�
Piezīme. Nosakot faktisko gaisa temperatūru, ņem vērā individuālo aizsardzības līdzekļu (darba apģērba un apavu) lietošanas ietekmi, kā arī vēja ātrumu.





10.tabula


Temperatūras korekcijas tabula atkarībā no vēja ātruma


 


Nr.


p. k.�
Vēja ātrums, m/sek.�
Gaisa temperatūra ārpus telpām (°C)�
�
�
�
0�
– 5�
– 10�
– 15�
– 20�
– 25�
– 30�
�
�
�
Faktiskā temperatūra (°C)�
�
1�
1,8�
0�
– 5�
– 10�
– 15�
–  20�
– 25�
– 30�
�
2�
2�
– 1�
– 6�
– 11�
– 16�
–  21�
– 27�
– 32�
�
3�
3�
– 4�
– 10�
– 15�
– 21�
–  27�
– 32�
– 38�
�
4�
5�
– 9�
– 15�
– 21�
– 28�
–  34�
– 40�
– 47�
�
5�
8�
– 13�
– 20�
– 27�
– 34�
– 41�
– 48�
– 55�
�
6�
11�
– 16�
– 23�
– 31�
– 38�
– 46�
– 53�
– 60�
�
7�
15�
– 18�
– 26�
– 34�
– 42�
– 49�
– 57�
– 65�
�



3.15. Darba aizsardzības pasākumi pirmās palīdzības nodrošināšanai


3.15.1. Būvdarbu veicējs nodrošina pirmās palīdzības sniegšanu un iespēju jebkurā laikā izsaukt personālu, kas ir apmācīts pirmās palīdzības sniegšanā.


3.15.2. Būvdarbu veicējs nodrošina iespēju nelaimes gadījumā cietušos vai pēkšņi saslimušos nodarbinātos nogādāt vietā, kur viņiem tiek sniegta neatliekamā medicīniskā palīdzība.


3.15.3. Atkarībā no darbības veida, darbu apjoma un darba vides riska iekārto vienu vai vairākas pirmās palīdzības telpas, kas apgādātas ar pirmās palīdzības līdzekļiem, iekārtām un ierīcēm un kur ir nodrošināta ērta iekļūšana ar nestuvēm.


3.15.4. Pirmās palīdzības telpas ir skaidri apzīmētas atbilstoši normatīvajiem aktiem par drošības zīmju lietošanu darba vietās.


3.15.5. Visās darba vietās, kur darba apstākļu dēļ tas nepieciešams, ir pieejamas pirmās palīdzības aptieciņas, un to atrašanās vietas ir skaidri norādītas ar atbilstošām drošības zīmēm:





 �


8.1. Pirmās palīdzības punkts


	 


�


8.6. Medicīnas soma 





3.15.6. Neatliekamās medicīniskās palīdzības un glābšanas dienestu adreses un telefona numuri ir norādīti skaidri redzamā vietā.


3.15.7. Būvdarbu veicējs nodrošina nodarbinātos apmācību pirmās palīdzības sniegšanā un pirmās palīdzības sniegšanai nepieciešamo medicīnisko materiālu minimumu atbilstoši 03.08.2010. MK noteikumu Nr.713 „Noteikumi par kārtību, kādā nodrošina apmācību pirmās palīdzības sniegšanā, un pirmās palīdzības aptieciņas medicīnisko materiālu minimumu”prasībām.


� 4.1. Viens no būtiskākajiem riska faktoriem būvniecībā ir dažādas ķīmiskās vielas un maisījumi. Lai novērtētu ķīmiskos riska faktorus, jāņem vērā:


a)	ķīmisko vielu un ķīmisko maisījumu drošības datu lapas informācija, kas saņemta no piegādātāja vai importētāja (piemēram, informācija par maisījumu sastāvā esošajām ķīmiskajām vielām, to koncentrācijas);


b)	ķīmisko vielu aroda ekspozīcijas robežvērtības darba vides gaisā;


c)	nodarbināto veselības pārbaužu rezultāti (izvērtējot, vai nodarbinātajiem, kas veic darbu līdzīgās darba vietās neattīstās līdzīgi veselības traucējumi);


d)	veikto vai veicamo preventīvo pasākumu rezultāti un prognozes;


e)	cita informācija par ķīmisko vielu un ķīmisko maisījumu bīstamību (piemēram, ugunsdrošības prasības par vielu un maisījumu uzglabāšanu);


f)	ķīmisko vielu un ķīmisko maisījumu bioloģiskās ekspozīcijas rādītāji;


g)	konkrētie darba apstākļi un procesi darba vietā un telpā (tai skaitā blakus darba vietās), kā arī darba vidē esošo ķīmisko vielu un ķīmisko maisījumu bīstamās īpašības, kuru dēļ rodas vai palielinās risks nodarbināto veselībai un drošībai attiecīgajos darba apstākļos un avārijas situācijās (piemēram, vai viegli gaistošie organiskie savienojumi no krāsošanas darba vietām nokļūst darba vietās, kur tiek veikti metināšanas darbi);


h)	ķīmisko vielu aroda ekspozīcijas koncentrācija darba vides gaisā, kas noteikta kā astoņu stundu vai īslaicīgā aroda ekspozīcijas koncentrācija (vienu vai abas no šīm vērtībām), kā arī vielu iedarbības veids un ilgums (salīdzinot faktisko ķīmiskās vielas koncentrāciju darba vides gaisā ar normatīvajos aktos noteiktajām aroda ekspozīcijas robežvērtībām);


i)	ķīmisko vielu un ķīmisko maisījumu daudzums darba vietā (darba vietā vajadzētu atrasties tikai tik daudz ķīmiskajām vielām, cik ir nepieciešams darbu veikšanai; konkrētās darba vietas nevajadzētu izmantot par ķīmisko vielu noliktavu);


j)	iespējamais avāriju risks, kas saistīts ar ķīmisko vielu un ķīmisko maisījumu lietošanu darbā un to fizikāli ķīmiskām īpašībām;


k)	cits riska novērtējums (piemēram, jaunas ķīmiskās vielas riska novērtējums vai avārijas riska novērtējums), tā rezultāti.


4.2. Ja darba veids un tehniskās iespējas to pieļauj, būvdarbu veicējs aizstāj bīstamās ķīmiskās vielas un bīstamos maisījumus ar ķīmiskajām vielām un maisījumiem, kas konkrētajos darba apstākļos nav bīstami vai ir mazāk bīstami nodarbināto drošībai un veselībai.


4.3. Ja tiek atklāts risks nodarbināto drošībai un veselībai, būvdarbu veicējs novērš šo risku vai, ja tas, ņemot vērā konkrētā darba specifiku, nav iespējams, risku samazina, veicot šādus pasākumus:


a)	apgādā darba vietu ar attiecīgu aprīkojumu, kā arī nodrošina tādu darba organizāciju, tehniskos paņēmienus un tehnoloģiskos procesus, kas nerada risku nodarbināto drošībai un veselībai;


b)	nodrošina tehnoloģisko iekārtu, darba vietu un aprīkojuma regulāru apkopi;


c)	norīkojot nodarbināto darbā ar ķīmiskajām vielām un maisījumiem, ņem vērā nodarbinātā profesionālo izglītību, pieredzi, apmācības un sagatavotības līmeni darba aizsardzības jomā;


d)	ierobežo to nodarbināto skaitu, kuri strādā ar ķīmiskajām vielām un maisījumiem;


e)	novērš nodarbināto saskari ar ķīmiskajām vielām un maisījumiem vai līdz minimumam samazina to iedarbības ilgumu un intensitāti;


f)	nodrošina, ka darba telpās atrodas tikai konkrētā darba veikšanai nepieciešamais ķīmisko vielu un maisījumu daudzums;


g)	plānojot un organizējot darba procesu:


i.	nodrošina ķīmisko vielu un maisījumu pareizu glabāšanu, ņemot vērā to savietojamības, sprādzienbīstamības un ugunsdrošības īpašības;


ii.	atdala ķīmisko vielu un maisījumu noliktavu no darba telpām un aprīko to ar nosūces ventilāciju;


iii.	novērš ķīmisko vielu noplūdi, bet, ja tā notikusi, paredz tūlītējus pasākumus noplūdes seku likvidēšanai vai samazināšanai;


 


iv.	klasificē un marķē ķīmiskās vielas un maisījumus, kā arī atkritumus, kas satur šīs vielas vai maisījumus, nodrošina to drošu un ātru savākšanu atbilstoši normatīvajiem aktiem par ķīmisko vielu un maisījumu, kā arī bīstamo atkritumu klasificēšanu, marķēšanu, iepakošanu, uzglabāšanu, pārvadāšanu un utilizēšanu;


v.	attiecīgi norobežo darba vietas un lieto normatīvajos aktos par darba aizsardzības prasībām drošības zīmju lietošanā noteiktās drošības zīmes un uzrakstus;


vi.	izstrādā rīcības pasākumus iespējamām avārijas situācijām;


vii.	nodarbināto atpūtai un sadzīves vajadzībām iekārto atbilstošas telpas, kurās novērsts ķīmisko vielu un maisījumu radītais risks.


4.4. Riska novēršanas un samazināšanas pasākumus veic šādā secībā:


a)	ķīmisko vielu un maisījumu radītā riska novēršana vai maksimāla samazināšana darba vietā, izveidojot atbilstošu darba procesu un tehniskās uzraudzības sistēmu;


b)	piemērota darba aprīkojuma, tehnoloģiju un materiālu izmantošana un darba vides kontrole bīstamo ķīmisko vielu izplatības novēršanai vai samazināšanai;


c)	kolektīvās aizsardzības pasākumu izvēle un ieviešana tieši pie riska avota (piemēram, saskaņā ar projektu un aprēķiniem iekārtota vispārējā un, ja nepieciešams, vietējā nosūces ventilācija);


d)	individuālo darba aizsardzības pasākumu, tai skaitā individuālo aizsardzības līdzekļu izmantošana, ja ķīmisko vielu un maisījumu iedar¬bību nevar novērst ar šajā punktā minētajiem pasākumiem.


4.5. Būvdarbu veicējs, glabājot, pārvietojot un atdalot nesaderīgas ķīmiskas vielas un maisījumus, ņem vērā konkrēto ķīmisko vielu un maisījumu fizikālo, ķīmisko un toksisko īpašību radīto risku un veic šādus tehniskus un organizatoriskus pasākumus nodarbināto drošības un veselības aizsardzībai:


a)	novērš viegli uzliesmojošu vielu uzkrāšanos vai ķīmiski nestabilu vielu (vielas, kas dažādu ārēju faktoru ietekmē savas īpašības nesaglabā ilgstoši) bīstamu koncentrāciju darba vietā un darba vides gaisā;


b)	nodrošina ugunsdrošības un sprādziendrošības noteikumu ievērošanu un nepieļauj aizdegšanās avotu atrašanos darba vietās, kur tiek veiktas darbības ar sprādzienbīstamām ķīmiskajām vielām, maisījumiem un viegli uzliesmojošām un ķīmiski nestabilām vielām vai to maisījumiem;


c)	nodrošina pirmās palīdzības sniegšanu un citus pasākumus, kas mazina kaitīgo faktoru ietekmi uz nodarbināto veselību un drošību, ja noticis ugunsgrēks vai sprādziens, kas saistīts ar ugunsnedrošu vielu aizdegšanos, vai mazina citas sekas, ko radījušas ķīmiski nestabilas vielas vai to maisījumi.


4.6. Būvdarbu veicējs nodrošina ķīmisko vielu iepakojuma un konteineru marķējumu un drošības zīmju izvietošanu darba vietās un marķējuma atbilstību iepakojuma vai konteinera saturam atbilstoši normatīvajiem aktiem par ķīmisko vielu un maisījumu klasificēšanas, marķēšanas un iepakošanas kārtību un darba aizsardzības prasībām drošības zīmju lietošanā.


4.7.  Ja, veicot riska novērtēšanu, tiek konstatēts, ka pastāv bīstamo ķīmisko vielu vai maisījumu avārijas risks, un paredzams, ka avārijas sekas ietekmēs arī teritoriju ārpus būvlaukumā, būvdarbu veicējs iesniedz rakstisku informāciju attiecīgajai Valsts ugunsdzēsības un glābšanas dienesta teritoriālajai struktūrvienībai, norādot ķīmisko vielu vai maisījumu nosaukumu, to bīstamības klasi, kā arī atbilstošas riska un drošības frāzes.


4.8. Būvdarbu veicējs saskaņā ar riska novērtējumu izstrādā pasākumus, ko nodarbinātie veic iespējamos nelaimes gadījumos vai avārijās darba vietās, kur strādā ar ķīmiskajām vielām un maisījumiem un kuras ir pakļautas avāriju riskam, nosakot atbildīgos darbiniekus un norādot kārtību, kā ar šiem darbiniekiem sazināties avārijas situācijā, tai skaitā norādot atbildīgo darbinieku un Valsts ugunsdzēsības un glābšanas dienesta telefona numurus, kā arī nosakot avārijas gadījumā paziņojamo informāciju.


4.9. Ja radusies avārijas situācija, būvdarbu veicējs par to nekavējoties informē nodarbinātos un veic pasākumus ķīmisko vielu un maisījumu kaitīgās iedarbības novēršanai vai samazināšanai un stāvokļa normalizēšanai (piemēram, iekārtu atvienošana, nodarbināto evakuācija, uguns lokalizēšana, noplūdes kontrole, bīstamās zonas noteikšana un norobežošana).


4.10. Avārijas situācijās bīstamajā zonā drīkst atrasties tikai tie nodarbi¬nātie, kuri ir iesaistīti remontdarbos vai kuri veic noteiktus pasākumus avārijas novēršanai un kuri ir īpaši apmācīti šādai rīcībai. 4.11. Avārijas situācijās bīstamajā zonā drīkst veikt tikai tos remontdarbus vai citus darbus, kas nepieciešami avārijas radīto draudu un seku novēršanai vai samazināšanai.


 


4.12. Nodarbinātos, kuri strādā bīstamajā zonā, būvdarbu veicējs nodrošina ar individuālajiem aizsardzības līdzekļiem, speciālajiem drošības līdzekļiem un darba aprīkojumu, kas atbilst attiecīgajiem darba apstākļiem. 


4.13.Individuālos aizsardzības līdzekļus, speciālos drošības līdzekļus un darba aprīkojumu lieto līdz bīstamo faktoru pilnīgai novēršanai saskaņā ar šo faktoru riska novērtējumu un ražotāja instrukcijām. 


4.14. Avārijas situācijās bīstamajā zonā aizliegts uzturēties personām bez piemērotiem individuālajiem aizsardzības līdzekļiem.


4.15. Būvdarbu veicējs nodrošina trauksmes un avārijas saziņas līdzekļu efektīvu darbību, lai katrs nodarbinātais nekavējoties tiktu informēts par draudiem viņa drošībai un veselībai.


4.16. Būvdarbu veicējs nodrošina nodarbinātajiem un viņu uzticības personām darba specifikai atbilstošu apmācību un nepieciešamo informāciju par attiecīgajiem darba aizsardzības pasākumiem, lai katrs nodarbinātais darba vietā prastu aizsargāt sevi un citus nodarbinātos. 


4.17. Nodarbinātajiem, kuriem darba vietā iespējama saskare ar ķīmiskajām vielām vai maisījumiem, veic obligātās veselības pārbaudes saskaņā ar normatīvajiem aktiem par obligāto veselības pārbaužu veikšanas kārtību.


�      Zemes gabals daļēji ir iežogots – gar zemes gabala atsevišķām robežām ar kaimiņu zemes gabaliem ar esošiem žogiem, kas tiek saglabāti. Būvdarbu laikā pārējo būvlaukuma teritoriju, kur nav esošs žogs, pa perimetru, saskaņā ar DOPu, paredzēts norobežot ar pagaidu mobilo būvžogu “TEMPOFOR” (vai līdzvērtīgs analogs), kas tiek montēts bez zemes darbiem.


     Uz žoga ārējās puses un pie vārtiem izvieto brīdinošos plakātus (piemēram, “Uzmanību! Bīstamā zona”, “Uzmanību! Notiek būvdarbi”. 


     Apsardzes posteni novieto 


     Objekta teritorijā izvieto:


-	apsardzes posteni (pie galvenās iebrauktuves ar skatu uz iebraukšanas – izbraukšanas vārtiem būvlaukumā);


-	celtniecības vagoniņus ar biroja telpām un ģērbtuvēm;


-	instrumentu noliktāvu;


-	būvgružu konteinierus;


-	sadzīves atkritumu konteinerus;


-	BIO tualetes ar roku mazgātni;


-	būvmateriālu nokraušanas laukumu;


-	pagaidu ūdens ņemšanas vietas ierīkošana būvniecības vajadzībām;


    Detalizēta informācija par būvlaukuma iekārtojumu dota DOP.


� 6.1. Galvenais būvdarbu veicējs


a)	koordinē ar darba aizsardzības koordinatoru Darba aizsardzības likumā noteikto darba aizsardzības vispārīgo principu ievērošanu:


i.	lemjot par arhitektūras, tehniskajiem un organizatoriskajiem aspektiem, plānojot darbus vai darba posmus, kas norisināsies vienlaikus vai secīgi;


ii.	aprēķinot vienlaikus veicamo būvdarbu apjomu un katra posma veikšanai nepieciešamo laiku, ņemot vērā darba aizsardzības plānu un citus izstrādātos un koriģētus dokumentus.


b)	sniedz darba aizsardzības koordinatoram, viņa pienākumu izpildei nepieciešamo informāciju;


c)	ievēro darba aizsardzības koordinatora noradījumus. 


6.2. Galvenais būvdarbu veicējs nodrošina būvdarbu veicēju (apakšuzņēmēju) iepazīstināšanu ar Darba aizsardzības plānu, Būvobjekta darba kārtības noteikumiem un darba vides riskiem būvobjektā un pasākumiem to novēršanai.


6.3. Darba aizsardzības koordinators:


a)	koordinē ar galveno būvdarbu veicēju, atsevišķu būvdarbu veicējiem un pašnodarbinātajiem darba aizsardzības vispārīgo principu īstenošanu būvobjektā;


b)	saskaņo un uzrauga darba aizsardzības plāna un darbu veikšanas projekta izpildi, lai nodrošinātu, ka galvenais būvdarbu veicējs, atsevišķu būvdarbu veicēji un pašnodarbinātie ievēro darba aizsardzības plāna izpildi;


c)	organizē galvenā būvdarbu veicēja un atsevišķu būvdarbu veicēju (arī to atsevišķu būvdarbu veicēju, kas vienā un tajā pašā būvlaukumā strādā pēc kārtas) sadarbību, saskaņo viņu darbību, lai aizsargātu nodarbinātos un novērstu nelaimes gadījumus darbā un arodslimības, nodrošina savstarpēju informācijas apmaiņu saskaņā ar Darba aizsardzības likuma prasībām un, ja nepieciešams, iesaista pašnodarbinātos;


d)	saskaņo galvenā būvuzņēmēja un darbuzņēmēju paredzētos darba aizsardzības pasākumus un pārbauda to izpildi;


e)	veic darba aizsardzības un ugunsdrošības normatīvo aktu prasību ievērošanas pārbaudi būvobjektā un galvenā būvdarbu veicēja un būvdarbu veicēju informēšanu par atklātiem šo prasību pārkāpumiem un pasākumiem to novēršanai.


6.4. Būvdarbu veicējs:


a)	ievēro Darba aizsardzības plānā, Būvobjekta darba kārtības noteikumos noteikto, galvenā būvdarbu veicēja un darba aizsardzības koordinatora norādījumus;


b)	sniedz nodarbinātajiem vai viņu uzticības personām saprotamu informāciju par visiem pasākumiem, kas saskaņā ar Darba aizsardzības likumā noteiktajām prasībām tiks veikti būvlaukumā nodarbināto darba drošībai un veselības aizsardzībai;


c)	konsultējas ar nodarbinātajiem vai viņu uzticības personām un nodrošina to līdzdalību visu ar nodarbināto darba drošību un veselības aizsardzību saistīto jautājumu risināšanā, īpaši, ja tie ir saistīti ar darba aizsardzību, veicot būvdarbus;


d)	veic nepieciešamos pasākumus, lai tā apakšuzņēmēja nodarbinātie laikus saņemtu informāciju par darba vides riskiem un pasākumiem šo risku novēršanai un samazināšanai.


6.5. Būvdarbu veicējs (ieskaitot tā apakšuzņēmējus) pirms attiecīgo būvdarbu uzsākšanas iesniedz projektu vadītājam vai galvenajam būvdarbu veicējam:


a)	informāciju (vārds, uzvārds, tālr. Nr., e-pasta adrese) par savām kontaktpersonām būvlaukumā: būvdarbu vadītāju; darba aizsartdzības speciālistu;


b)	rīkojumu kopijas par darba aizsardzību un ugunsdrošību atbildīgo personu nozīmēšanu būvobjektā;


c)	dokumenta par darba aizsardzības speciālista apmācību kopiju;


d)	dokumenta par ugunsdrošības instruktāžas veicēja apmācību kopiju;


e)	darba aizsardzības instruktāžu darba vietā un ugunsdrošības instruktāžu uzskaites žurnālu kopijas;


f)	darba aizsardzības un ugunsdrošības instrukciju saraksta kopiju;


g)	pierakstu par nodarbināto informēšanu par darba vides riskiem kopijas;


 


h)	dokumentu kopijas par bīstamo iekārtu operatoru, stropētāju un nodarbināto, kas veic darbu elektroietaisēs apmācību;


i)	nepieciešamības gadījumā, citu dokumentu kopijas.


6.6. Pēc galvenā būvdarbu veicēja pieprasījuma kontaktpersonai ir jāpiedalās regulārajās sanāksmēs par būvniecības gaitu un ar tām saistītajām būvlaukumā apgaitām. 


6.7. Katrs būvdarbu veicējs, kas plāno izmantot apakšuzņēmējus, pirms to iesaistīšanas informē par to galveno būvdarbu veicēju.


 6.8. Ņemot vērā darba raksturu un darba apstākļus, darba devēju pienākums ir saskaņot veicamos darba


aizsardzības pasākumus un informēt citam citu, savus nodarbinātos un uzticības personas par darba vides risku,kā arī atbilstoši veikt instruktāžu nodarbinātajiem. 


6.9. Darba devējam jāveic nepieciešamie pasākumi, lai tā uzņēmumā no cita uzņēmuma iesaistīto nodarbināto darba devējs laikus (pirms šādas iesaistīšanas) saņemtu informāciju par:


-	darba vides risku;


-	darba aizsardzības pasākumiem uzņēmumā kopumā;


-	tiem darba aizsardzības pasākumiem, kas tieši attiecas uz katru darba vietu un darba veidu;


-	pasākumiem, kas veikti, lai nodrošinātu pirmo palīdzību un citus neatliekamos pasākumus.


� 


Nr.


p.k.�
Būvdarbi, kas rada paaugstinātu risku nodarbināto drošībai un veselībai�
Piezīmes�
Norāde uz 3. sadaļā minētajiem aizsargpasākumiem�
�
�
Darbi, kuros nodarbinātie ir pakļauti apbēršanai ar grunti zemes nogruvumos�
Darbs būvbedrēs, tranšejās. �
3.7.�
�
�
Darbi, kuros nodarbinātie ir pakļauti applūdināšanai ar ūdeni�
Darbs būvbedrēs, tranšejās. �
3.7.�
�
�
Darbi, kuros nodarbinātie ir pakļauti nokrišanai no 1,5 m un lielāka augstuma�
Stiegrošanas darbi


Veidņošanas darbi.


Betonēšanas darbi. 


Mūrēšanas darbi.


Būvkonstrukciju montāža.


Jumta un terases izbūve.


Logu ierīkošana


Fasādes darbi.


Liftu montāža.


Inženiertiklu montāžas darbi.


Ārējie/Iekšējie apdares darbi.


Sastatņu montāža, demontāža.


Darbs pacēlājgrozā.


Citi darbi.�
3.6.; 3.7.; 3.8.; 3.9.�
�
�
Darbi, kuros nodarbinātie nonāk saskarē ar kaitīgām ķīmiskām vielām, kas rada risku nodarbināto drošībai un veselībai �
Betonēšanas darbi.


Mūrēšanas darbi.


Izolācijas darbi.


Ārējie/Iekšējie apdares darbi (apmetuma, krāsošanas u.c.)


Metināšanas darbi.


Citi darbi.�
3.6.; 3.8.; 4.�
�
�
Darbi, kas saistīti ar būvju, būvkonstrukciju, būvelementu vai iekārtu montāžu, demontāžu vai nojaukšanu.�
Veidņu montāža, demontāža.


Būvkonstrukciju montāža.


Sastatņu montāža, demontāža.


Citi darbi.�
3.8.; 3.9.�
�
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